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Dale Brown – Tűzvihar

Az amerikai titkosszolgálat és a hadsereg speciális alakulatai sokféle terrorista akcióval találkoztak már, de mindenre nem lehetnek felkészülve. Például arra, hogy valakik közönséges teherszállító repülőgépekből bombázzák a nemzetközi repülőtereket, és más fontos létesítményeket.

Hogyan lehet a zsúfolt amerikai légtérben egyszerre közlekedő több ezer repülő közül kiszűrni azokat, amelyekkel a terroristák támadni akarnak? Hogyan lehet úgy elvégezni ezt, hogy ne bénuljon meg a légiforgalom, amely nélkül az USA közlekedési rendszere, sőt gazdasága működésképtelenné válna? Hogyan lehet hatásosan védelmezni a repülőtereket és középületeket egy ilyenfajta támadás ellen? 

Ezt a feladatot kell megoldaniuk az amerikai légvédelmi és repülős alakulatoknak…
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–Húzzátok innen a seggeteket! – adta ki a parancsot Cazaux, s a hordszíjat megrántva a hátán lévő AK–47-es karabély csövét a magasba lendítette. Zajosan hátrahúzta a zárfogantyút, s hagyta, hogy egy lőszer kirepüljön a tárból. A levegőben pörgő rézhüvelyen megcsillantak a hangár mennyezeti fényei, s a jelenlevők tekintetükkel követték röppályáját egészen addig, míg le nem hullott a fényesre sikált betonpadlóra.

–Mozgás, különben azonnal pontot teszek a szaros életetek végére!

Cazauxnak minden adottsága meg is volt ahhoz, hogy fegyver nélkül is igen fenyegetően lépjen fel a tagbaszakadt rakodómunkásokkal szemben. A Belgiumban lakó, francia és angol szülőktől származó Cazaux Hollandiában született, s a belga hadsereg elitalakulatánál szolgált. Fiatal korában egyik bajt a másik után kereste magának. Tizenöt évesen elkapták, mikor kábítószert csempészett be az egyik Antwerpen környékén lévő amerikai laktanyába. Elkapták, bebörtönözték, s az amerikai katonák két napon keresztül kényük-kedvük szerint szórakoztak vele, amíg végül sikerült megállapítani a személyazonosságát, s átadták a belga hatóságoknak. Ott választási lehetőség elé állították: vagy bevonul tíz évre a belga hadsereghez, vagy tíz évet börtönben tölt. A hadsereget választotta. Részt vett néhány expedíciós hadműveletben Ázsiában és Afrikában, de közben ismételten nézeteltérései támadtak a hatóságokkal, és két évet töltött egy belgiumi sitten, míg végül 1987-ben kirúgták a hadseregtől. A kábítószer-kereskedelemmel Németországban kezdett foglalkozni, majd tevékenységi köre hamarosan kiterjedt a feketepiaci fegyverkereskedelemre, időnként pedig zsoldosnak szegődött, terrorcselekményeket hajtott végre.

Borotvált fején, sötétbarnára sült bőrén kitörölhetetlen nyomokat hagytak a különböző dzsungelekben, sivatagi kiképzőtáborokban szerzett emlékek, hiszen mély karcolások és vágások éktelenkedtek rajta. Markáns, szabályos vonásait élénken csillogó zöld szemek, férfias, többszöri törés nyomait viselő orr, erőteljes pofacsontok egészítették ki, keskeny ajkai között állandóan egy félig szívott szivart szorongatott. Még lezser pilótaruhája alatt is félreérthetetlenül kirajzolódott testének fejlett izomzata. Vastag alsó karjával, kérges tenyerével úgy tartotta az AK–47-est, mintha az csupán néhány dekát nyomna. A különböző vágásoktól, sebhelyektől eltekintve nyugodtan elmehetett volna modellnek valamilyen férfias kölnit vagy cigarettát reklámozó céghez, ha különben vonzó megjelenését nem rontotta volna le gondatlan, slampos öltözködésével. A belga hadsereg különleges egységének volt katonája megőrizte izmai feszességét, tekintete szinte átdöfte azt, aki szembe merészelt fordulni vele.

Felnőtt életének túlnyomó részét Cazaux a katonaságnál, pontosabban a gyalogságnál töltötte. Ez volt a szakmája, de igazi és örök szerelme a repülés maradt. A merev és forgó szárnyú légi járművekre történő kiképzés hozzátartozott a belga különleges egységek felkészítési programjához, s Cazaux ennek során fedezte fel magában, hogy különleges érzéke van a repüléshez. Mikor kikerült a különleges egységtől, s már a hivatásos zsoldosok kenyerét ette, akkor vált igazán olyan pilótává, aki kitűnően kezelte a különböző fegyvereket, értett a robbanóanyagokhoz, a rajtaütésekhez, a gyilkosság legkülönfélébb válfajaihoz. Keresett emberré vált ezen a piacon. Cazaux megszerezte az Amerikai Szövetségi Légügyi Igazgatóságnál a kereskedelmi gépek vezetéséhez szükséges papírokat is, melyeknek érvényességét állandóan fenntartva legalizálta „föld feletti” életét, de ezzel együtt több ezer olyan órát töltött több száz, különböző típusú repülőgép pilótafülkéjében, melyekről nem szerepelt semmiféle adat a Légügyi Igazgatóság adatbankjában.

A gép rakodása már a végéhez közeledett. Fél óra sem telik bele, s már a levegőbe is emelkedik. A rakodómunkások éppen most fejezték be három keskeny raklap beemelését a csehszlovák gyártmányú LET L–600-as, kétmotoros, turbólégcsavaros szállítógép rakterébe. Az L–600-as egyike volt azoknak az öreg gépeknek, melyek a Szovjetunió összeomlása után ezrével jelentek meg a szabad piacon. Már mindenki szabadon és könnyedén hozzájuthatott egy kiöregedett szovjet katonai szállítógéphez, a szükséges tartalék motorokhoz vagy pótalkatrészekhez, sőt fillérekért akár egy tapasztalt pilótát is bérelhetett magának. Ezt a madárkát hivatalosan egy görög kereskedő vásárolta meg mindössze ötszázezer dollárért, s az árban a különböző pótalkatrészeken és egy plusz hajtóművön kívül még az is benne volt, hogy a megadott helyre leszállítsa a vele együtt szerződtetett pilóta. A LET kitűnő állapotban volt. Nem mondható el viszont ugyanez a pilótájáról, a román légierő korosodó, alkoholista volt ezredeséről, aki a gépet Prágából az Egyesült Államokba szállította. A román egy éjszaka mások számára is hallhatóan kitárgyalta Cazauxot egy bártündérrel, s ezzel végzetes hibát követett el. A vén szarost és újdonsült barátnőjét, Henri Cazaux mozgó céltábaként használta, amikor néhány héttel ezelőtt belőtte új mesterlövész fegyverét, majd egy Oakland melletti kőbányában mindkettőjüket ötezer tonna kőzúzalék alá temette. Cazaux fegyverkereskedelemmel foglalkozott, s alkalmazottai számára az első és legfontosabb parancsolat a néma hallgatás volt.

Henri Cazaux volt egy személyben a LET 600-as első pilótája, rakodási főnöke, fedélzeti mérnöke és biztonsági főnöke. A másodpilóta feladatkörével egy Kubában kiképzett fiatal etiópiai pilótát, Taddele Korhonent bízta meg, akit hórihorgas, vékony alkata miatt egyszerűen csak Gólyának nevezett, s aki képes volt hihetetlenül hosszú időn keresztül teljes mozdulatlanságba merevedni. Cazaux egy alkalommal még annak is tanúja volt, mikor Korhonen hosszú ideig valami mocsári gázlómadárhoz hasonlóan, egy lábon álldogálva töltötte pihenőjét.

Elégedetten nyugtázva, hogy a hat, kellőképpen megfélemlített rakodómunkás minden erejét megfeszítve végzi a munkát, Cazaux belépett az L–600-as rakterének elülső ajtaján, ellenőrizni az árut. Csupán néhány centiméteres résen, a rakteret elfoglaló három raklap és a gép oldalfala közötti hézagon kellett átpréselnie magát, s még ezután is óvatosan kellett lépkednie a rakományt a gép padlójához rögzítő, széles és vastag hevederek között.

A rakomány a fegyverolaj és a frissen megmunkált fém, a kén és lőpor, a félelem és a halál… no, és természetesen a pénz szagát árasztotta.

A rakodótér elejében lévő első raklapon kapott helyet a szállítmány ékessége, mely többet ért, mint az egész repülőgép az azt körülvevő emberekkel együtt: a három ládában kilenc hordozható, Stinger típusú légelhárító rakétavető várt a szállításra. További kilenc láda mindegyikében két, egyszer használatos, üvegszállal megerősített kivetőcsőben lévő rakéta pihent, négy akkumulátor társaságában. A fegyvereket Tennessee államban a Nemzeti Gárda egyik raktárából lopták el nem sokkal a Sivatagi Vihar hadműveletet követően, s rejtették el szétszórva az ország területén, amíg megbízható vevőt nem sikerült rájuk találni. Cazaux jóval a hatóságok előtt járt mindaddig, amíg a fegyverek a rejtekhelyeken pihentek, s nem jelentek meg a piacon. Amint viszont a rakéták értékesítésére került sor, ami egyet jelentett rakodómunkások, szállítók, közvetítők, őrszemélyzet felvételével és a bankárok közreműködésével, akkor viszont a hadsereg különleges nyomozóegysége és az FBI már ott lihegett a nyomában. Cazaux biztos volt benne, a hatóságok a közvetlen környezetéből kapják az információkat, de azt is tudta, hogy előbb-utóbb az áruló nyomára fog bukkanni. Már előre élvezte az informátor legyilkolásának örömét.

A következő raklapon felhalmozott ládákban különböző katonai felszerelések pihentek a gyakorlóruháktól a csizmákon, konzerveken, egészségügyi felszereléseken, sátrakon és hordozható áramfejlesztőkön át egészen a kétkilós bankjegykötegekig, melynek mindegyike legalább kétezer dollárt tartalmazott. Mikor eljön az ideje, hogy Mexikóban, a Bermudákon, a Bahamákon vagy a szállítmány rendeltetési helyén, Haitiben megvesztegessenek egy-egy vámost, akkor csupán egy diszkrét mozdulattal oda kellett csúsztatni egy csomagot, s a pár kilóval megkönnyebbült gép pillanatokon belül ismét folytathatta útját. Mindegyik bankjegyköteg legalább tízszer akkora összeget tartalmazott, mint amennyit egy haiti vámtisztviselő egy év alatt törvényesen meg tudott keresni, s Cazaux csak nagyon ritkán akadt össze valakivel, aki visszautasította volna a felajánlott összeget.

A harmadik, különös gonddal rögzített raklap valóban kényes holmit hordozott, több mint egy tonnányi lőszert, nagy hatású robbanóanyagot, taposóaknákat, detonátorokat, robbanótölteteket és gyújtózsinórt. A holmi túlnyomó részét biztonságosan lehetett szállítani, kivéve a ládák között megbúvó, polisztirolhabbal gondosan körülvett, kétszáz kilónyi PETN-t, amit azon kívül, hogy ez volt a gyújtózsinór előállításához szükséges legfontosabb alapanyag, még nagyobb mennyiségű robbanóanyag indítótölteteként is felhasználtak. A légi szállításra a PETN-t vízzel összekeverték, majd az így keletkezett szürkés, iszapszerű anyagot tartalmazó ládákat nedves szivaccsal vették körül, hogy a rakományt óvja az ütéstől és a hőtől, hiszen az már 150 Celsius-foknál robbant. A PETN egyike a legérzékenyebb robbanóanyagoknak, majdnem olyan kényes holmi, mint a nitroglicerin. Ha két kristályszemcséje erősebben összedörzsölődött, már az is elég volt a robbanáshoz.

A robbanóanyagot hordozó raklapot a gép elejében helyezték el, ahol az aerodinamikai erőket többé-kevésbé kiegyensúlyozottnak lehetett tekinteni, hogy ezzel is megkíméljék a felesleges ütődésektől és rázkódástól. Cazaux nem volt a világ legjobb pilótája, de az elmúlt több mint tíz év során még nem esett baja a rábízott szállítmánynak. Bár Gólya, a másodpilótája mindig több alkalommal is ellenőrizte a rakodótérben lévő szállítmányt rögzítő hevederek állapotát, Cazaux most maga is háromszor egymás után megnézte a harmadik raklap rögzítését, s külön figyelmet szentelt a raklap közepén lévő csomagnak.

Az egyik rakodómunkás kisvártatva odalépett a rakodótérnek Cazauxhoz közel eső nyílásához.

–Az utasításoknak megfelelően a teljes rakomány fent van a gépen – jelentette.

Cazaux odamanőverezett a Stinger tolleteket hordozó raklaphoz, és azt is alaposan szemügyre vette. Már korábban egy szinte észrevehetetlen ceruzavonással jelölte meg a ládák fedelét és oldalát, s ezek a vonalak most nyilvánvalóan nem estek volna egybe, ha valaki feleslegesen kíváncsiskodott volna. Elégedetten nyugtázta, a ládák érintetlenek maradtak. Cazaux néhányszor megrángatta a hevedereket, próbálta megmozgatni a ládákat, de végül is biztonságosnak ítélte a rakomány rögzítését. Odanyúlt a második raklaphoz, s három kötegnyi pénzt emelt le róla.

–Jó munkát végeztek, uraim – mondta. – Feladatuk ezzel be is bejeződött. Ez itt a hallgatásuk és a jól végzett munka jutalma. Ne felejtsék el a közmondást, mely szerint hallgatni arany!

A rakodómunkások örömtől csillogó szemmel bámultak a bankjegykötegekre, de tekintetükbe hirtelen meglepetés is költözött, amikor Cazaux kezében megcsillant egy hosszú, borotvaéles tőr. Cazaux egy gyors pillantással nyugtázta a rakodómunkások arcára kiült döbbenetet, s jóvágású arcán mosoly suhant keresztül. A kötegeket egymás után a rakodómunkások főnökének karjaiba dobálta, majd az utolsó csomagot borító papírt egy gyors mozdulattal felhasította, s mikor azt a rakodó magához szorította, a nyíláson keresztül százdolláros bankjegyek hullottak a betonra.

–Számolja meg! – szólt oda Cazaux közömbös, színtelen hangon, miközben egy szemmel alig követhető mozdulat kíséretében el is tüntette a tőrt korábbi rejtekhelyére.

–Nem szükséges, uram – válaszolta a rakodómunkás elfúló lélegzettel, és sarkon fordulva már távozni is készült. Cazaux először egy pillanatra zavartnak látszott, majd vállát megvonva bólintott, mintha csak köszönetet mondott volna a bizalomért. – Hívjon bármikor, uram, ha szüksége lenne ránk – mondta még búcsúzóul a főnök.

–Tudnék néhány magukhoz hasonló embert használni az ilyen munkáknál – szólt Cazaux a már távozóban lévő rakodómunkások után. – Csatlakozzanak most azonnal a csapatomhoz, és nem csak ennyi, hanem sokkal több pénzt is megkereshetnek minden akciónál.

A rakodómunkások megtorpantak, zavartan pislogtak egymásra. Nyilvánvalóan egyikük sem szándékozott elfogadni az ajánlatot, de tartottak a következményektől, ha nyíltan nemet mondanak Henri Cazauxnak. Egyikük, egy fekete bőrű rakodómunkás Cazaux felé fordult.

–Rendben van, jóember! Elfogadom az ajánlatot. Most azonnal!

A többi rakodó, mindnyájan fehérek, szinte megkönnyebbülni látszottak, hogy így megszabadulhatnak egyetlen fekete társuktól.

A hatalmas termetű, széles vállú fekete fickó karjain és széles mellkasán duzzadtak az izmok, bár hasán már hurkák jelentek meg. Szeme élénken csillogott, semmi jele nem látszott, hogy kábítószerrel vagy túl sok alkohollal élt volna, bár megvastagodott dereka azt sugallta, a fickó hetente legalább egy láda sört megiszik.

–Útlevele van? – kérdezte Cazaux.

–Az nincs… kapitány – válaszolta a fekete, olyan mély hangon, mintha csak a pincéből szólalt volna meg.

–Ez viszont ezer dollárjába fog kerülni. Előre kell fizetni – nyújtotta ki a kezét a rakodók főnökénél lévő pénzköteg felé, s intett, adják oda a kért összeget.

–Ez így nem járja – próbált tiltakozni a kis csapat vezetője. – A pénzt csak később osztjuk el… – magyarázta volna tovább, de amikor Cazaux megbillentette az AK–47-es csövét, akkor a felhasított pénzescsomagból százdollárosokban leszámolta az ezrest, és átadta a feketének.

–Dolgozzon keményen, s kamatostól visszakapja majd a pénzét! – nyújtotta előre Cazaux ismét a kezét.

–Nem fizetek semmit magának – nézett mogorván a tagbaszakadt fekete Cazauxra, és hatalmas tenyerébe szorította a bankjegyeket. – Itt van magának ez az átkozott repülőgépe, jóember, ezzel is magával vihet.

–Kötözze le a niggert is a többi csomag mellé! – szólalt meg nevetve az egyik rakodómunkás.

A belga zsoldos egyetlen jeges pillantással fojtotta bele a nevetést a viccelődőbe.

–Utunk során szüksége lesz majd az útlevélre – közölte Cazaux –, és a jó papírok sokba kerülnek. – Ez is hozzátartozik az üzlethez – vonta meg a vállát.

A fekete mellében hullámzó indulat és harag elegendő lett volna, hogy néhány fokkal megnövelje a hangárban uralkodó hőmérsékletet.

–Bízzon bennem! – tette még hozzá Cazaux megnyugtatóan.

A fickó végül beadta a derekát, átnyújtotta Cazauxnak a pénzt, s felugrott az L–600-as fedélzetére. A többiek sietős léptekkel indultak el a hangár oldalsó kijárata felé. Mindnyájan meg voltak győződve, a fekete percei meg vannak számlálva, talán annyi ideje sincs hátra, míg becsukják maguk mögött a hangár ajtaját.

–Magát hívták a többiek Krullnak? – kérdezte Cazaux a feketétől.

–Igen – válaszolta a férfi.

–Ez a valódi neve?

–A francba, dehogyis az – válaszolta rövid habozás után a fekete. – De fogadok, maga se igazi kapitány!

Cazaux tudta, a férfi igazi neve Jefferson Jones, és nemrégiben helyezték feltételesen szabadlábra a floridai állami börtönből, ahol három évet letöltött abból a hétből, amit fegyveres rablásért kapott. Tudott az élettársáról és két gyerekéről. Egy alkalommal kábítószerrel való üzérkedésért, másszor fegyverkereskedelemért már letartóztatták, de mindkét esetben sikerült ítélet nélkül megúsznia a dolgot. Kisstílű szélhámos, aki éppen csak belekóstolt az igazi bűnözésbe, de valójában nem sok tehetsége volt hozzá. Cazaux forrásai azonban azt a jellemzést adták róla, hogy keményen tud dolgozni, jól bánik a fegyverrel, értelmesebb az átlagnál, bár ha provokálják, könnyen kijön a sodrából, de különben nyugodt, békés természetű.

–Jó volt a válasz, barátom! – mosolyodott el Cazaux. – Láttam a dossziéját.

–Miről beszél? – meresztette tágra szemeit a fekete.

–Ismerem a történetét, és azt is tudom, hogy igazat mondott. Biztosítom róla, végzetes hibát követ el, aki megpróbál hazudni nekem.

–Maga a főnök – vonta meg a vállát Krull. – Én nem hazudok magának.

–Nagyszerű!

Cazaux azt is tudta, Jones kezében fegyveres rablóként sokfajta gyilkos szerszám megfordult, s ezért is választotta ki maga mellé a többi jelölt közül.

–Kezdje is el azonnal a munkát! Nyissa ki a hangár ajtaját, aztán ahogy kigördültünk, csukja is be, és ugorjon fel a gépre – adta ki Cazaux az utasítást, miközben megmutatta Krullnak, hogyan kell a gép rakodóterének hátsó ajtaját becsukni. A fekete már indult is a hangár ajtaja felé. Könnyed mozdulattal nyitotta ki a kézi működtetésű, acélból készült hangárajtót, melyen keresztül azon nyomban betódult a kaliforniai éjszaka melege, párás levegője. Eljött az indulás ideje.

–Felkészülni a hajtóművek indítására! – kiáltott Cazaux előre a Gólyának. – Kérj azonnal engedélyt a kigördülésre. Ne ezt add meg kiindulópontként! Indulás! – hajolt le még egyszer, hogy utoljára ellenőrizze a rakomány rögzítését, mielőtt maga is beülne a pilótafülkébe.

Black Hawk

Egy helikopter fedélzetén

Ezzel egy időben

A színes monitor képe megremegett, amikor a helikopter áthaladt valamilyen elektromos erőtéren, de amint kijutott belőle, a kép azonnal stabilizálódott.

_ Nem hallottam tisztán az előbb, Lassen nyomozó – szólt bele a rádiótelefonba Joseph Wyman szövetségi bíró. – Ismételje meg az előbbieket!

–Azt mondtam, bíró úr, hogy azért kell szabad kezet kapnom, mert Henri Cazaux rendkívül veszélyes bűnöző, – válaszolta Timothy Lassen, az UH 60-as Black Hawk helikopter üléséhez erősített készüléken keresztül. A negyvennyolc éves Lassen a második ember volt az FBI sacramentói hivatalában. Most éppen lehallgatás ellen védett, mikrohullámú telefonon keresztül beszélt a bíróság sacramentói épületével, miközben ezer láb magasságban a Chico városi repülőtér felé száguldott. A magas, szikár, atletikus felépítésű Lassen most úgy nézett ki, mintha felpumpálták volna, mivel lezser pilótaruhája fölött egy Kevlar márkájú, golyóálló mellényt viselt, melyet nemrégiben egy katalógusból rendelt magának kifejezetten erre az akcióra. A fekete mellényen zöld betűkkel ott díszelgett az FBI felirat.

Wyman bírót éjfélkor ráncigálták ki az ágyából, s kérték a bírósági épületbe, hogy Lassen számára kiadja a letartóztatási és házkutatási engedélyt. A meglehetősen zavaros mikrohullámú összeköttetés ellenére nyilvánvaló volt, hogy nem okozott számára maradéktalan boldogságot ez a kis éjszakai közjáték.

–Az egy dolog, hogy szabad kezet kér, nyomozó – mondta Wyman ingerülten –, de amivel a kérését igazolni próbálja, az úgy hangzik, mint valami vadnyugati történet…

–Azt hiszem, kissé eltúlozza a dolgot, bíró úr!

–Nincs kifogásom ellene, hogy katonai szállító repülőgépet is igénybe vegyenek a rajtaütésnél, de a harci gép használata teljesen kizárt.

–Bíró úr… bíró úr, bocsásson meg – kezdett bele Lassen többször is mondókájába, míg végre sikerült Wymant félbeszakítania. – Henri Cazaux az első helyen szerepel a legveszélyesebb körözött bűnözők listáján. A mai napig ötvenhét elfogatóparancsot adtak ki ellene. Nemzetközileg ismert terrorista és fegyverkereskedő. Délkelet-Európában ő a legnagyobb fegyvercsempész, aki akkora szakértelemmel és kegyetlenséggel bonyolítja üzleteit, hogy még az olasz maffia is elpirul szégyenében. Erre most feltűnt az Egyesült Államokban is, ahol már eddig is több támadást hajtott végre katonai fegyverraktárak ellen. A ragtapasztól kezdve a szárnyas bombáig mindent ellopott, s azzal is tökéletesen tisztában van, hogyan használhatja a lopott holmit… a belga hadsereg különleges egységénél szolgált valaha, és képzett pilóta is. Minden tekintetben fölülmúlja az FBI és a rendőrség embereinek felkészültségét. Harci gépet is be kell vetnünk ellene, hogy hátrányunkat ki tudjuk egyenlíteni vele szemben.

–Ekkora erőt vetni be ellene? – rázta meg a fejét Wyman bíró. – Katonai repülőgépet és fegyvereket használni? Mi ez az egész, vérbosszú talán? Nem vagyok hajlandó aláírni egy ilyen engedélyt!

–Bíró úr, Cazaux ebben az évben már négy szövetségi nyomozót ölt meg – közölte Lassen. – Soha nem habozott, hogy M–16-os vagy AK–47-es géppisztolyt használjon ellenfeleivel szemben. Az egyik nyomozót egy negyven milliméteres gránátvetővel ölte meg, mellyel akár egy erődítmény falát is átlyukaszthatná. Az illetőt az esettől százméternyire megtalált kisujja alapján sikerült azonosítani.

–Mindezekre nem kell emlékeztetnie, Lassen nyomozó. Nagyon is jól ismerem az M-206-os gránátvetőt és annak hatékonyságát, úgyhogy köszönöm a különórát! Tökéletesen tisztában vagyok azzal is, mennyire veszélyes Henri Cazaux. Magának viszont azzal kell tisztában lenni, hogy ez a bíróság a gyanúsított letartóztatására, nem pedig megrohamozására… esetleg kivégzésére ad engedélyt.

–Esküszöm, bíró úr, nekem is Cazaux elfogása, és bíróság elé állítása a célom – jegyezte meg sietve Lassen. – De ezt a célt nem tudom elérni jelentősebb tűzerő bevetése nélkül. Ez a Cazaux egy gyilkos, bíró úr! Már számtalanszor bebizonyította, kész a végsőkig küzdeni, kész megölni a törvény bármelyik, közelében felbukkanó képviselőjét. Egy pillanatig sem habozik az általa csempészett fegyvereket bevetni a saját védelmében. Hajlandó még saját alkalmazottait is megölni, csakhogy saját bőrét menthesse. Olyan ez, mint egy csapdába esett róka, bíró úr, csupán azzal a különbséggel, hogy ő másnak a lábát rágja le a menekülés érdekében. Különleges erőkre van szükségem a letartóztatásához. Ha ezeket nem kapom meg, akkor embereimet sem fogom bevetni ellene.

–Ne próbáljon zsarolni, Lassen nyomozó! – csattant fel dühösen a bíró.

–Én csupán azt próbálom hangsúlyozni, hogy Henri Cazaux mennyire veszélyes, bíró úr – folytatta gyorsan mondókáját a nyomozó. – A kérelmemhez mellékeltem az FBI-tól kapott pszichológiai elemzést és jellemzést is. Cazauxot még gyermekkorában amerikai katonák kapták el, és ezután lépett be ő is az erőszak világába…

–Ismételje csak meg, Lassen nyomozó! – szakította félbe újra Wyman. – Úgy tudtam, hogy Cazaux soha nem volt börtönben?…

–Még suhanc korában az Egyesült Államok légiereje egyik belgiumi cirkálórakéta-bázisának közelében kapták el, amikor hasist próbált eladni az őrség embereinek – magyarázta Lassen. – Át is adták a belga hatóságoknak, de csak azután, hogy két napig fogva tartották, és közben az őrszemélyzet jól helybenhagyta. Úgy hallottam, még egy gumibotot is feldugtak neki. Ha egy külföldi katonát csak meglát, máris kész a gyilkosságra… mindig is kész volt… biztos vagyok benne, az én csoportom tagjaira is ugyanez a sors várna…

–Pontosan tudom, mit akar mondani, nyomozó! – szólt közbe ismét Wyman. – De bármennyire szeretném én is törvény elé állítani, azt mégsem akarom, hogy úgy öljék meg, mint egy veszett kutyát! Ne kérje tőlem az elevenen vagy holtan engedélyt, és ne próbálja megtagadni kötelessége teljesítését, ha ezt nem kapja meg! Ha az én aláírásomat akarja, akkor az általam meghatározott szabályok szerint kell cselekednie.

–Az elevenen vagy holtan kérelmet visszautasítom, maga pedig élve előállítja Cazauxot és embereit, különben meg kell magyaráznia nekem és az Egyesült Államok főügyészének, miért nem hajtotta végre ezt az utasítást. Emberei szállítására és a megfigyelésre bármilyen katonai repülőgépet igénybe vehet, de legfeljebb csak ötszáz méternyire közelítheti meg vele a gyanúsítottat, s a gép fegyverzetét is csak akkor használhatja, ha a gyanúsított részéről támadás éri. Nos, hajlandó betartani az utasításaimat, Lassen nyomozó?

Nem volt választási lehetősége. Wyman volt a körzet legmerevebb, leghidegvérűbb szövetségi bírája, s ha kifogása volt valamilyen engedély kiadása ellen, akkor a legjobb volt nem belemenni a vitába. Az út továbbra is szabad volt előtte, bármit megtehet annak érdekében, hogy Cazauxot kivonja a forgalomból, de indokolatlan halála pályafutásának a végét jelentené. Talán megérné húszéves szakmai pályafutása derékba törését, ha ezzel pontot tehetne Cazaux nyomorult életének végére, de a játékszabályok betartása

* * *

Lassen számára is fontos volt. Ha valakinek ott lapul a zsebében a fegyver, a jelvény, és egy egész országra kiterjedő meghatalmazás, az mások szemében igen nagy dolog. Könnyen abba a hibába eshet, hogy maga is kezdi elhinni, az igazság nem más, mint amit ő igaznak tart; különösen akkor, ha egy ekkora társadalmi veszélyt képviselő bűnözővel áll szemben.

–Értettem, bíró úr – válaszolta Lassen.

–Rendben van! Higgye el, én is legalább annyira szeretném elkapni Cazauxot, mint maga, Lassen, de ezt a szabályok szerint kell megcsinálni – emelte fel Wyman a hangját.

Wyman három dokumentumra is rákanyarította a nevét, és a lapokat egymástól szétválasztva egyenként továbbította a rendszerre kapcsolt faxon. Másodpercek elteltével a szöveg már meg is jelent a Black Hawk helikopter fedélzetén lévő készüléken.

–A helyemen maradok, ha esetleg szüksége lenne rám, Lassen.

–Köszönöm, bíró úr! – válaszolta Lassen.

–A titkárom éppen most közölte, hogy az Alkohol-, Dohány- és Fegyverügynökség, az ADF számára Seymour bíró aláírt néhány meghatalmazást, – szólalt meg ismét Wyman. A Pénzügyminisztériumhoz tartozó ADF foglalkozott a nagy értékű, korlátozások alá eső árucikkek: a szesz, a dohány és a fegyver forgalmazásának szabályozásával is. – Mivel nem kaptam tájékoztatást arról, hogy ők is bekapcsolódtak ebbe az ügybe, feltételezem, maga sem dolgozik most együtt velük?

–Nem is tudtam, hogy az ADF is dolgozik az ügyön, bíró úr – válaszolta Lassen. – Azt a tájékoztatást kaptuk, Cazaux csupán néhány órája bukkant fel újra. Tudna valamit részletesebben is mondani a meghatalmazásukról, bíró úr? Fortuna ügynök vezeti az akciót?

–Igen, régi barátja, Fortuna – válaszolta erőltetett mosollyal a bíró, és még a védett összeköttetés meglehetősen hullámzó teljesítménye ellenére is érződött hangjában az enyhe irónia. – Van magán golyóálló mellény? Gondolom, nemcsak Cazauxszal szemben lesz rá szüksége!

–Legjobb lesz, ha megpróbálom Fortunát a biztonsági vonalon keresztül felhívni, bíró úr – jegyezte meg Lassen.

–Köszönöm a segítségét.

–Van egy olyan érzésem, a lövöldözés már jóval azelőtt elkezdődik, minthogy maga Cazaux nyomára bukkanna – szólalt meg ismét Wyman bíró, s mintha egy kis humort próbált volna csöpögtetni az elkövetkező, humorosnak egyáltalán nem ígérkező helyzetbe. – Sok szerencsét! – A védett összeköttetést biztosító berendezés zúgni kezdett annak jeléül, hogy a másik oldalon megszakították a beszélgetést, majd kisvártatva felcsipogott, s ezzel közölte, a szerkezet automatikusan ellenőrizte az összeköttetés biztonságát, és készen áll a hívások fogadására.

Lassen leütötte a hívógombot a készülék billentyűzetén, meghallgatta, amint a berendezés ismét automatikusan ellenőrzi magát, s várt. Csupán másodpercek teltek el, és máris meghallotta a hangot.

–Tigris Egy, vétel!

Bár a szuperbiztonságos mikrohullámú összeköttetést gyakorlatilag lehetetlen volt felfedezni és lehallgatni, Russel V. Fortuna különleges ügynök mégis jobban szeretett bejelentkezni régi, még Vietnamban használatos azonosítási kódján.

–Itt a Söprögető Egyes, a tizenhetes kemény csatornán – jelentkezett vissza Lassen. Bár alapvetően gyűlölte ezt a kódnevekkel való cirkuszolást, de tudta, Fortuna nem válaszol, különösen akció közben, ha nem a kódnevét használja.

–Add meg a helyzetedet, Russ!

Rövid szünet állt be a beszélgetésben, s Lassen szinte látta maga előtt a golyóálló ruhát viselő Fortunát, amint teljesen kiborulva csak a fejét csóválja.

–Mi a szart akarsz, Lassen? – szólalt meg végre Fortuna. – Talán már tönkre is tetted az egész akciót! Soha nem hallottál még a kommunikációs biztonságról?

–Biztonsági vonalon beszélünk, Russ! Hagyd már ezt a hülyeséget! Tudnom kell a helyzetedet. Az egyes számú gyanúsított ellen indultál? Vége, vétel!

–Jézusom, Lassen, miért nem keresel mindjárt egy nyilvános telefonfülkét, s mondod meg annak a szarházinak, hogy elindultunk? – füstölgött tovább Fortuna, majd újabb szünet után ismét megszólalt. – Igen, tíz perce indultunk. Az akciót a Chico repülőtérre indítottuk, melyet azonnal megközelítünk. Mivel arra már nincs időnk, hogy összehangoljuk az akciót, tedd meg nekem azt a szívességet, hogy lefoglalod a repülőtér igazgatóját és a seriff hivatalát, valamint lezárod a repülőteret. Maradjatok mindaddig távol az eseményektől, amíg nem szólok. Vége.

–Russ! Azt a fülest kaptuk, hogy a Cazauxnál lévő nehézfegyver és nagy hatású robbanóanyag éppen elegendő a fél reptér megsemmisítéséhez. A különleges akciócsoport már tizenöt perce a levegőben van, s a kaliforniai Nemzeti Gárdától kaptunk néhány Apache és Black Hawk helikoptert is. Ezekkel meg tudjuk adni a szükséges támogatást.

–Harci helikopterek? Teljesen elment az eszetek? – háborgott Fortuna. – Cazaux abban a pillanatban tüzet nyit, ha bármelyik zúgását meghallja a feje fölött. Tartsd őket távol a repülőtértől! Különben ki az ördög adta a felhatalmazást, hogy harci helikoptereket használjatok? Hajlandó vagy nekem lezárni a repteret vagy sem?

–Megteszem, Russ! Mindenről gondoskodom! – válaszolta Lassen, s már intett is a különleges akciócsoport vezetője, Kelly Peltier felé, majd a rádióra mutatva jelezte neki, máris kezdje hívni az érintetteket. – Amíg közelebb nem érünk, addig ne kezdj hozzá az akcióhoz, s majd tájékoztass a támadási terveddel kapcsolatos részletekről!

–Nincs időm az ilyen szarakodásra! – csattant fel Fortuna. – Ha akarod rákapcsolhatsz arra a frekvenciára, amelyen a taktikai kommunikáció zajlik, de semmi esetre, ismétlem, semmi esetre se repüljetek be a repülőtér fölé! Esetleg összetéveszthetjük a helikoptereidet Cazaux valamelyik kísérő gépével.

–Jézusom, Fortuna megint Rambót akar játszani – szólt bele Lassen a mikrofonjába, úgyhogy szavait a pilóták és a személyzet többi tagjai is világosan hallhatták. – Paul, az lenne a legjobb, ha a leszállópálya túlsó oldalán, az akció színhelyével szemben tennéd le a gépet, ahol az emberek kiszállnak. Majd kiürítjük a környéket – mondta Lassen a gép pilótájának, majd az akciócsoport parancsnokához fordult. – Kel, hívd fel az oaklandi repülési szolgálatot, s adass ki velük sürgősen egy légtérzárlatot a repülőtértől öt kilométeres sugarú körre. Ha valami problémájuk lenne az üggyel kapcsolatban, akkor engem keressetek meg. Amennyiben késlekednének, vagy valami közbejönne, akkor a vészjelző csatornán kilenc perc múlva adj le általános figyelmeztetést az összes, közelben lévő gépnek, hogy kerüljék el a repülőteret!

–Ha ezen a csatornán adok, akkor a tv-állomások is veszik majd a hírt, Tim!

–Ez most a legkevésbé sem izgat… sokkal jobban nyugtalanít az, hogy Fortuna rálő valamelyik gépünkre, vagy egy leszállni készülő kereskedelmi járatra – jegyezte meg Lassen. – Láss hozzá a munkához!

Chico városi repülőtér, Kalifornia

Ezzel egy időben

–Chico reptér, a LET Kettő Jim az irányítótoronynak. Készen áll a kigördülésre az Avgroup raktára elől – szólt bele Cazaux a rádióba.

–LET Kettő Jim kigördülhet az egy-három bal oldali kifutópályára. A szél egy-nyolc-nulla az egy-háromnál – érkezett meg a válasz az irányítótoronyból.

–LET Kettő Jim – szólt bele Cazaux ismét a mikrofonba.

Russ Fortuna a hatszemélyes kisteherautóban ülve leengedte a rádió kézibeszélőjét, s odafordult a csapásmérő egység helyettes parancsnokához.

–Pontosan időben és pontosan ott, ahol számítottunk rá – közölte elégedetten. A hatszemélyes kisteherautóval gyors kanyart csináltak, s máris száguldtak egy nyitott kapu felé, melyet egy ADF-ügynök őrzött egy rendőr társaságában. A hátsó ülésen helyet foglaló három ADF-ügynök védőruhája csörömpölve ütődött össze az éles kanyarban. A félig merev, Kevlar típusú golyóálló öltözék úgy nézett ki, mint egy jéghoki-játékos felszerelése; az arcot, nyakat, a kart, mellkast, gyomrot és a lábakat vastag műanyag lemezek borították, melyek védelmet nyújtottak a nehézgéppuska-tűz ellen is, ugyanakkor meglehetősen szabad mozgást biztosítottak. Sisakjuk is egy darabból öntött Kevlarból készült, melybe fülhallgatót és mikrofont is építettek. Az ugyancsak a sisakra szerelt, lehajtható éjjellátó készüléket működtető akkumulátorokat a sisak hátuljához erősítették. A műanyag lemezek fölött vastagon kipárnázott mellényt viseltek, melyek tartalék tárakkal, fény- és hanggránátokkal tűzdeltek körbe, s mindezt egy fekete műanyag tokban lévő 45-ös automata pisztoly egészítette ki. Az ügynökök bilincset vagy egyéb, a gyanúsítottak megfékezésére szolgáló eszközt nem is hordtak magukkal, végtére is kemény akcióra volt kilátás. Ha a gyanúsítottakat a pisztolyok és a gépkarabélyok látványa nem tartotta vissza a meggondolatlan lépésektől, akkor egy fejükbe röpített golyótól minden bizonnyal megszelídülnek. Az ügynökök fegyverzetének legfontosabb darabját az MP5-ös típusú géppisztoly alkotta. A nehéz mesterlövész puskát a gépkocsi vezetője kezelte, s ez alkalmas volt arra is, hogy egyetlen lövéssel tönkretegye egy repülőgép motorját.

A nyitott kapun keresztülrobogva a kocsi elszáguldott a jobb oldalon sorakozó, kisebb gépek befogadására alkalmas hangárok előtt. Leszállófényeit villogtatva egy Cessna gördült feléjük, mire a kocsi vezetője a vészjelző fényekkel azonnal figyelmeztette a gép pilótáját, húzódjon félre. Egy nyolcszemélyes, sötétített üvegekkel felszerelt másik teherautó volt szorosan a nyomukban, melyben ugyancsak hat ADF-ügynök foglalt helyet teljes harci felszerelésben. Ez a kocsi és rajta kívül még egy másik egyenesen a repülőtéren száguldott keresztül, ugyancsak hat ügynökkel, hogy ily módon Cazaux bekerítése tökéletes legyen.

–Add ide a pontos helyszínrajzot!

A rohamcsapat helyettes vezetője kinyitotta a repülőtérről készült tájékoztatófüzetet.

–Az Avgroup raktárterülete az irányítótoronytól délkeleti irányban lévő, a bal oldali tizenhármas leszállópályának a végéhez legközelebb eső, hatalmas parkolóterület – kezdett bele a helyszín ismertetésébe. – Egy hatalmas hangár keleten, egy másik délkeleten, egy harmadik pedig északon. A terep különben meglehetősen nyitott. Észak felől, a hangár és az irányítótorony közötti térségen át kell megközelítenünk. Csak így tudjuk megakadályozni, hogy kigördüljön a kifutópályára.

–Használhatja viszont a hosszabb helyett az azzal párhuzamos pályát is. Nem így van?

–A jobb oldali tizenhármas kifutópálya mindössze ezer méter hosszúságú – jegyezte meg az osztag helyettes parancsnoka. – A LET L–600-nak pedig jó két kilométer nekifutásra van szüksége, hogy a legkedvezőbb szögben tudjon felszállni. Ráadásul Cazaux most még alaposan meg is terhelte a gépet a rakománnyal és az üzemanyaggal. Különben erős oldalszele is van, ez még jobban rontja a gép felszállási képességét. Azt hiszem, mindenképpen a hosszabb kifutópályát kell választania.

–Nem számít, a hármas egység mégis keletről kerülje meg az irányítótornyot, menjen le a gurulópálya becsatlakozásáig, és az egy-hármas jobb oldali kifutópálya keleti részén foglalja el a pozíciót – közölte Fortuna a döntését. – így a jobb oldali tizenhármas kifutópálya végét ellenőrzésünk alatt tudjuk tartani, és szükség esetén elzárhatjuk a hosszabb kifutópálya felé vezető utat is.

–Cazauxra így csak két egységünk marad – vetette közbe a helyettes. – A repülőtér meglehetősen nagy… Ha felköti a nyúlcipőket, akkor nagyon könnyen szem elől téveszthetjük. Ha már van helikopterük, akkor a Nyomozószolgálat emberei is bekapcsolódhatnának a dologba.

–Már túlságosan késő őket is bevonni – állapította meg Fortuna. – Ha egyszer sikerült Cazaux gépét megállítani, akkor az FBI emberei is bekapcsolódhatnak a további eseményekbe, de most mindenekelőtt mindenki foglalja el a helyét, mielőtt még valaki megjelenhetne a tűzvonalban.

A helyettes parancsnok máris a rádióval kezdett foglalatoskodni, hogy továbbítsa az utasításokat.

Az irányítótorony közelében lévő kereszteződés teljesen kihaltnak bizonyult, semmiféle jármű vagy repülőgép nem volt a környéken. Csak az Avgroup raktárépületében égtek a villanyok, s az épület körüli térséget világították meg a reflektorok. Cazaux gépének is csupán a körvonalai látszottak, amint a hangár elől kigördülve a kifutópálya felé tartott.

–Látom a gépet! – reccsent bele Fortuna a rádiójába. – Elindultam.

–Egyes csoport, itt a Kettes – folytatta a rádiózást Fortuna kocsijának sofőrje. – Látok öt embert, amint az Avgroup hangárjától a gurulópálya mellett nyugat felé tart. Néhányan közülük egészen biztosan a gyanúsítottak közé tartoznak. Valami csomagot tartanak a kezükben, melyről nem lehet megállapítani, pontosan micsoda. Fegyvert vagy rádiót nem látok náluk. A csoport két tagjával el tudom kapni őket, a többieket pedig a céltól oldalirányba helyezem el, hogy lezárják előle a nyugati irányba vezető utat.

–Végrehajtani! – szólt vissza Fortuna a rádión keresztül.

Két ADF-ügynök nesztelenül kilépett a kocsiból, s hangtalan léptekkel indult a megadott pozíció elfoglalására, miközben az útjukba eső, éjszakai parkolásra beállt repülőgépek árnyékában igyekezett fedezéket keresni. Az öt alak gyakorlatilag pontosan feléjük tartott, észre sem vette a két ügynököt, vagy a sötétben előttük meghúzódó gépkocsit. Az éjjellátó készülék segítségével már pontosan ki lehetett venni, hogy az öt férfinál lévő csomagocskák valójában pénzkötegek voltak. Amint a kocsi vezetője észrevette, hogy az öt férfi keze a magasba emelkedik, a gépkocsi is előrelendült, hogy a terveknek megfelelően az ügynökök körülfoghassák Cazaux gépét.

–Csomagokat eldobni! – harsant most fel az egyik ADF-ügynök hangja. – Most, azonnal!

A pénzeskötegek a magasba tartott kezekből a repülőtér betonjára hullottak, s akkor egy pillanatra úgy tűnt, az egész világ tűzcsóvává változik, s beleremeg a fülsiketítő dörrenésbe.

–Mondtam nekik, hogy számolják meg a pénzt – jegyezte meg Cazaux közömbösen, miközben visszacsúsztatta az apró detonátort az ülése melletti táskájába. Még ebből a távolságból is világosan látszott az Avgroup hangárja mellett lángoló kisteherautó. A pilótaülések között guggoló, a felszállást figyelő Krull elborzadva nézett ki a gép szélvédőjén. – Ugye, nem volt olyan rossz ötlet ehhez a csapathoz csatlakozni, Mr. Krull? Érdemes elfogadni a javaslataimat…

–Igen… a francba… kapitány – válaszolta vissza a nagydarab férfi. A Gólya a kis csapat újdonsült tagjára villantotta nikotintól megsárgult fogait. Cazaux kikapcsolta a teleszkóp formájú éjjellátó készüléket, mellyel az ADF-ügynökök mozgását figyelte, s Krull felé nyújtotta, aki visszahelyezte a bársonnyal kibélelt tokjába. – Soha nem is érdekeltek azok a fehér fickók! Ott baszódjanak meg, ahol vannak!

–Ha keményen dolgozik, és tartja a száját, Krull – szólalt meg ismét Cazaux, miközben előretolta a gázkart, s a gép hirtelen felgyorsulva a repülőtér északi része felé kezdett robogni –, szóval ebben az esetben kapcsolatunk minden bizonnyal tartós és gyümölcsöző lesz. A bőrének színe egy cseppet sem érdekel. Ha keresztbe tesz nekem, információkat ad ki, vagy egyáltalán beszél valakinek az akcióimról vagy rólam, akkor magából is pillanatokon belül varjúeleség lesz! Ezt az egyet teljes biztonsággal megígérhetem.

–Vettem az üzenetet.

–Az irányítótorony melletti gurulópályán haladó gép, figyelem! Itt Chico irányítótorony. Tartsa helyzetét és válaszoljon! Utasítás érkezett a seriff hivatalából! Közölje hívójelét – hangzott fel hirtelen rádión keresztül a földi irányító hangja.

–Az ellenőrző lista, Gólya, az ellenőrző lista! – kiáltotta Cazaux a pilótafülkében, majd előrenyúlt, s felkapcsolta a motor indítókapcsolóit. Krull, magának az a feladata, hogy ezt a mutatót figyelje. Mikor eléri a hatvanas számot, akkor nyomja meg ezt a gombot, mellyel elindítja a stopperórát. Vár pontosan tizenkét másodpercet, de annak letelte előtt öt másodperccel hangos „kész” szóval figyelmeztet, majd a tizenkettedik másodpercben azt mondja, hogy „most”. Megértette?

–Mi a francnak van erre szükség?

–Már mondtam magának, tartsa a száját és figyeljen, s akkor jó dolga lesz a csapatomban – válaszolta Cazaux. – Megértette amit az előbb mondtam?

–Igen, megértettem.

–Nagyszerű! Ez most egy gyorsulási próba lesz, Krull. Ahogy bizonyára maga is látja, nem a hosszabb kifutópályát fogjuk használni, hanem a jobb oldali, rövidebb egy-hármast választjuk. A tizenkét másodperc a biztonsági határunkat jelenti. Tizenkét másodperc áll rendelkezésünkre, hogy a hatvancsomós sebességről százhúszra gyorsuljunk fél. Ha ez nem sikerül, akkor nem tudunk felszállni. Ilyen egyszerű az egész.

–Pedig jó lenne, ha sikerülne – jegyezte meg Krull –, mert bárkik is legyenek, akik el akarnak kapni bennünket, biztosan nem lennének túlságosan boldogok, ha egy köteg dinamitot kapnának a pofájukba.

–Ez így van. Óh, igaz is…. ha megtenné, szíveskedjen már megnyomni azt a jobb oldalon lévő gombocskát!

Krull a műszerfal fölött lévő fényes kis alumíniumdobozka tetején lévő gomb felé nyúlt, s Cazauxra pillantott, aki már az ellenőrző listával volt elfoglalva. Tekintete ezután Gólyára vetődött, aki önfeledt vidámsággal viszonozta a pillantást. Krull megnyomta a gombot…

Egy pillanatra úgy tűnt, hogy egyszerre vulkánok gyűrűje tört ki elemi erővel körülöttük, és az égbe nyúló, vastag, tüzes gejzírek eltakarták az irányítótorony keleti oldalán húzódó épületsort a szemük elől. A magán- és mezőgazdasági repülőgépeket egymás után vetették magasba a robbanások, melyek nagyon pontos rendszerben követték egymást. Hatásuk megsemmisítőnek bizonyult az egész repülőtér területén, s ahogy majd az L–600-as túlhalad egy bizonyos ponton, ezek a robbanások tönkreteszik a gurulópályát, füst és tűzfüggöny mögé rejtik a felszállásra készülő gépet.

–Jézus Krisztus! Mi a pokol…

–Fájdalmasan egyszerű dolog robbanóanyagot elhelyezni Amerika repülőterein – jegyezte meg Cazaux. – Ha az ember ablakmosásra ajánlkozik, vagy néhány festékcsíkot húz a betonra, akkor a pilótáktól azt lehet csinálni a gépek környékén, ami csak jólesik. Egy kicsit mégis csalódott vagyok, mert a detonátoraimnak csak alig a fele lépett működésbe. Azt hiszem, egy kicsit el kell beszélgetnem ezekkel a mexikói kereskedőkkel.

Krull úgy érezte, mintha valami pokoli rémálom kellős közepébe került volna. A repülőtér pontosan kiszámított rendszer szerint, lépésről lépésre semmisült meg körülöttük, s Henri Cazaux úgy fecsegett üzleti ügyeiről, mintha csak szentjánosbogarak röpködtek volna körülöttük. Krull látta, az egyik töltet az irányítótorony alatt robbant, de a sötétség és a vastag porfelhő miatt azt már nem tudta, hogy a betonból és acélból készült építmény vajon összeomlott-e vagy csak erősen megrongálódott.

–Olyan ez, mintha az ember dominókat rakna egymás mögé, és azt figyelné, végül a feldőlt sorok kiadják-e a tervezett mintát, nem így van? – szólalt meg Cazaux Krull felé fordulva. – Az ember egyszerűen nem tud nem odanézni. A pusztítás elemi erővel vonzza a tekintetet.

* * *

Hatvan másodperccel ezelőtt Russel Fortuna három teherautónyi, tizenhét állig felfegyverzett ADF-ügynök parancsnoka volt. Most két kocsija eltűnt a tűzorkánban, sajátjából pedig fejvesztetten ugráltak ki az emberek, s mögötte próbáltak valami fedezéket találni.

–Kettes csoport, jelentkezzen! Kettes csoport, jelentkezzen! – próbált Fortuna kapcsolatot teremteni embereivel a hordozható rádión keresztül. Semmi! – Hármas csoport… Aztán már nem is próbálta tovább keresni a hármas csoportot, mivel látta, ahogy Cazaux egyik pokolgépétől ahányan vannak, annyifelé repülnek. – A pokolba is, válaszoljon már valaki!

–Russ, elérkezett az idő – szólalt meg Lassen nyomozó hangja a rádióból. – Ráálltam a hullámhosszodra. Mi a helyzet nálad?

–A cél pokolgépekkel rakta meg az egész repülőteret – válaszolta Fortuna. – A másik két csoportommal nem tudok kapcsolatot teremteni. – A gyanúsított északnyugati irányba gurul, s a bal oldali egy-hármas kifutópályán felszálláshoz készül. Mi a pozíciótok?

–Ötpercnyire vagyunk tőletek, Russ – válaszolta Lassen. – Megpróbáljuk lezárni a kifutópályát.

Lassen három helikopteren lévő akciócsoportja kevesebb, mint öt perc repülési időre volt a repülőtértől… Elég közel ahhoz, hogy lássák, amint az égő repülőgépek, mint aprócska örömtüzek veszik körbe az egész repülőteret. A gurulópálya és a felszállópálya fényei mind kihunytak, s a torony tetején forgó, villogó fényforrás sem működött. A Black Hawk személyzetnek be kellett kapcsolnia az éjjellátó készülékeket, hogy egyáltalán megtalálják a repülőteret.

* * *

Most már világosan látták a nagytestű szállítógépet is, amint gyors tempóban a felszállópálya felé tart. Néhány méter, és Cazaux már el is éri az egy-hármas bal oldali pálya végét, és megkezdheti a felszállást.

–A Black Hawk induljon az egy-hármas leszállópálya közepére – szólt oda Lassen az egyik helikopterének –, az Apache lebegjen a leszállópálya délnyugati vége fölött, és fedezzen bennünket. Mi átrepülünk az egy-hármas jobb oldalira, ha esetleg a rövidebb pályával próbálkozna. Azt akarom, hogy…

Hirtelen egy éles fény villant előttük a földön, és egy vakító fénycsík ívelt egyenesen feléjük az éjszakában. Lassen Black Hawkja egy éles fordulóval elkanyarodott a másiktól, mellyel eddig kötelékben repült. A fénycsík azonnal eltűnt a szemük elől, s Lassen már éppen meg akarta kérdezni, mi lehetett az, amikor jobbra tőlük egy robbanás vakító fénye villant. A másik helikopter bal oldalát a tűz kékkel kevert, narancssárga fényei világították meg.

–Segítség! Veszély! Segítség! – hallatszott rádión keresztül a másik Black Hawk pilótájának a hangja. – Vadász Kettest a földről találat érte. Az egyik motor ég, csökken az olajnyomás. Zuhanunk!

–Vadász Egyes, itt Darázs – hallatszott most az Apache pilótájának a hangja. – Egy járművet látok három emberrel ott, ahonnan a rakétát kilőtték. Hordozható rakétavető van náluk, s újra tüzelésre készülnek. Kérek engedélyt harcba lépni. – Darázs, a kérést vettem – szólt vissza azonnal Lassen. – Az engedélyt megadom.

Már éppen meg akarta kérdezni pilótájától, hogy az Apache pontosan hol tartózkodik, de magától is rájött, amikor mindössze néhány méterre tőlük az induló rakéták vakuhoz hasonló villanását látta. Az Apache legalább két rakétát engedhetett el, és mindkettő tűzbombákat emelve ugyanazon a ponton csapódott be. Lassen látta, a talaj magasságában kanyargó, tekergőző, ugrándozó fénycsík tűnik fel, mintha csak egy üstökös bolondult volna meg teljesen. Biztosan egy kilövésre készen álló Stinger rakétát indított be a robbanás ereje.

–Két másodlagos robbanás, a cél megsemmisült – jelentette az Apache pilótája.

–Pontos munka volt, Darázs! – rádiózott vissza Lassen. – Induljon az egy-hármas bal oldali leszállópálya végéhez, tartsa szemmel a gyanúsított gépét, s próbálja lezárni előtte a gurulópályát!

–Itt Darázs, vettem – nyugtázta a hallottakat az Apache pilótája, de alig néhány másodperc elteltével újra megszólalt. – Itt Darázs, a gyanúsított gépe az egy-hármas jobb oldali, ismétlem, az egy-hármas jobb oldali pályára állt ki, és láthatóan felszálláshoz készülődik. Tüzelhetek?

Lassen ismét bekapcsolta az éjjellátó készüléket, tekintetével a repülőteret pásztázta. Cazaux nyilvánvalóan úgy döntött, nem gurul végig a hosszabb leszállópályáig. Ott volt a rövidebbik végénél, már meg is kezdte gurulását a felszálláshoz. A pályát már semmiképpen sem lehetett lezárni előtte. Még mindig volt lehetőség viszont a megállítására, mert az Apache gépágyúja két másodperc alatt miszlikbe apríthatja Cazaux gépét, s ráadásul még ott van legalább kettő azokból a TO V rakétákból, melyek örökre megszabadíthatták volna a földet Henri Cazauxtól.

–Vadász, itt Darázs, kapok engedélyt a tüzelésre? Vége, vétel.

Henri Cazaux ezen az éjszakán egy csapatra való ADF-ügynökkel végzett, plusz megölte vagy megsemmisítette a másik helikopteren lévő embereket, bárkit megölhetett a polgáriak közül is, akiket szerencsétlen sorsuk éppen a repülőtér környékére sodort.

Henri Cazaux megérdemelte a halált.

Vajon Wyman, vagy bármely más bíró fejbevágná-e a törvénykönyvvel, ha beleeresztene egy TOV rakétát Cazaux nyomorult bőrébe? Valószínű, hogy nem, állapította meg magában Lassen.

–Vadász, a cél kezdi megközelíteni a maximális lőtávolságomat. Tüzelhetek?

–Nem engedélyezem – szólt bele Lassen a mikrofonba. – Ne bocsátkozzon harcba, ismétlem, ne bocsátkozzon harcba! Maradjon távol a gyanúsított gépétől, de kövesse, amíg csak tudja, és adjon jelentést a helyzetéről. Vadász kikapcsol, vége.

* * *

Cazaux a LET-tel a 13-as kifutópálya végéhez gurult, gyorsan végigfutott az ellenőrző listán, s pontosan beállt a pálya közepét jelző csíkra. Keményen rálépett a fékekre, s lenyomva tartotta a pedált. Gólya feszült figyelemmel a műszereket bámulta, miközben Cazaux felnyomta a gázkart.

A LET csörömpölni s egész testében remegni kezdett, amikor a két pár hajtómű üresjáratban feldübörgött. Néhány hangos köhögés és csattanás jött a hajtóművek felől, s Krull a szeme sarkából időnként hosszú lángnyelveket látott kicsapódni a kipufogógázokkal együtt.

–Figyelem! Figyelmeztetés az egy-hármas kifutón álló gépnek! Azonnal állítsa le a hajtóműveit!

A Gólya odaordított valamit, és az egyik műszerre mutatott, de Cazaux csak tagadóan rázta meg a fejét. Krull észrevette, néhány műszer mutatója már a piros mezőbe tévedt, de Cazaux ügyet sem vetett a dologra. Minden pillanat egy örökkévalóságnak tűnt, amíg a nyomatékmérő mutatója elérte a 90 százalékos határt, s Cazaux végre felengedte a fékeket. A Gólya továbbra is a gázkaron tartotta a kezét, ezzel is biztosítva azt, nehogy véletlenül is lekapcsolódva megtörjék a teljes erővel előrelendült gép mozgását. A hajtóművek hangja még mindig nem volt tökéletes, nyilvánvalóan nem adták le a maximális teljesítményt.

–Hé, kapitány! – szólalt meg Krull. – Elég rosszul néz ki a dolog!

–Hatvan csomó… most! – ordította Cazaux. Krull azonnal megnyomta a stopperóra kapcsolóját. – Maradjon nyugton, és kezdje a visszaszámlálást!

–Öt másodperc! – ordította vissza Krull. Úgy tűnt, mintha a sebességmérő mutatója alig moccant volna valamit. – Nyolc másodperc… – A mutató alig haladta túl a kilencven csomót jelző vonást, s veszettül táncolt előre-hátra a tengelyén. – Kész, kész… most!

Cazaux továbbra is csak a műszereket figyelte, mindkét kezét a kormányszarvon nyugtatta, s lábával az oldalkormányok pedáljait taposva próbálta a középvonalon megtartani a gépet.

–Azt mondtam, tizenkét másodperc, Cazaux! Tizenkét másodperc! Nem akarja leállítani a felszállást?

–Szó sem lehet róla – szólt vissza Cazaux, és megvárta, míg a kifutópálya végét jelző fények fel nem villannak a gép orra alatt, majd hirtelen minden erejével maga felé rántotta a botkormányt. A LET L–600-as orra bizonytalanul a levegőbe emelkedett. A Gólya szemei kikerekedtek a rémülettől, amikor a kifutópálya túlgördülést jelző, fehér csíkjait megpillantotta… aztán a teherszállító gép elszakadt a talajtól. Az egész olyan volt, mintha a belga öngyilkosságot akarna elkövetni, amikor ezt követően azonnal eltolta magától a botkormányt, s ezzel a LET orrát lefelé fordította.

–Mi a francot csinál?

–Kussolj már végre! – ordította vissza Cazaux. – Átmentünk a kifutópályáról a talajra… még nem értük el a felszálló-sebességet – tette hozzá, s tekintete továbbra is a műszerekre tapadt. A sebességmérő mutatója a száztízes határon remegett, még tíz csomóval elmaradt a felszálló sebességtől. Krull nem tehetett mást, mint tehetetlenül bámulja, amint a kifutópályával szemben lévő fák egyre gyorsabban száguldanak feléjük. Egy megvilágított, szélirányt jelző oszlop suhant el mellettük, s a háromszög alakú zászló szinte szemmagasságban villant fel előttük egy pillanatra.

–Emelkedj! – ordította Krull. – Nekiütközünk! Cazaux továbbra is csak a műszereket bámulta. Néhány másodperc elteltével a sebességmérő mutatója elérte az egy-húszat, a függőleges sebességmérő mutatója is elkezdett felfelé mászni. Amint ez bekövetkezett, Cazaux egy kar megmozdításával behúzta a gép futóművét. A pilótafülkében ülők az ablakokon túlról hangos sziszegést s recsegést hallottak, amikor a gép légcsavarjai szinte leborotválták a fák lombkoronájának hegyét. Krull észrevette, amint a közeli dombtetőn épült házak másodpercről másodpercre közelednek, s egyre növekednek. Amint viszont a futómű vörös ellenőrző lámpái kihunytak, Krull enyhe nyomást érzett a talpain, s a LET kezdett úgy viselkedni, mint egy repülőgép. A gép orra biztonságos magasságban suhant el a házak fölött… de azért ahhoz mégis elég közel voltak, hogy az ablakok beleremegjenek a hajtóművek dübörgésébe. Az ütközést mindenesetre sikerült elkerülni.

–Jézusom…, jóember…, azt hittem, készen vagyunk! – sóhajtotta megkönnyebbülten Krull. – Maga vagy őrült, vagy acélból vannak a tökei. Mi volt ez a szarozás a gyorsulás időzítésével? Már azt hittem, leállítja a felszállást.

–Csupán egyetlen kellemetlenebb dolog képzelhető el annál, hogy a kaliforniai Chico repülőterén egy hatalmas tűzgömb közepén az ember elpusztuljon, s ne szállítsa le az árut a megrendelőnek – szólalt meg Cazaux, miközben lassan, óvatosan emelte a gépet, figyelve a sebességet, hogy az egy másodpercre se csökkenjen. – Ez nem más, mint hogy megadja magát a rendőrségnek vagy a katonáknak. Soha nem adom meg magamat! Ahhoz szitává kell lőniük, de amikor ez bekövetkezik, annyit viszek közülük is magammal a másvilágra, amennyit csak tudok. Ha veszélybe kerülök, akkor megkísérlem a szökést, mert számomra a fogság a halálnál is rosszabb. Egyszer már voltam börtönben. Ez nem fordulhat elő velem ismét!

–Most sikerült megcsinálnia – válaszolta Krull leplezetlen örömmel és megkönnyebbüléssel az arcán. – Azok a faszok már semmiképpen sem tudnak elkapni bennünket.

A Gólya kikerekedett szemmel, hitetlenkedve bámult Krullra, majd olyan hangosan kezdett el nevetni, hogy még a turbólégcsavarok mennydörgését is túlharsogta.

–Hát ez a koma meg mit röhög ennyire? – csodálkozott Krull.

–Azon derül, hogy még egyáltalán nem vagyunk túl minden veszélyen – válaszolta Cazaux. – Ha a hatóságok valóban annyira el akarnak kapni, mint ahogy gondolom, akkor van még egy lapjuk, amit kijátszhatnak ellenünk.

March légi támaszpont,

Riverside, Kalifornia

Pár perccel később

Az éjszakai személyzet éppen most fejezte be a kimerítő, háromórás gyakorlatot, melynek során azt a helyzetet szimulálták, hogy Mexikó felől tíz vadászbombázó megpróbálja áttörni az Egyesült Államokat körbevevő légvédelmi rendszert, majd megkísérli lebombázni a parti őrség San Diegóban lévő bázisát azért, hogy a kábítószer-kereskedelem könnyebben és zavar-mentesebben folyhasson a körzetben. Az alapötlet abból származik, hogy néhány évvel korábban egy kubai terroristakülönítmény valóban sorozatos támadásokat intézett a térség ellen, és a kitűnően megszervezett kábítószerkartellek katonai fegyvereket is bevetettek kábítószer-szállítmányaik védelmében. Ennek alapján tucatnyi különböző légvédelmi helyzetet dolgoztak ki a délnyugati légvédelmi körzet számítógépes rendszerében.

John Berrell alezredes, aki az ügyeletes parancsnok volt azon az estén, már az utolsó megjegyzéseket vetette papírra a jegyzőkönyvben. Egészében véve a gyakorlat nagyon jól sikerült. Csoportja fiatal és tapasztalatlan pilótákból állt, de ennek ellenére kitűnő teljesítményt nyújtottak. Az éjszakai gyakorlatokon általában nem vettek részt instruktorok, ezért a számítógépasztalnál ülő pilóták csak saját magukra támaszkodhattak.

Berrell átkattintotta az asztalán lévő kapcsolót.

–A parancsnok minden állomásnak! Jó munka volt! – Menjenek végig a gyakorlat utáni ellenőrző listájukon, és ismételten ellenőrizzék, hogy készülékeik kapcsolóját visszaállították-e a valós helyzetnek megfelelő üzemmódba! Ismétlem, ellenőrizzék, kapcsolóikat visszaállították-e a valós helyzetnek megfelelő üzemmódba!

Néhány évvel ezelőtt Nyugat-Németországban egy amerikai légvédelmi egység számítógépen szimulált gyakorlatot hajtott végre, amelynek során szovjet bombázók hatalmas hullámban megtámadták Németországot. A gyakorlat kitűnően sikerült, a számítógépek által teremtett betolakodókat sikerült elűzni… csak sajnos a gyakorlat befejeztével az egyik számítógép kezelője elfelejtette kikapcsolni a szimulátort. Egy óra elteltével a „szovjet bombázók” második hulláma is feltűnt a radarernyőkön, s a pánikba esett radarügyeletes több tucatnyi nagyon is valós, nagyon is drága amerikai, német, belga, norvég és dán vadászgépet emeltetett a levegőbe a fantombombázók ellen, mire végre valaki rájött, tulajdonképpen miről is van szó.

Azok a régi, szép napok, gondolta magában Berrell. Az 1991-es és 1992-es, az egész világon keresztülsöprő hatalmas politikai változásokat megelőzően a légvédelmi egységek alkották a nemzetvédelmi erők élcsapatát, és ezeket tekintették az elrettentés legfontosabb eszközeinek. A radarkészülékek állandóan a horizontot pásztázták, fiatal arcok bámulták a zöld radarernyőket, s választották ki az ellenséges célokat a barátiak közül. Elszánt, vakmerő ifjú emberek ültek a gépek közelében készen arra, hogy a jelzés után gépeikbe szállva üldözőbe vegyenek és megsemmisítsenek mindenfajta betolakodót. 1992 előtt a szovjet tömb összeomlását megelőzően, a fenyegetés véresen komoly volt. Egy szovjet Backfire stratégiai bombázó, mely a partvonaltól ötszáz mérföldes távolságban tűnt fel, már abba a pozícióba került, hogy képes volt egy AS-12-es nukleáris cirkálórakétát indítani, melyből egy is elegendő ahhoz, hogy megsemmisítse Washingtont vagy a keleti part bármelyik nagyvárosát.

A kezelőpulton megcsörrent a telefon. A villódzó gomb az oaklandi légiforgalmi ellenőrző központtal létrejött kapcsolatot jelentette.

–Itt a Délnyugati Légvédelmi Körzet, Berrell alezredes, ügyeletes parancsnok jelentkezem.

–John, itt Mike Leahy – válaszolt az oaklandi központ helyettes parancsnoka. – Most érkezett egy hívás az ADF egy különleges ügynökétől, bizonyos Fortunától. Van egy menekülő csempészük, aki éppen most szállt fel a Chico repülőtérről. Segítséget kérnek. Délnyugat felé tart, és néma csendben van. Azonosítási kódja hetes-delta-négyes-nulla-négyes.

–Rendben, Mike – válaszolt Berrell. – Várj egy pillanatra! – mondta, majd a hívást várakozó pozícióba rakta, s hívta a légifigyelők ügyeletes parancsnokát, Thomas Bidwell zászlóst.

–Tom, az oaklandi központ egyik menekülő gyanúsítottja éppen most szállt fel a Chico repülőtérről. Azonosítási száma hetes-delta-négyes-nulla-négyes. Légy szíves ráállni! Egyelőre ne lépj vele kapcsolatba, még csupán érdeklődésről van szó. Az ADF kér támogatást.

–Rendben van, uram! – szólt vissza Bidwell. Kiadta az utasítást a technikusainak, hogy a több száz korábbiból válasszák ki az új célt, és továbbítsák adatait a többi részleghez. – Mike – szólt bele Berrell ismét a rádióba. – Itt van a madárkád a radaron. Csináljunk vele valamit, vagy csak tartsuk megfigyelés alatt?

–Egyelőre figyeljétek – válaszolta Leahy. – Fogalmam sincs, hogy mit akarnak vele csinálni, de ha akarod, akkor kiverheted a pilótáidat az ágyból, s odaküldheted őket a gépeikhez.

–Valami gyakorlatról van szó, Mike?

–Nem, ezredes – válaszolta Leahy. – A gép pilótája valami kemény fegyvercsempész. Néhány perccel ezelőtt kinyírt néhány ügynököt a Chico reptéren. Több tonna robbanóanyagot szállít a gépével.

Berrell felemelkedett a székéből, rámutatott egy másik telefonkagylóra, s intett Tellmannak, ő is hallgasson bele a beszélgetésbe. Bal kezével rácsapott a számítógép asztalára erősített, a szállodai porták pultjain használatos csengőre. Valami komoly szarság volt készülőben. Az éppen kis pihenőt tartó, gondtalanul fecsegő technikusok a helyükre siettek, s műszereiket kezdték figyelni. – Milyen gépről van szó, Mike? – érdeklődött tovább Berrell.

–Egy csehszlovák LET L–600-asról – válaszolta Leahy a jegyzeteibe pillantva. – Kétmotoros, turbólégcsavaros, közepes méretű szállítógép.

–Milyen robbanóanyagot szállít?

–Ki tudja pontosan? – válaszolta Leahy. – Lőszert, robbanótöltetet, pirotechnikai anyagokat. A gyanúsított kapcsolatban állhat a néhány évvel ezelőtti, a Nemzeti Gárda raktárából történt rablással. Hallottad már valaha is a Cazaux nevet?

–Hogy a szarba ne hallottam volna – káromkodott csendesen Berrell a bajusza alatt. – Ugyan ki ne hallotta volna már emlegetni Carlost, vagy a Sakált? Ki ne ismerné az IRA-t vagy Abu Nidalt? – Értem – motyogta. – Tartsd a vonalat még egy kicsit! – Basszák meg, gondolta, most valóban arról van szó! Éjszakai elfogás egy sűrűn lakott terület fölött, ráadásul olyan veszélyes bűnözőt kellene elkapni, mint Henri Cazaux. Berrell soha nem szerette pilótáit vagy akárki mást veszélynek kitenni.

Berrell a technikusához fordult, de Bidwell figyelemmel követte a beszélgetést, és már készen is állt az információval, melyre parancsnokának szüksége volt.

–Uram, azt javaslom, Fresnót helyezzük riadókészültségbe. Fogadni mernék, hogy Mexikó felé veszi az irányt, de egyelőre meg kell várnunk a fejleményeket. Egy L–600-ashoz hasonló teherszállító számára számos egyéb lehetőség is kínálkozik. Repülhet Mexikóba, de akár Kanadába is.

Bidwell őrmester ritkán tévedett, sőt az igazat megvallva Berrell egyetlen esetet sem tudott volna mondani, amikor előrejelzései tévesek lettek volna. Beállítottságánál fogva Bidwell szerette mindig a legésszerűbben felhasználni a rendelkezésre álló erőket, előre meghatározni a cél várható útvonalát, s a legközelebb állomásozó vadászokat indítani ellenük.

–Rendben van, mindenesetre a Kingsley és a March is álljon készenlétben – mondta Berrell rövid töprengés után.

Ismét megcsörrent az oaklandi központ telefonja.

–Berrell ügyeletes parancsnok.

–Újabb hívás érkezett – hallatszott ismét Leahy hangja.

–Azt akarják, álljatok rá a célra, távolról kövessétek, s várjátok a további utasításokat. Úgy tűnik, azt akarják, kényszerítsük földre a gépet. Szeretnék kiszorítani a sűrűn lakott területek fölül, majd leszállítani valamelyik kevésbé forgalmas repülőtéren, vagy a tengeren.

–Rendben van, Mike! Ezzel én is egyetértek. Maradj vonalban! – mondta Berrell, majd Tellmann kapitányhoz, a körzet parancsnokához fordult. – Mi a véleménye, Francine?

–Nos, én is a rejtett azonosítás és követés mellett vagyok – válaszolta a kapitány. – Milyen irányba repül?

–Még mindig délkeletnek tart – pillantott Berrell a radar képernyőjére. – Egyelőre távol tartja magát a San Franciscó-i légtértől.

–Egyetértek Bidwell zászlóssal, csupán az az apró különbség van kettőnk véleménye között, hogy szerintem el kell indulni a cél felé, amilyen gyorsan csak tudunk, mert ha berepül a hegyek fölé, akkor könnyen szem elől téveszthetjük – szólalt meg ismét Tellmann. – Riasszák Fresnót, rendeljenek el harckészültséget a Kingsleyn, és értesítsék a Marchot is! Ide kell kérni Tinkerből az ügyeletes AWACS-et is arra az esetre, ha el akarna rejtőzni a hegyek között. – A légierő radarkészülékkel felszerelt E-3-as típusú AWACS járőrgépét az olyan esetekre számítva alakították ki, amikor tetszőleges magasságban és nagy távolságban haladó gépeket kell felülről figyelni. Amennyiben a célnak sikerülne elérni a Sierra Nevada hegyláncait még mielőtt a vadászok felfedeznék, akkor a földi radarállomások könnyen szem elől téveszthetik. – Majd én beszélek a parancsnokkal – közölte Tellmann.

–Rendben! – nyugtázta Berrell a hallottakat, majd odafordult Bidwell zászlóshoz. – Oké, Tom, rendelj el Speciál-9-es akciót, rejtett azonosítást és követést.

–Értettem, uram! – válaszolta Bidwell, s bekapcsolta az egész épületre kiépített hangosbeszélő hálózatot. – Figyelem, figyelem! A hetes-delta-négyes-nulla-négyes azonosítási jelű célra Special–9-es akció elrendelve! Ismétlem, Special–9-es! Riadókészültség! Azonnal jelentkezzenek szolgálati helyükön!

–Pontosan rajta vagyunk a hetes-delta-négyes-nulla-négyes célon. Az azonosítás megerősítve!

–A hetes-delta-négyes-nulla-négyes cél azonosítása nyugtázva. Kezdjék meg az elfogás végrehajtását!

–Értettem, megkezdjük az elfogást – szólalt meg a részleg parancsnoka, aztán odafordult a mellette ülő technikushoz. – Riassza Fresnót, kérjen tőlük visszaigazolást.

–Értettem, uram! – A technikus a megfelelő oldalon kinyitotta az ellenőrző listáját, megköszörülte a torkát, aztán ujjait végigfuttatta az átlátszó műanyag fedővel védett kapcsolósoron, majd ujja megállapodott a FRESNO feliratú gomb fedelén.

–Uram, Fresno készenlétben. Készen állok a riasztásra!

Berrell a biztonság kedvéért egy oldalpillantással meggyőződött róla, a technikus a megfelelő kapcsolón tartja-e a kezét, majd megérintette a technikus vállát, s a kapcsológombra mutatott, melyet a technikus azonnal meg is nyomott. Magában csendesen azt mondogatta: sajnálom, fiúk, de fel kell ébresszelek benneteket.

Ügyeletes elfogóvadász egység körlete,

Fresno légi támaszpont, Kalifornia

Pár perccel korábban

Linda McKenzie őrnagy egyike a közép-kaliforniai Fresno légi bázison készültségben lévő két F–16-os elfogó vadászgép pilótájának, este fél tizenegykor eltolta magát az asztaltól.

–Kiszálltam – közölte, mikor a legutóbbi leosztást is lejátszotta. Szilárdan eltökélte magában, ezúttal nem enged az asztalnál ülő parancsnokok és biztonságiak csalódott morajának és unszolásának. Mindenkire vetett egy árnyalatnyi bosszankodással vegyített fáradt mosolyt, majd kezébe söpörte a kis halomban előtte heverő aprópénzt.

–Ugyan már, Linda, csak még egy leosztást! – könyörgött tovább repülésvezetője, a „kemény kezű” Al Vincenti alezredes, miközben már ő is képtelen volt elfojtani az ásítozását. A légvédelem veteránja, Vincenti 1978 óta repült a 194-es repülőszázad kötelékében. A vadászgépeken repült több mint hétezer órájával a parancsnokok között is veteránnak számított.

–Hé, nekem tizenhárom óra múlva Seattle-ben kell lennem. Még ki is kellene magamat aludnom. Hagyjátok már abba ezt a hülyeséget!

–Most is azzal a személlyel társalgunk, aki az elmúlt héten azzal fenyegetett bennünket, hogy megfoszt mindenkit a férfiasságától, ha abba meri hagyni a játékot? – érdeklődött az egyik csoportvezető. – Ugye kicsit másként áll a helyzet, ha az ember nyerésre áll? Nem így van Linda?

–Átkozottul igazad van – felelte McKenzie. – De már itt sem vagyok! Viszlát fiúk, holnap reggel! – búcsúzott el mindenkitől, aztán bankjegyekre váltotta az aprópénzt, s nyereményét becsúsztatta zubbonya felső zsebébe, és máris a szobája felé vette az irányt.

Az ajtón belépve Linda McKenzie azonnal levetkőzött, s szokásától eltérően vállalta a kockázatot, s ruháját a felszerelésével együtt leszórta egy halomba. Nem rendezte el szépen egymás mellett, hogy mindent azonnal megtaláljon, s szükség esetén gyorsan fel tudjon öltözni. A legutóbbi riadót kora hajnalban rendelték el, ami egyben azt is jelentette, hogy igen kevés a valószínűsége az éjszaka közepén egy újabb riadónak. Ezért elhatározta, ezúttal egy gyors zuhanyozást is megkockáztathat. Riadókészültség alatt nem lehet sokat élvezkedni a zuhany alatt… alááll az ember, lemossa magáról az izzadtságot, s már ki is lép alóla. Linda most I elszabadultnak érezte magát, biztos volt benne, semmi nem zavarja meg a zuhany élvezetében, de a zuhanyozással így is kevesebb mint öt perc alatt végzett.

Tökéletes volt az időzítés.

A folyosóról hangok szűrődtek be, majd hallotta, nyílik a szomszédos szoba ajtaja. Gyorsan körbecsavart magán egy fürdőlepedőt, s éppen akkor kandikált ki az ajtónyíláson, amikor Vincenti belépni készült a szobájába.

–AI? Gyere át egy pillanatra!

Vincenti megállt az ajtaja előtt, s mikor karnyújtásnyi távolságra volt tőle, Linda megragadta mellén a hajózódzsekijét, s behúzta a szobájába.

–Linda, mi az ördögöt… – kezdte volna a tiltakozást, de a lány azonnal félbeszakította azzal, hogy szorosan átölelte, ajkát a szájára tapasztotta. Először megpróbált tiltakozni, majd megadta magát. Ez Lindát még jobban felcsigázta, s ölelése még hosszabbra nyúlt. Végre engedett a szorításán, a férfi nyakát kezdte csókolgatni, s lehúzta hajózóruháján a cipzárat. – Linda, már túl késő van…

–Senki sem vesz észre bennünket, Al. Azok odalent még legalább egy órát játszani fognak, a csoportvezetők a tv előtt alszanak.

–Linda, nem fogok veled semmit csinálni – fenyegetőzött Vincenti. Hajózóruhájának cipzárja már lent volt a derekánál, s Linda már az oldalán lévő cipzárakkal kezdett babrálni. Nem segített neki, de nem is akadályozta. – Linda…

–Nem is kell velem semmit csinálnod – suttogta McKenzie a fülébe. – Ezúttal én irányítom ezt a kis utazást – lépett hátra ledobva magáról a fürdőlepedőt. Előrenyúlt, megragadta a férfi kezét, és a mellére vonta.

–Linda, ez nem valami jó ötlet…

–Nem vitatkozom – jegyezte meg McKenzie évődő mosollyal –, de azt meg kell mondanom, ezredes, neked a kisujjadban több szexuális vonzerő van, mint a nálad kétszer fiatalabb fickók legtöbbjének az egész testében.

–Beleértve Carlt, a férjedet is?

–Éppen a férjemről, Carlról beszélek – nevetett fel McKenzie, s tenyerét bedugva a hajózóruha elején, végigfuttatta férfi mellén.

–Azért, mert a múlt nyáron Klamat Fallsban megdugtalak, azért már jó és igazolható dolognak tartod ezt az egészet? Nem fogok veled aludni, Linda!

Hirtelen felharsant a riasztórendszer. A valószínűtlenül erős és fülsértő, leginkább autókürtre emlékeztető hang szinte kettéhasította az éjszakai csendet. Vincenti egy másodperc alatt felrántotta ruháján a cipzárat, s már kint is volt a szobából, magára hagyva a csendesen átkozódó McKenzie-t, aki lázas sietséggel kapkodta magára hajózóruháját. Al Vincenti lelki szemei előtt egy pillanatra még megjelent McKenzie vállára omló, nedvességtől csöpögő, vörös hajzuhataga, nagy, gömbölyű, kemény melle, de a látomás azonnal el is tűnt, amikor gépéhez rohanva teljesen automatikusan elismételte a riadó esetén használatos ellenőrző listát, és a szükséges tennivalókat. Az asszony már nem volt egyéb a számára, mint az oldalán repülő társ, aki gépének hátsó negyedét figyeli, miközben harcba indulnak valaki ellen, bárki is legyen az ellenfél. Vincenti teljes erővel rohant a készenléti hangár felé. Szerelőcsoportjának vezetője éppen akkor tűnt fel az egyik kanyarban, s már nem volt esélye utolérni a főnökét. Vincenti lépett be elsőként a hangárig.

A kis bejárati ajtó jobb oldalán, a falon két jókora fogantyúhoz ugrott.

–Hangárajtó nyílik! – ordította, s mindkét kart lehúzta. A fogantyúk működésbe hoztak két hatalmas ellensúlyt, s így egyszerre nyílt a hangár első és hátsó ajtaja. Ejtőernyője ott hevert a két nyitókar melletti polcon. Vincenti gyorsan belelépett az ernyő hevederébe, alul és a mellén összekattintotta a csatokat, de még nem húzta szorosra, hogy könnyebben fel tudjon a létrán kapaszkodni az F–16-os Falcon vadászgép pilótafülkéjébe. Futtában tűrte le hajózóruhájának az ujját, húzogatta fel a cipzárakat, s kapta magára a kesztyűjét.

Hat létrafok felfelé, egy gyors lépés a pilótafülkébe, és Al Vincenti alezredes már meg is érkezett hivatalába, s készen állt a munkára.

Hatvan másodperc elteltével gépe üresjáratban egyenletesen zúgott, szerelőcsapatának vezetője összehúzta rajta a rögzítőhevedereket, a túlnyomásos ruha csatlakozóit bekötötte. Közben folyt az adatok betáplálása a gép navigációs rendszerébe, Vincenti pedig elvégezte a repülésvezérlési rendszer és a szükségáramforrás ellenőrzését. A botkormánnyal körkörös mozdulatokat leírva, a kását kavargatva ellenőrizte a vezérlést. Linda McKenzie őrnagyot pillantotta meg, amint elrohan a nyitott hangárajtó előtt, lábán még csak fehér pamutzokni volt, s túlnyomásos ruháján akkor húzgálta fel a cipzárakat. Futtában felemelt középső ujját Vincenti felé villantva már el is tűnt szem elől.

Akkor kellett volna megmutatni a mellbimbóidat, miután magadra húztad ezt a túlnyomásos göncöt, mosolyodott el magában Vincenti. Az ellenőrző lista végére érve felkattintotta a rádiókészülékek kapcsolóit, s várta, hogy McKenzie beindítsa a motorokat és bejelentkezzen. Rádiói a GUARD vészfrekvenciára voltak állítva, ahol teljes némaság uralkodott. A csend annak a jele volt, hogy rejtett elfogás van készülőben, tehát úgy kell megközelíteniük az ismeretlen repülőgépet, hogy az ne fedezze fel jelenlétüket.

Katapultülése mögül Vincenti előhúzott egy vászonzacskót, kinyitotta és ellenőrizte a tartalmát. Benne volt az éjjellátó készüléke, mely a sisakjára kattintva néhány földi fényforrás, a Hold vagy még akár néhány csillag fénye mellett is a nappalit megközelítő látási viszonyokat biztosít a számára.

Vincenti látta, McKenzie szerelőcsoportjának vezetője kirohan a hangár elé. A következő pillanatban látta, az őrnagy gépének felvillannak a gurulófényei, mire bekapcsolta primer rádiókészülékének mikrofonját:

–Foxtrot Romeo, jelentkezz!

–Kettő – szólt vissza McKenzie az erőfeszítéstől és az izgalomtól még mindig lihegve.

–Foxtrot Romeo kész a kigördülésre.

–Foxtrot Romeo, guruljon a három-kettő kifutópályára, szélcsend, magasság három-nulla-nulla-hat.

A kapun villogó lámpa pirosról zöldre váltott, s Vincenti bekapcsolta a gurulófényeket, felengedte a fékeket, a szerelőcsoport vezetőjétől megkapta a felszállás előtti utolsó jóváhagyó mozdulatot, aztán lassan kigördült a készenléti hangárból, s felfelé tartott hüvelykujjal jelzett a szerelőcsoport vezetőjének. Ahogy elért a kifutópálya végéhez, beleszólt a rádiójába.

–Foxtrot Romeo, gomb kettő, indítás.

–Kettő.

* * *

–Foxtrot Romeo, jelentkezz! – kapcsolt át most a torony frekvenciájára.

–Fresno torony, Foxtrot Romeo, zavarást bekapcsolni! Szélcsend, három-kettő kifutópálya, szabad felszállás, felvenni a kapcsolatot Fresno közelítővel.

–Foxtrot Romeo, gomb három, indítás!

–Kettő.

Vincenti átkapcsolt a következő, előre beállított csatornára, bejelentkezett McKenzie-nél, majd újra beleszólt mikrofonjába.

–Fresno közelítő, Foxtrot Romeo kettős járat felszállásra gurul, zavarás beállítva.

–Foxtrot Romeo, emelkedés korlátozás nélkül, tízezret elhagyva felvenni a kapcsolatot az Oakland központtal!

–Fresno közelítő, utolsó közleményét értettem, végrehajtom. – Ezután megállás vagy McKenzie gépére pillantás nélkül gyorsan a kifutópályára gurult, beállt a közepét jelző csíkra, botkormányával még egy ellenőrző „kavarást” csinált, és teljes sebességgel előrelendült. Hetven csomónál kikapcsolta a gép orrfutó-művének kormányát, kilencven csomónál megemelte a gép orrát, százhúsz csomónál pedig az F–16 Falcon vadász a levegőbe emelkedett. Azonnal lejjebb engedte a gép orrát, hogy fokozza a sebességet, behúzta a futóművet, meggyőződött róla, hogy a kilépő él síkjai felfelé állnak, felgyorsított kétszázötven csomóra, aztán ismét az égnek fordította a gép orrát. Négyszázötven csomónál a gázkart lekapcsolta az utánégetőről, aztán bekapcsolta a rádióját.

* * *

–Foxtrot Romeo, gomb négy, indítás!

–Kettő.

Átkapcsolt egy másik frekvenciára. Ekkor már tízezer láb magasságban járt.

–Foxtrot Romeo jelentkezz!

–Kettő.

–Oakland központ, Foxtrot Romeo, tízezer láb magasság, zavarást bekapcsolni.

–Foxtrot Romeo, radarkapcsolat rendben. A másik gép ne adjon válaszjelet, engedélyezem a taktikai ellenőrző frekvenciát.

–Foxtrot Romeo, válaszjel nincs, gomb ötös.

–Kettő.

A légierő March támaszpontján most a Sierra Pete frekvencia volt érvényben. Vincenti ismét bejelentkezett McKenzienél, aztán ismét a rádiójába szólt:

–Sierra Pete, Foxtrot Romeo veletek van, emelkedünk.

–Foxtrot Romeo, radarkapcsolat, ellenőrizze a hideg orrot, forduljon jobbra három-nulla-nulla irányba, emelkedjen és tartsa a kettő-négy, kettő-öt magasságot!

–Értettem, három-nulla-nulla irányba tartok, emelkedek kettő-négy-kettő-öt magasságba.

Vincentinek kicsit le kellett billenteni a gép orrát, hogy pontosan ráálljon a huszonnégyezer láb magasságra. Rendszerint felküldték harmincezer lábnyira vagy még annál is magasabbra. Gyorsan végzett a „Felszállás Után” és a „Szintre hozás” ellenőrző listáival, ellenőrizte az oxigénellátást, a kabinban uralkodó nyomást, az üzemanyag-ellátást, az összes műszert és kapcsolót, különös gonddal vizsgálta meg a 20 mm-es gépágyút működtető kapcsolókat. Ez volt az az úgynevezett „hideg orr” ellenőrzés. A külső üzemanyagtartályok már kiürültek, és az üzemanyag-ellátást már a szárnyban lévő tartályok biztosították. Még két órára való üzemanyaga maradt.

–Kettes a zöldben, húsz-kilenc, az orr hideg – jelentette McKenzie, miután végzett a szükséges ellenőrzésekkel, s jelentésébe belevette az üzemanyagot és a fegyverzetet érintő részleteket is.

–Vettem. Vezér a zöldben tizenkilenccel, az orr hideg.

–Foxtrot Romeo, vettem a zöldet és a hideg orrot. Madárkájuk jelenleg tizenegy óra irányában, százmérföldnyi-re. Csehszlovák L–600-as tehergép, hatezer láb magasságban, emelkedik. Adatok a Special–9-es elfogáshoz.

–Foxtrot Romeo, vettem – válaszolta vissza Vincenti.

–Foxtrot Romeo, távolodjon a Special–9 szerint.

–Kettő.

McKenzie most mintegy ötmérföldnyire eltávolodik tőle, állandóan figyeli a radarernyőn, felveszi és ellenőrzi az éjjellátó készülékét. Vincenti lekapcsolt minden külső fényt, a pilótafülkében is kikapcsolt minden lámpát, hátranyúlt a vászontokban lévő éjjellátó készülékért.

Mikor Vincenti a szeme elé hajlította a készülék nézőkéjét, továbbra is a nagy semmit, a sötétséget látta maga előtt. Próbálgatta a készülék kapcsolóját, ismételten meg akart győződni róla, hogy be van kapcsolva. Semmi! A telepek a helyükön voltak, azokat minden használat után ellenőrizték és kicserélték, s ugyanezt tették a háromnapos szolgálat lejárta után is. Ezek teljesen le voltak merülve. Bosszankodva kapcsolta be mikrofonját.

–Hé, Kettes – szólt oda Vincenti McKenzie-nek –, ellenőrizted már az éjjellátódat?

–Megerősítve – válaszolt vissza McKenzie. – Zöld.

–Az enyém kikészült. Átveszed a vezetést és az elfogást!

* * *

–Megértettem – mondta McKenzie hangjában észrevehető izgalommal. A gyakorlatok és azon alkalmak kivételével, amikor McKenzie-t beosztották valami tapasztalatlanabb pilóta mellé, mindig Vincenti volt a vezér, és mindig ő hajtotta végre az elfogásokat is. – Süllyedj a sáv aljára, én fölötted megyek, átveszem a rádiókat. Távolodj! Átvettem a vezetést.

–Értettem, átvetted a vezetést – válaszolta Vincenti, aztán süllyedni kezdett huszonnégyezer láb magasságig, s a hajtóművek erejét csökkentette. Beállította a radarját is.

–Foxtrot Romeo, célpont tizennégy óra irányában, elfordult és három-három-nulla irányba tart. Tartsa a húsz fokot!

McKenzie visszaigazolta a hallottakat, s izgalmában úgy felgyorsult, hogy Vincentinek be kellett kapcsolnia az után-égetőt, hogy utolérje.

–Foxtrot Romeo, a cél délnyugatnak tart, magassága kilencszázezer-ötszáz, sebesség kettő-kettő-öt csomó, csend a VFR-en. Hívjon, ha ráragadt!

–Ez volt az úgynevezett „beállító” hívás, minden valószínűség szerint az utolsó rádióhívás, mely a pilóta tájékozódását segítette, mielőtt az F–16-os radarja fel nem veszi a célt. Mikor a radar rááll a megfelelő célra, és az azonosítás megtörténik, akkor a tűzvezető számítógép irányítási adatokat továbbít arra az átlátszó, elektronikus ernyőre a pilóta előtt, mely lehetővé teszi a repülési, a radarkészülék által továbbított, és a fegyverzetre vonatkozó összes információ figyelemmel kísérését anélkül, hogy a pilótának a fülkében lévő műszerekre kellene pillantania.

McKenzie radarja több légi célt is befogott öt- és húszezer láb magasság között, de ezen az éjszakán, tizenegy óra tájban már nem túl sok gép volt a levegőben. Alig két perc elteltével, körülbelül negyvenmérföldes távolságban McKenzie ráállt egy célra, mely tökéletesen megfelelt a célról kapott legutolsó információknak.

–SIERRA PETE, Foxtrot Romeo radarkapcsolatban egy céllal, távolság harmincnyolc mérföld, irány kilenc-vessző-kilenc, vízszintes irányszög nulla-egy-nulla.

–Foxtrot Romeo, ez a maguk célja!

–Értettem. Foxtrot Romeo kér engedélyt a Special–9 végrehajtására.

–Foxtrot Romeo, a Special–9-re az engedélyt megadom.

–Vettem! – válaszolta vissza McKenzie, s hangjában ismét elhatalmasodott az izgalom. Vincenti akaratlanul is elmosolyodott. A mai nem az első alkalom volt, amikor McKenzie elfogást hajtott végre, nem is ez volt az első éjszakai elfogása, de minden bizonnyal egyike volt az eddigi legfontosabbaknak. Eszébe jutott az ő első, nem imitált, hanem valós helyzetben végrehajtott éjszakai elfogása, amikor egy kémkedéssel gyanúsítható kínai utasszállító „letévedt a légi folyosóról”, s igyekezett az Alamenda bázis fölé repülni. Ennek is már tizenöt éve!

És ha már a repülésről van szó… gondolatai azonnal visszatértek a jelenbe. Most, az adott elfogásnál McKenzie-nek továbbra is emlékeznie kellene az előírásokra. Vincenti előhúzta a lábához erősített, átlátszó műanyaggal borított dekódert, az ötödik számsoron végighúzott egy műanyag ceruzát, majd bekapcsolta mikrofonját.

–SIERRA PETE, hitelesítse: visszhang-visszhang.

–SIERRA PETE hitelesíti, India – jött azonnal a válasz. Ez volt a helyes felelet. Minden elfogással kapcsolatos olyan információt és utasítást, mely a vadászgépet egy másik repülőgép közelébe irányítja, hitelesíteni kell, akár sor kerül fegyverhasználatra, akár nem. Ehhez a minden pilóta számára naponta kiadott hitelesítő-kártyát kell használni. Remélhetőleg ez az egyetlen mulasztás, melyet Linda McKenzie ezen az éj szakán elkövet, gondolta Vincenti bosszúsan. Nos, a kísérő vadásznak éppen ez a feladata: minden körülmények között támogatni a vezérgépet.

Sajnálatos módon McKenzie egy apró kapcsolóról is megfeledkezett.

Közönséges elfogásnál az orr bal oldalán elhelyezett, hatalmas fényerejű fényforrással világítják meg a célt. Rejtett elfogásnál ezt a fényforrást kikapcsolva kell tartani. A repülőgép leszállófényénél kétszer erősebb fénysugár be volt kapcsolva, amikor McKenzie kezdte megközelíteni a célt.

* * *

Elsőként a Gólya pillantotta meg messzi távol a magasban, a LET L–600 hátuljának jobb oldalán. A jobb oldali szárny és a hajtóműgondola majdnem teljesen eltakarta előlük. Körös-körül sötét volt a látóhatár, s az egyetlen, egyenletesen világító fényforrás, mint egy lézersugár, egyenesen rájuk szegeződött. Megragadta Cazaux jobb karján a dzsekit, és a fény felé mutatott. A belga zsoldosnak fel kellett állnia helyéről, hogy megláthassa a fényt. – Látom – bólintott Cazaux. Éjszaka nehéz volt felbecsülni a távolságot, de a fény erősségéből megállapítható volt, hogy a másik gép mind távolság, mind magasság tekintetében még messze jár tőlük.

Biztosan nem utasszállító, állapította meg Cazaux már az első pillantásra. Gyorsan mozgott, velük együtt fordult, s nem keresztezte az útvonalukat. Kétséget kizáróan elfogásra indult ellenük.

–Szar a helyzet, Gólya! – szólalt meg ismét. – Ezek a kibaszottak máris megtaláltak bennünket. Azt hiszem, nyakunkra küldték a légierőt.

Gólya San Francisco térképére mutogatva az etióp, angol és spanyol nyelv furcsa keverékén zagyválni kezdett valamit.

–Nyugalom! Semmit nem tudnak velünk kezdeni.

–Miről beszéltek? – érdeklődött Krull, s olyan tágra nyitott szemekkel bámult ki az ablakon, hogy szeme fehérje visszatükröződött az üvegen. – A légierő gépe van odakint? Lelőnek bennünket?

–Nyugalom, nyugalom! – szólalt meg ismét Cazaux közönyös hangon. Már legalább tucatnyi alkalommal csinálták velem ugyanezt. Még a hadsereg egyik helikopterével is kerültem ilyen helyzetbe. Még soha nem lőttek rám. Nem hiszem, hogy lenne felhatalmazásuk békeidőben lelőni valakit a megfelelő eljárások lefolytatása nélkül.

–Ez még azelőtt történt, hogy felrobbantottál egy nagy csapat zsarut és egy egész repülőteret? – kérdezte ismét Krull. – Talán most jött el az ideje annak, hogy megengedik a fiúknak, hogy „véletlenül” elszabadítsanak néhány rakétát.

–Pofa be végre! Fogalma sincs semmiről!

A fekete Cazaux saját félelmeinek adott hangot… ezúttal annyi ütközet, annyi halál után elképzelhető, a hatóságok esetleg örökre meg akarnak szabadulni Henri Cazauxtól. Erre a feladatra a légierőnél keresve sem találhattak volna alkalmasabbat. És ugyan ki gyászolná a pusztulását vagy ítélné el ezért az Egyesült Államokat? A világ minden részén, minden nemzetnél és felekezetnél voltak ellenségei. Talán csak azok a szerencsevadászok fájlalnák a pusztulását, akik így végleg elesnek a fejére kitűzött jutalomtól.

Nem, egyáltalán nem volt biztos abban, hogy a vadászgépek nem fognak tüzet nyitni.

Még egyszer átgondolta magában repülési útvonalukat. A földi radarállomások elkerülése érdekében Cazaux úgy döntött, ameddig csak tud, a Sierra Nevada keleti lejtőinek árnyékában repül. A körzetekre osztott repülési térkép egy harmincszor harminc négyzetmérföldes területre megadta a terep maximális magassági pontjait, így neki egyszerűen csak ötszáz lábnyival magasabbra kell emelni a gépét, s akkor biztonságban van a földi radarállomásoktól és a terep kiemelkedő pontjaitól is. Ez viszont nem menti meg egy levegőben működő radartól, mint amilyennel a vadászgépek is fel vannak szerelve. Erőteljes zavaróberendezés vagy bonyolult repülési manőverek nélkül Cazauxnak reménye sincs arra, hogy kikerüljön a radarsugarak állította csapdából. Ha tűzparancsot kapnak, akkor a vadászgépek számára könnyű célpontot jelent, s amennyiben Nevada határán repül, akkor a környék is eléggé néptelen és elhagyatott ahhoz, hogy egy ilyen akció ne jelentsen veszélyt a földi települések számára. Egyszerűen ki kell választaniuk az alkalmas pillanatot, és akkor tüzelni.

–Nem fognak lőni ránk – jelentette ki Cazaux határozottan. – Ez itt Amerika, és Amerikában a hadsereg nem avatkozhat bele az igazságszolgáltatás munkájába, s tevékenysége csak megfigyelésre és szállításra korlátozódhat. Nem vállalhatják fel a bíró, az esküdtszék és az ítélet-végrehajtó szerepét.

–Remélem, igaza van, kapitány- szólalt meg Krull, s visszaült a helyére, melyet a pilótafülke egyik sarkában nézett ki magának. – Ha mégsem lenne igaza, akkor arról nem is akarok tudni. Csak abban bízom, minél előbb vége lesz ennek az egésznek.

* * *

Mikor a cél magassága a választott útirányhoz képest erősen lecsökkent, Vincenti már kezdett aggódni. Mikor a magasság aztán a repülési szabályzatban meghatározott minimum alá esett, akkor még jobban úrrá lett rajta a nyugtalanság. Mikor aztán néhány száz lábnyira közelhúzódott a gyorsan emelkedő felszínhez, Vincenti már biztos volt benne, hogy felfedezték őket. Egy McKenzie oldalán végrehajtott gyors kanyarral meggyőződött róla, hogy McKenzie gépének reflektora teljes erővel világít. A cél minden bizonnyal észrevette a fényt, és most megpróbál elbújni a hegyes-völgyes terepen. A Special–9-es rejtett elfogási akciójuk meghiúsult. Nos, annak semmi értelme nem lenne, hogy McKenzie-t még jobban zavarba hozza. Vincenti megnyomta mikrofonján a kapcsológombot.

–Foxtrot Romeo, állomás-ellenőrzés.

–Majd hívom, ha készen állok, Kettő, maradjon készenlétben!

–Foxtrot Romeo, állomás-ellenőrzést javaslok. Nálam minden rendben.

–Később, Al. Maradj készenlétben!

Linda nyilvánvalóan nem értette meg a célzást. Már nem volt választása.

–Vezér, a bal szárnyon repülök. Nézd már meg azokat az átkozott kapcsolóidat!

Az azonosító fény szinte abban a pillanatban kialudt. Vincenti szinte maga is érezte Linda kétségbeesését az elkövetett hiba miatt, amikor végre megértette, mit csinál a cél, és miért viselkedik ilyen szokatlan módon. Néhány pillanattal később, amikor Vincenti már azért kezdett nyugtalankodni, hogy McKenzie csinál-e valamit vagy sem az új fejlemények miatt, már meg is hallotta Linda hangját a rádióban.

–SIERRA PETE, itt Foxtrot Romeo. Azt hiszem, a cél észrevett bennünket. Egészen közel húzódott a felszín kiemelkedő pontjaihoz. További utasítást kérek!

–Maradjon készenlétben! – jött azonnal a nagyon egyszerű utasítás.

* * *

–Hogy az ördögbe vehették észre a közeledő vadászokat az éjszaka kellős közepén? – mennydörgött a telefonba Charles Lofstrom, az ADF operatív részlegének helyettes vezetője. Tizenöt perce, mióta az F–16-os vadászok befuccsoltak Cazauxszal szemben, egyfolytában konferenciabeszélgetést folytatott, s Berrell ezredes éppen most fejezte be tájékoztatóját a kialakult helyzetről.

–Ide figyeljenek, én teljes szívvel azon vagyok, hogy ezt a fickót letöröljük az égboltról – szólalt meg Lofstrom. – És ha ezt megteszik, akkor olyan ivászatot rendezek maguknak, amilyet még nem láttak. De ha csak a Sierrák fölé engedjük, s abban bízunk, hogy ott megszabadul a rakományától vagy valahol a Sierrákban leszállásra tudjuk kényszeríteni, ez azt jelenti, marad esély a számára megúszni a dolgot. Legalább fél napba telik, amíg az üldözőcsoportokat a hegyekbe tudjuk küldeni az elfogására… Cazauxnak nagy tapasztalatai vannak a hegyi túlélésben, akár hetekig is elhúzhatja. A vadászok csak tereljék a helikopterek és a völgyben lévő egységek karjaiba. Ha kiugrana, akkor a külügyet rá tudom venni, hogy a határt átlépjük, vagy közös elfogást hajtsunk végre a mexikóiakkal. Azoknak is sok elszámolnivalójuk gyűlt össze Cazauxszal az elmúlt évek során. Tudják, van egy olyan érzésem, most végre kezünkbe kerül ez a szarházi.

* * *

Cazaux meredeken jobbra döntötte a gépet, a Gólya pedig meredten bámult ki a pilótafülke ablakán a dőlés irányába. Krull a bejárati ajtó ablakán azt figyelte, honnan tűnnek fel ismét az üldözőik. Cazaux ahelyett, hogy egy bal fordulóval újra irányba állt volna, váratlanul ismét jobbra döntötte meg a gépet arra számítva, hogy így megpillanthatja majd az üldözőiket. Teljes volt a sötétség, a csillagok sem világítottak. Cazaux visszakanyarította a gépet az útirányba, s közben egy gyors fordulóval újabb manővert hajtott végre.

–Nem látom őket – szólt oda a Gólya a pilótafülkén keresztül Cazauxnak.

–Biztosan rájöttek, hibát követtek el – jegyezte meg Cazaux. – Bárkik is voltak, akár vissza is fordulhattak a támaszpontjuk felé.

–Vagy itt vannak egészen a seggünkben – szólalt meg Krull. – Most mit akar csinálni, jóember?

–Semmit sem kell csinálnom – jelentette ki Cazaux. – Vagy meghalunk, amikor tüzet nyitnak ránk, vagy engedik, hogy tovább folytassuk az utunkat. Nem hinném viszont, hogy hajlandóak lennének harcba bocsátkozni. Követnek, s leszállás után megpróbálnak elkapni bennünket.

–Ezek szerint a leszállás helyére valamit tervez a számukra, kapitány? – érdeklődött Krull.

–Meglepetést készítettem elő nekik, Krull – válaszolta Cazaux. – Most viszont azt kell…

Hirtelen fény lobbant alig néhány lábnyira a LET L–600-as jobb oldalától, majd egy hangos, semmi mással össze nem téveszthető, nagy tűzgyorsaságú, nagy kaliberű gépágyú hangja harsogta túl a hajtóművek dübörgését. Újabb villanás következett, melynek fehér fénye egy pillanatra szinte mozdulatlanná merevítette az L–600-as jobb oldali légcsavarjait, aztán egy elképzelhetetlen erősségű reflektor fénykévéje vágódott egyenesen Cazaux arcába. Az L–600-as pilótafülkéjében tartózkodó három embert azonnal elvakította. A reflektor fénye ezután gyors egymásutánban háromszor felvillant, szünet, majd ismét három villanás következett, melyet ismét szünet, és három villanás követett. Ez az elfogadott jelzése annak, hogy egy fegyveres elfogó vadász van a gép nyomában.

–Figyelem, a reflektorom fényében lévő gép pilótájának! Itt az Egyesült Államok légiereje beszél – szólalt meg egy női hang a rádión keresztül. – A légierő két fegyveres vadászgépe közrefogta. Azonnal forduljon jobbra, és tartsa a kettő-négy-nulla irányt, s engedje ki futóműveit! Ha nem engedelmeskedik, tüzet nyitunk. Azonnal igazolja vissza a hallottakat! Vége!

–Mindvégig mögöttünk voltak! – ordította a Gólya, s ösztönszerűen megpróbált elhúzódni az F–16-ostól, mely szinte karnyújtásnyira volt a gép szélvédője előtt, de Cazaux továbbra is keményen tartotta a kormányt. – Most mit csinálunk? Mit kell tennünk?

–Szedd össze magad, Gólya! – szólt rá Cazaux, s eltolta az etióp kezét a botkormánytól. Gyors mozdulattal kikapcsolta a gép rádióadóját. – Nem adjuk meg magunkat a hatóságoknak! Soha! Nem adom meg nekik ezt az elégtételt! – Jobb oldali szélvédője mellett ismét felvillant az F–16-os gépágyúinak torkolattüze, s a reflektor fénye a sötétséget átfúrva továbbra is nappali fénnyel árasztotta el az L–600-as pilótafülkéjét. Cazaux szeme már kezdett hozzászokni a sötétséghez, s a fehér fény újbóli felvillanása szinte fájdalmat okozott neki.

–Figyelem az L–600-as fedélzetén! Ez az utolsó figyelmeztetés!

–Nem! – ordította Cazaux. – Baszok rád, te büdös kurva!

–Azonnal engedje ki a futóműveit! – hallatszott a női hang a rádión keresztül. – Ez az utolsó figyelmeztetés!

–Nézz ki az ablakon! – kiáltotta a Gólya. Az F-I 6-os reflektorának fényében élesen kirajzolódtak az előttük tornyosuló hegyek körvonalai. A vadászgép helyzetjelző és villogó lámpái a fák koronáit is láthatóvá tették. Azonnal rájött, hogy a vadászok egyre lejjebb és lejjebb szorítják a lejtőre. Nagyobb nyomatékra és több üzemanyagra lesz szüksége, hogy kövesse a talajfelszín emelkedését, vagy hogy valamelyik oldalra fordulatot hajtson végre. Minden perc, amit elveszteget erre a kényszerű manőverre, egyre távolabb viszi a céljától.

–Szarháziak! – ordította Cazaux. – Ha kellek nektek, akkor kapjatok el, de magammal viszlek benneteket a pokolba! – sziszegte a foga között, s egy éles jobb fordulattal az F–16-os felé fordította az L–600-ast.

Egyáltalán nem meglepő módon az F–16-os könnyedén ellibbent mellőle. Manővere egyáltalán nem érte váratlanul a vadászgép pilótáját. Játszadoznak vele, ismerte fel Cazaux a helyzetet. Igazi macska-egér játék! Ez az éles fordulat minden bizonnyal egyben azt is jelentette, már nem érheti el mexikói úticélját. Amennyiben jól mérte fel a helyzetet, akkor számításai szerint balra a terepszint meredeken emelkedett, s abba az irányba fordulni valóban végzetes hibát jelentett volna. Nem volt más választása, mint jobbra fordulni és emelkedni.

–Nem éri el az úticélját! – hallatszott újra a légierő pilótanőjének a hangja. – A szövetségi ügynökök egészen a mexikói határig helikoptereikben ülve figyelik és várják. Leszállás után elkapják. Az útvonalán vadász- és radarellenőrző gépek repülnek, úgyhogy semmit sem javít a helyzetén, ha alacsonyan próbál repülni. Legjobb lesz, ha követ, és megadja magát!

Gólya és Krull nyugtalan pillantásokat vetettek Cazaux felé. Az F–16-os reflektorának vakító fényében minden izmocska apró remegése, minden feszültség élesen kirajzolódott a terrorista arcán. Először ült ki vonásaira a kétségbeesés, a csapdába esett vadállat rémülete.

–Most mit akarsz csinálni, kapitány?

–Mit tudok csinálni? Időre van szükségem – csattant fel Cazaux. – Azt próbáltam bebeszélni magamnak, hogy nem nyitnak tüzet, nem lövik le a gépünket, de már nem vagyok ebben annyira biztos. Nagyon is egyszerű lenne számukra, hogy egy kényelmes „hibát” kövessenek el. Ráadásul ez a környék eléggé elhagyatott. Nem veszélyeztetnének senkit, ha földhöz csapnák a gépet. Időre van szükségem átgondolni a helyzetet – mondta, majd hallgatásba burkolózott, miközben ujjai idegesen játszottak a használattól kifényesedett kormányszarvon. Ezután tovább fordította jobbra az L–600-ast, lejjebb vette a gázt, és a Gólya legnagyobb meglepetésére kiengedte a futóműveket, s felgyújtotta a gép külső fényeit.

–Mit csinál, kapitány? – harsogta túl a hajtóművek sivítását.

–Próbálok időt nyerni, Gólya – válaszolta Cazaux. – Mivel kiengedtem a futóművet, ezért leveszik az ujjukat a gépágyú ravaszáról. Legalábbis bízom benne. Tarts a géppel Sacramento, Stockton vagy bármelyik lakott terület felé, ami éppen a szemed elé kerül. Minél tovább vagyunk lakott terület fölött, annál valószínűtlenebb, hogy lőni fognak.

–Forduljon három-nulla-nulla irányba, a Mather repülőtér felé! – szólalt meg újra a légierő pilótanőjének hangja a rádióban. A Mather repülőtér valamikor a légierő támaszpontja volt, majd a kezelését átadták a sacramentói polgári szerveknek, és ott kereskedelmi repülőteret s javítóbázist létesítettek. Hosszú, kétmérföldes kifutópályája volt, s jelenleg a Nemzeti Gárda is használta harci helikopterei bázisaként. Ezek éppen elegendő tűzerővel rendelkeztek ahhoz, hogy be tudjanak segíteni Cazaux kézre kerítésébe és a polgári gépek megvédésébe. – Egymérföldes távolságon belül két F–16-os követi. Ha nem kap utasítást, ne térjen el a közölt útiránytól. Megértette? Vége.

–Oui, mademoiselle – szólt bele a mikrofonba Cazaux. – Nem értem, miért csinálják ezt velem! Biztosan összetévesztenek valakivel. Nem tettem semmi rosszat, de azért követem az utasításukat. Be tudná kapcsolni a helyzetjelző lámpáit, mademoiselle? Így nem látom önöket.

–Én viszont kitűnően látom magát – szólt vissza a légierő pilótája. – Hagyja békén a rádióját, s csak akkor használja, ha utasítást kap a válaszra!

Ez volt az a válasz, amire várt.

–Krull, ott, a második raklapon, abban a szürke fémtokban talál egy éjjellátó készüléket. Gyorsan hozza ide! – szólt oda Cazaux a feketének, de azonnal folytatta a csevegést a rádión.

–Nyilvánvalóan vádolnak valamivel, ha azzal fenyegetőzik, hogy lelő… Nem hinném, hogy azon a viszonylag elnézhető bűnön kívül, hogy sokat beszélek, valami mást is elkövettem volna – mondta Cazaux elővéve legkönnyedebb, legkulturáltabb stílusát. – A hangjából ítélve ön nagyon fiatal és nagyon csinos hölgy lehet. Kérem, mondja meg, hogy hívják! Vége.

Válasz nem érkezett, de Cazaux nem is számított rá. Egy fokozattal ismét csökkentette a tolóerőt, s öt fokkal lejjebb engedte a féklapokat. Ez túlságosan kevés volt ahhoz, hogy a vadász észrevegye, de elégséges a sebesség újabb tíz-húsz csomóval való csökkentéséhez. Amikor kicsit megemelte a gép orrát, hogy alacsonyabb sebességen stabilizálja a gép magasságát, még arra is volt ideje, hogy átszóljon a pilótafülke túlsó végébe. – Megnézzük, milyen lassan tud egy F–16-os repülni?

–Megtaláltam – hallatszott Krull hangja. Az éjjellátó készülék egy régebbi típusú, egylencséjű, meglehetősen nehéz és terjedelmes NVG-3-as volt, melyhez külön tápegység és fejre szerelhető tartószerkezet tartozott.

–Kapcsolja be és próbálja megtalálni a jobb oldalunkon lévő vadászgépet – adta ki Cazaux az utasítást. – Közölje a gép feltételezhető irányszögét.

–És utána?

–Mondja meg, a vadász orra mennyire emelkedik a horizont fölé, s kiengedte-e a szárnyfékeket. Gyorsan!

Meglehetősen hosszú időbe telt, amíg Krullnak sikerült rájönnie, hogyan kell használni az éjjellátó készüléket, s szemügyre tudta venni a mellettük haladó F–16-os vadászgépet. Cazaux közben a LET-et már 160 csomóra lassította, és újabb tíz fokkal engedte lejjebb a szárnyfékeket. Most sokkal közelebb jártak a sacramentói völgy központjához, és a közép-kaliforniai nagyváros fényei Modestótól egészen Marysville-ig húzódtak déli irányban, sőt nyugaton, a távolban már San Francisco is kezdett feltünedezni. Néhány perc múlva átrepülnek a 99-es számú út fölött. Az út mentén kétszáz mérföldes hosszúságban városok füzére húzódott, s legalább kétmillióan laktak a környéken. Cazaux már biztonságban érezte magát a vadászgép támadásától. Minden bizonnyal több száz polgári áldozata lenne, ha most lelőnék.

–Még mindig nem mondta meg a nevét – szólt bele Cazaux ismét a rádióba. – Tudja, valószínűleg soha nem fogunk személyesen találkozni, úgyhogy szerezze meg nekem ezt a kis örömöt!

–Ne használj a a rádióját! – hallatszott a légierő pilótanőjének a hangja. A terrorista elmosolyodott… a nő hangjában minden nehézség nélkül felfedezhető volt a feszültség. Százhatvan csomónál az F–16-ost már nagyon nehéz lehet irányítani.

–Szart se tudok mondani, kapitány – közölte Krull, amikor visszamászva a pilótafülkébe, letérdelt az ülés mellé.

–Csak annyit látok, hogy az a micsoda ott a farkon, őrületesen rázkódik.

–A vízszintes farokfelület.

–Nem tudom, mi a baszás lehet, de azt hiszem, a szárnyak eleje egy kicsit lefelé görbül. Ezenkívül mást nem láttam.

–És a futóművel mi van? Kiengedte a kerekeit?

–Óh, persze! Kint vannak.

–Nagyszerű! – zárta le az eszmecserét Cazaux, aki nem sokat tudott az F–16-osokról, de azzal tisztában volt, hogy nagyon közel lehetnek a leszálló sebességhez. Legrosszabb esetben is az F–16-osok pilótáinak figyelmét most teljesen az köti le, hogy lépést tudjanak tartani az alacsony sebességgel repülő L–600-assal, s ha szerencséje van, akkor az elfogási manőver feladására kényszerülnek, vagy valaki másnak a kezébe adják. Mindkét esetben lehetőség nyílhat a szökésre.

* * *

–Vezér, gyorsíts fel és haladj előre – szólt oda Vincenti a parancsnoki vonalon McKenzie-nek. Ő ezer lábbal a teherszállító fölött haladt. A futóműveket kiengedve Cazaux sebessége annyira lecsökkent, hogy már nem tudta tovább biztonságosan követni, ezért emelkednie kellett. Hamarosan McKenzie-nek sem lesz más választása, mint az emelkedés, s ezt minél előbb megteszi, annál jobb. – Itt van a radaromon. Átállok a pályádra!

* * *

McKenzie meg sem hallotta szavait. Futóművét kiengedte, a kilépő és belépő éleken a fékező-szárnyakat kibocsájtotta, a vezérlési rendszere a fel- és leszállás pozícióban volt, állásszög mutatói a nulla körül jártak, állandóan szólt az alacsony sebességet jelző figyelmeztetés, ami azt jelentette, hogy le kell vegye a kezét a gázkarról, ha el akarta hallgattatni a sípolást. Az ilyen alacsony sebességgel való repülés megszokott a leszállások alkalmával, de Linda számára szokatlan volt, hogy ezt folyamatos repülés közben kellett tartania, különösen éjszaka, ráadásul egy olyan gép közvetlen közelségében, mely egyszer már megpróbált ráfordulni. Az elfogási műveletet viszont semmiképpen sem akarta félbeszakítani. Nem szerzi meg Henri Cazauxnak azt az örömöt, hogy látja, amint kénytelen eltávolodni tőle.

–Vezér, megértetted? – szólt bele Vincenti ismét a rádióba. – Húzz el, és én átveszem! Állj rá radarkövetésre!

–Nekem is megvan, Al – rádiózta vissza Linda.

–Helyesbítés! A vezér gyorsító pályára lép. Kettes átveszi az elfogást! SIERRA PETE, itt a Foxtrot Romeo, a cél lecsökkentette a sebességét. Áttérünk radarkövetésre.

–Kettes belépett – válaszolt vissza Vincenti, s McKenzie rákapcsolt, visszahúzta futóműveit, s egy jobbra végrehajtott fordulóval eltávolodott a LET L–600-astól.

* * *

–A vadász távolodik! – ordított fel diadalmasan Jones. – Behúzta a futóművet… elfordul tőlünk.

–Nem mennek el tőlünk, csak fölénk emelkednek, de közben állandóan szemmel tartanak bennünket – jegyezte meg Cazaux. – Mindenesetre most hagynak egy lélegzetvételnyi időt a számunkra.

–Akkor mit lehet csinálni? – kérdezte Krull. – Még mindig két vadászgép van a seggünkben, s holtbiztos, a haverjaikat is segítségül fogják hívni. Kiengedett futóművekkel egy órán belül elfogy a naftánk.

–Mindezzel én is tökéletesen tisztában vagyok, Krull – szólt vissza Cazaux türelmetlenül. – Tartsa a száját és hagyjon gondolkodni!

Sok ideje viszont nem maradt a gondolkodásra, mivel a fényfüzér Sacramentónál még jobban kifényesedett. A város közelében lévő négy repülőteret lakóházak, hivatali épületek, ipari létesítmények vették körül. A Mather repülőtér volt közöttük a legnagyobb, mely a városközponttól keletre esett. Már látszott is az irányfény meg a kivilágított leszállópálya. Alig harminc mérföldnyire, tizenöt perc repülési időre voltak tőle. Tartaniuk kellett az északnyugati útirányt a Sacramentót a Sierra Nevadával összekötő, forgalmas, 50-es főútvonal felé, majd ezt elérve nyugatra kell fordulniuk, ami egyenesen ráviszi őket a Mathers leszállópályára vezető folyosóra. Lélegzetelállítóan szép látványt nyújtott a kivilágított, szélesen elterpeszkedő éjszakai város, de Cazaux mindezt aligha vette észre…, körös-körül szövetségi ügynököket, lövöldözést, robbanást és egy tűzgömböt látott maga előtt…

Az biztos, a gép rakterében éppen elég kellék volt ahhoz, hogy sok-sok hatalmas robbanás keletkezzen.

–Vedd át a gépet – szólt oda a Gólyának, s kihámozta magát a hevederekből. – Tedd, amit mondanak, tartsd az irányt egészen addig, amíg nem szólok.

–Leszállunk? – bámult az arcába hitetlenkedve a Gólya.

–Nem, hacsak nem lőnek bele a hajtóműbe, de még akkor is nagyon meg kell dolgozniuk érte! Krull, adja át az éjjellátó készüléket Gólyának, és jöjjön velem! – emelkedett fel a helyéről.

A gép hátuljában meglehetősen kevés volt a hely, így a két férfi csak nehezen tudta magát átpréselni a raklapok és a gép hideg alumíniumtörzse közötti keskeny résen. Krull először azt gondolta, ez neki nem is fog sikerülni, de aztán valami csodával határos módon mégis sikerült elcsúsznia a legelső raklap mellett, bár nagyon nem szerette volna, ha akár ruhájával, akár bőrével feleslegesen érinti a felhalmozott robbanóanyagot. Krull egyáltalán nem félt ezektől a robbanóanyagoktól, amikor azok odalent a földön voltak, de most, amikor itt fent a levegőben ilyesmivel volt körülvéve, olyan érzékenynek és sérülékenynek érezte őket, mint a vékony héjú hímes tojásokat.

–Vegyen le két láda gránátot arról a raklapról, és hozza ide nekem, Krull! – kiabálta túl Cazaux a hajtóművek dübörgését.

–Hogy mondta?… – meredtek tágra a rémülettől Krull szemei.

–A francba, ne húzza már az időt! Lazítsa meg azokat a hevedereket, és hozzon ide két láda gránátot!

A rakományt rögzítő háló meglazítása volt a legborzalmasabb dolog, amit Krullnak valaha is meg kellett csinálnia. Állandóan a poliuretánhabbal körbeágyazott, PETN-t tartalmazó, fényes tartályt látta maga előtt a raklap közepén. Minden centiméter, mellyel elmozdította a gránátokat tartalmazó ládákat, egyben azt is jelentette, hogy meglazítja azokat a fehér poliuretánkockákat.

Mikor Krull hátravitte a második ládát is, egyszerűen nem akart hinni a szemének, amikor meglátta, a terrorista mivel foglalkozik. Már leszedte az összes hevedert a Stinger rakétákat hordozó raklapról, a gránátokat gondosan berakta a rakétákat tartalmazó ládák közé, eltávolította belőlük a biztosítószegeket, így a meglazított ládák között szabadon meredtek előre a biztosítókarok, melyek már kisebb erő hatására is beindítják a robbanást.

–Mi a szart csinál, jóember? – ordította Krull.

–Egy szép kis aknamezőt készítettem – felelte Cazaux torz vigyorral az arcán. – Támadást intézek az igazságszolgáltatás emberei ellen odalent a földön.

–Mit akar csinálni?

–A Stinger rakéták hajtóművei berobbannak, de ehhez indítótöltetre van szükség – válaszolta Cazaux nyugodtan. – A gránátok kitűnően megfelelnek ennek a célnak, de arra már nincs időm, hogy gyújtózsinórral fűzzem össze őket. Negyven méterrel a felszín fölött repülve kidobjuk ezt a raklapot, tehát a gránátok még azelőtt felrobbannak, mint a rakomány elérné a földet. Az eredmény minden bizonnyal megéri a fáradságot!

–Maga tényleg egy kibaszott őrült!

Cazaux ügyet sem vetett a megjegyzésre, csak feltette a fejhallgatóját, és működésbe hozta a belső összeköttetést biztosító rádiót.

–Gólya, szabályosan közelíts a kijelölt leszállópálya felé. Szólj ide, amikor egymérföldnyire járunk tőle. Mielőtt letennéd a gépet, manőverezz a járművek fölé, melyek már biztosan felsorakoztak a pálya szélén. Ezután teljes gázzal kezdj emelkedni. Mikor elértük a hatvanméteres magasságot, akkor ismét jelezz! Megértetted?

Cazaux nem is várt válaszra, hiszen csupán ez az egyetlen lehetőségük maradt. Gólya vagy meg tudja csinálni a dolgot, vagy nem. – Ha ezt a manővert is befejezted, akkor a lehető legalacsonyabban tarts nyugat felé. Maradj a főútvonal fölött, és tartsd magasan a fordulatszámot. Az alacsony repülés és a sebesség jelenti számunkra az egyetlen védelmet, amikor majd nyomunkba erednek.

* * *

Linda McKenzie még soha nem érezte ennyire kézzelfoghatóan a jól végzett munka örömét, mint most, amikor a Mather repülőtér felé közeledtek. Közreműködtek a világ legkeresettebb és legveszélyesebb terroristájának a kézre kerítésében, s ráadásul ő vezette az elfogást. Azt a kis ballépést a kapcsolóval az elfogás kezdetekor minden bizonnyal elfelejtik neki. Az igazat megvallva így az akció eredményesebbnek is bizonyult, mintha a rejtett elfogást hajtották volna végre.

A szövetségiek és a helyiek már biztosan odalent várakoznak, hogy azonnal hidegre tegyék a gyanúsítottat. A Mather repülőtér kétmérföldes kifutópályája mindkét oldalán összezsúfolódtak a járművek, és ebből a magasságból jól látszott, egyre több kocsi tart a légierő volt támaszpontjának leszállópályája felé. A bázis volt főépülete előtti parkoló is teljesen tömve volt. A repülőtér körüli utcákat kordonnái zárták le. A Mather körüli biztonsági zónát már évekkel ezelőtt megszüntették, de még mindig nem zárták teljesen körbe az épületek.

–A kettő-kettő balra szálljon le, Cazaux! – szólt át rádióján McKenzie az L–600-asnak. – Álljon meg egyenesen a kifutópályán, és ne próbáljon semerre elfordulni!

–Megértettem – válaszolta egy idegen hang. Ez nem Cazauxé volt. Valószínűleg a másodpilótája vette át a vezetést. Cazaux meglépett volna időközben? Mivel időközben áttértek a radarfigyelésre, akár ki is ugorhatott a gépből anélkül, hogy észrevették volna. A gép és a fegyverek lefoglalása szintén nem kis dolog, de az igazi nagy fogást mégiscsak Cazaux jelentette volna.

–Henri Cazaux, itt Fortuna különleges ügynök – szólalt meg egy hang a rádióban. – A helyszín parancsnoka én vagyok. Stinger rakétákkal és harci helikopterekkel kísérjük az útját. Amennyiben szökni próbál, rendelkezem az összes felhatalmazással, és tüzet nyitok a gépére. Megértette, Cazaux?

–Russ? Te vagy az? Ca va bien, mon ami? – jött tiszta francia kiejtéssel a válasz. – Hogy érzi magát Amerika leghíresebb náci rohamosztagosa? – Ez már Henri Cazaux hangja volt valóban, tehát rajta van a gépen! Nagyszerű estére van kilátás, gondolta magában McKenzie.

–Nem lennél ilyen vidám, ha tudnád, mennyi fegyvercső mered rád, Henri! – rádiózott vissza Fortuna. – Tedd le szépen, simán a gépet. A keleti parttól a nyugatiig minden tv-állomás veled foglalkozik.

–Nem szeretném, ha a fegyvereseid ujja rágörbülne a ravaszra, Russel – szólalt meg ismét Cazaux. – Megkérnéd őket, eresszék kicsit lejjebb a fegyvereik csövét? Úgy döntöttem, vállalom a kockázatot az amerikai igazságszolgáltatás előtt.

–Hozzászokhatsz a rád szegeződő fegyverek látványához, Cazaux – jegyezte meg Fortuna –, mert mostantól kezdve életed minden éber percében csak ezt fogod látni.

* * *

Most pedig szállj le a frekvenciámról, és hajtsd végre az utasításokat. Ne próbálj kibaszni velünk!

–Nagyon várom már, hogy újra lássalak, mon ami – nevetett fel Cazaux.

* * *

Már két mérföldnél is kevesebb választotta el őket a leszállópályától. McKenzie úgy döntött, az egész leszállás alatt a teherszállító mellett marad. Kicsit balra, az L–600-as mögött helyezkedett el, s mindvégig rajta tartotta kezét a 20 milliméteres gépágyú elsütőgombján. Ha megkapja a jelet, akkor azonnal meg tud ereszteni egy sorozatot, ami ripityára zúzza az L–600 hajtóművének gondoláját és légcsavarját. A gép akkor dugóhúzóban zuhan majd le. Nem tudta, Vincenti pontosan hol van, de feltételezte, mindkét gépet mindvégig szemmel tartotta, s bármikor készen áll a segítségre, ha valami mégis balul ütne ki.

–Folytasd a leszállást, Cazaux – rádiózott ismét Fortuna. – Csökkentsd a sebességet… Ha észrevesszük, hogy feltú-ráztatod a gépet, az egyben jeladás is lesz a számunkra, hogy azonnal tüzet nyissunk.

–Megértettem, Russ – szólt vissza Cazaux, aztán gyorsan átkapcsolt a belső összeköttetésre. – Gólya… milyen messze van még?

–Egy mérföldre.

Cazaux megnyomott egy kapcsológombot a raktér elválasztó falán, mire a raklapot egy hidraulikus szerkezet megemelte, a gép rakterének felső ajtaja pedig lassan kezdett felcsúszni a rakodótér mennyezetére. Az elektromos működtetésű ajtó néhány másodperc elteltével kitárult, a hidraulikus karok viszont lassabban emelték a raklapot.

–Álljon a raklap elé, Krull – szólalt meg gonosz mosollyal az arcán Cazaux –, és legyen készenlétben!

Krull még alig lépett a raklap elé, amikor meghallotta, a hajtóművek ismét teljes erővel feldübörögnek.

–Felkészülni! – ordította Cazaux, majd rádióját bekapcsolva emelt hangon beleszólt a mikrofonba. – Russel, kedves barátom, most nyújtsd ki a kezed és hunyd be a szemed, Nagy-nagy meglepetést készítettem a számodra! – mondta, s már el is dobta a mikrofont, s megkapaszkodott a válaszfal korlátjában.

Ebben a pillanatban a tehergép meredeken megemelkedett. A Gólya tökéletesen időzített: mikor Cazaux kinézett a rakodótér nyitott ajtaján, látta, hogy a központi kifutópálya és a széles gurulópálya kereszteződésénél rohamkocsik és egyéb járművek tucatjai sorakoztak fel.

–Most! – ordította Cazaux. – Elengedni!

Krull meghúzta a fogantyút, de semmi nem történt. Beragadt. Küszködött vele néhány pillanatig, de a meredeken megdőlt raklap szorosra húzta a hevedereket, s a kioldófogantyú reménytelenül beszorult. 

–Nem megy, jóember! – kiáltotta vissza Cazauxnak.

Cazaux ekkor már előrelendült, a meredeken álló raklaphoz egyensúlyozott, aztán már villant is kezében hosszú, összecsukható kése. Egyetlen mozdulattal átvágta a rakományt tartó hevedert. A raklapot nem is kellett megtolni, mert a padlóba épített görgőkön azonnal megindult, pillanatok alatt felgyorsulva kizuhant az ajtón, s néhány lábnyi repülés után eltűnt a szemük elől.

* * *

McKenzie éppen arra gondolt, hamarosan vége az egésznek, s F–16-osával visszafordulhat Fresnóba, és fogadhatja pilótatársainak és parancsnokainak gratulációját, amikor elszabadult a pokol.

Az L–600-as alig néhány méternyire a földtől, pontosan az összezsúfolódott rohamkocsik és más járművek fölött egy éles jobb fordulót csinált. A manőver meglepetésként érte a pilótanőt, aki éppen arra koncentrált, hogy egyvonalban maradjon a leszállópálya déli szélével, s ura tudjon maradni a Falconnak, miközben az ereszkedő pályán követi a lassan leszállásra készülő L–600-ast. Jó szöget választott a követésre, de a vadászgép érezhetően süllyedni kezdett, ezért kénytelen volt gázt adni. Következő teendője az volt, hogy gépágyújával ismét célba vegye az L–600-ast, de a jelenlegi sebessége és állásszöge mellett ez végrehajthatatlannak bizonyult. Abban a pillanatban az L–600-as meredeken emelkedni kezdett.

–Foxtrot Romeo Kettő, engedélyezik, hogy tüzet nyissak?

–Nem! – ordított vissza egy kétségbeesett hang. – Ne lőjön! Ne nyisson tüzet!

McKenzie azonnal rájött, a hang gazdája nem azonosította magát. Bárki kiadhatta ezt a tiltó parancsot, akár még maga Cazaux is lehetett. Felhúzta a futómű karját, kiengedte a külső fékszárnyakat, s továbbra is magasan tartotta a fordulatszámot, amivel sikerült elérnie, hogy lassabban repülve is ura tudjon maradni a gépnek.

–Irányítás, a Foxtrot Romeo tüzet nyisson? A cél szökésre készül! Kapok engedélyt a támadásra?

–Linda, itt Al! – hallotta a két gép közötti összeköttetést biztosító csatornán. – Törj ki balra!

Értette Vincenti hirtelen figyelmeztetését, de tekintetét nem merte a rádiókészülék kapcsolótáblája felé fordítani, hiszen alig volt száz méterre az L–600-astól. Egy pillanatra eszébe jutott, el kellene fordulni. A kitörésre felszólító parancs nem egyszerűen fordulót jelentett, hanem azt, hogy el kell húznia az irháját, amilyen gyorsan csak tudja. Helyette inkább továbbra is az L–600-as bal szárnyának vonalában maradt, s beleszólt a rádiójába.

–Rajta vagyok a célon. – Irányítás, mi az utasítása? Lépjek támadásba? Irányítás, válaszoljon…

McKenzie hirtelen éles villanást látott a jobb oldalán, de az elég közel volt a talaj szintjéhez, azért először azt gondolta, minden bizonnyal az egyik rohamkocsi villogó fénye vagy valamelyik fotós vakuja lehetett.

Aztán gépe körül hatalmas lángnyelvek emelkedtek, hatalmas robbanást hallott, s valami gigászi erővel egész testében megremegtette az F–16-ost.

* * *

–Óh, a szarba vele… – Krull csak ennyit tudott kinyögni, ahogy Cazauxszal együtt az elszabadult pokol őrjítő látványát bámulták. Úgy tűnt, mintha egy tűzijáték befejező akkordjait bámulnák a magasból. Számtalan kisebb robbanástól kísért hatalmas detonáció, aztán újabb robbanások hullámai, végül lángoló és szikrázó roncsok borították el az egész repülőteret.

–Ez… egyszerűen csodálatos… – motyogta Cazaux. – Hihetetlen… szinte hihetetlen az egész!

Amikor az L–600-as elérte a megfelelő magasságot és az orrát kicsit lefelé billentve fokozta a sebességet, Krull a raktér hátuljába ment, leengedte a raklapemelőt, és visszazárta a gép rakterének ajtaját.

Cazaux a rakodótér jobb oldalán botladozott, s nekitámaszkodva a második raklapnak, pillantását a legveszélyesebb robbanóanyagot tartalmazó harmadik palettára vetette.

–Tolja hátra ezt a második raklapot a gép hátuljába – szólt oda Krullnak, s felemelte mikrofonját a gép aljából –, és segítsen ezt a harmadik raklapot hátrább gördíteni. Ezt az utolsót olyan célpontra fogom ejteni, hogy arra hosszú ideig mindenki emlékezni fog. – Gólya – kapcsolta be a mikrofonját –, tedd azt pontosan, amit mondok. A legjobb lesz, ha kikapcsolod a navigációs berendezést.

* * *

A bal oldali, általános figyelmeztetést jelző ernyőn kigyulladtak a fények, a jobb oldali ernyőn világító lámpácskák pedig a hidraulika meghibásodását és az olajnyomás erőteljes csökkenését jelezték. Aztán egyszerre úgy tűnt, az összes veszélyre figyelmeztető fény kigyulladt a gép műszerfalán. Nincs más hátra, ki kell ugrani, döntötte el magában.

Eddigi pályafutása során még olyan helyzet közelébe sem került, hogy eszébe jutott volna a katapultálás. Az F–16-oson töltött tíz év során sem adódott hasonló helyzet. A kiképzés során állandóan azt mondogatták: „Ne habozzanak! Bízzanak a katapult működésében!” Ő most hajlandó volt tökéletesen megbízni benne. McKenzie a katapult kioldó-karja felé nyúlt.

–Linda! Itt Al! Hogy hallasz? Úgy látom, alaposan megtéptek, de tüzet nem látok sehol, ismétlem, tűz nincs. Hallasz engem? Vége.

Meglepte Vincenti rádióból felcsendülő hangja. Úgy látszik, tévedett, amikor azt hitte, minden tönkrement a gépén. Próbálta megmozdítani a gázkart, de a gép egyáltalán nem engedelmeskedett akaratának, s az üzemanyagszintet jelző műszer mutatója is a vörös mezőbe zuhant. Próbálgatta a botkormányt… aha, elég merev, de azért engedelmeskedik. A tartalék áramforrás azonnal automatikusan bekapcsolódott. Megkísérelte emelni a gép orrát, s az engedelmesen követte mozdulatait. Ha másra nem is, arra még képes, hogy a sebesség rovására növelje a magasságot, így kicsit magasabbra kerüljön, mikor katapultálásra kerül sor. Mindenesetre addig még van néhány másodperce, tehát megpróbál kikeveredni ebből a helyzetből.

McKenzie levette kezét a katapult kioldókarjáról, s ismét a botkormánnyal és a gázkarral próbált manőverezni. A motorházon keletkezett jókora szakadáson beáramló fals levegőtől leállt a hajtóműve. Üresjárati állásba vette vissza a gázkart, majd néhány idegölő másodperc után, mikor a sebesség csökkenése újra lehetővé tette a hajtómű elindítását, óvatosan ismét megpróbálta fokozni a tolóerőt. Amikor várakozásának megfelelően a hajtómű meghibásodását jelző lámpa nem villant fel újra, ráadásul a turbinák hőmérsékletét jelző műszer mutatója is kimászott a piros mezőből, akkor gyors, de óvatos mozdulattal előretolta a gázkart. Ismét biztonságosan repülhetett.

Nyolcvan százalékra növelte a tolóerőt, s egyik meghibásodást a másik után próbálta korrigálni. Amint lehetősége nyílott rá, megpróbálta a generátort is újra indítani, de sikertelenül. A szükségáramforrást továbbra is bekapcsolva tartotta, ellenőrizte az áramelosztást. Csupán a két gép közötti összeköttetést biztosító UHF rádiója működött, ezért hallhatta még mindig Vincenti hangját.

–Al, hogy hallasz?

–Kitűnően, Linda – válaszolt vissza Vincenti. – Fejezd be a fordulót. Jelenleg ötezer lábon repülsz. Mennyire vagy ura a gépnek? Ellenőrizd a hajtóművet!

–Újra tudtam indítani a motort, a generátorom nem működik, be kellett kapcsolnom a szükségáramforrást – válaszolta vissza McKenzie. Vízszintesre állította az F–16-os szárnyait, de a kormányművet nagyon nehézkesnek érezte. – Mi az ördög történt valójában?

–Cazaux – válaszolta Vincenti tömören. – A gép hátuljából kidobott valamit, minden bizonnyal bomba vagy ilyesmi lehetett. Még mindig látom a robbanásokat. Egyelőre tartsd az irányt! Átmegyek a bal oldaladra. Maradj mellettem, minden rendben lesz! Kezdjünk lassan emelkedni tízezer lábra, s közben megpróbáljuk kitalálni, mit lehet csinálni. Hogy állsz üzemanyaggal?

–Nem tudom, a műszer nem működik – válaszolta McKenzie.

Beletelt néhány percbe, amíg Vincenti körberepülte McKenzie gépét, és alaposan szemügyre vette. Közben már mindketten elérték a tízezer láb magasságot, és a Sacramentótól délre lévő, ritkán lakott környék fölött repültek. – Rengeteg sérülést látok a géped alján is. Könnyen lehet, a futóműved sem működik. Mi a véleményed, Linda? Te hogy érzed a gépet?

McKenzie pontosan tudta, mit jelent a kérdés: katapultálni akar, avagy megkísérli a leszállást?

–Nem ugrok ki, Al! – szólt vissza McKenzie. – Vezess McClellan fölé. – A McClellan légi bázis Sacramentótól nem sokkal északra, a légierő egyik legnagyobb javítóbázisa volt.

Mindössze húsz mérföldet kellett repülni McClellanig, de McKenzie számára ez jelentette élete leghosszabb repülőútját. Mikor megkezdte a süllyedést, a közelítő sebessége jóval meghaladta a normális szintet, s 220 csomós sebesség mellett szinte lehetetlen volt úgy megközelíteni az északdéli leszállópályát, hogy közben mindvégig ura tudjon maradni a gépnek. A hajtómű már számos alkalommal semmit sem reagált a gázkar mozgatására.

–Fel kell készülnöd a hajtómű nélküli leszállásra, Linda – szólalt meg Vincenti. – A leszállási sebességed kétszáz csomó!

–Éppen most állt le a hajtóművem, Al – szólt vissza McKenzie színtelen, egészen mélyről jövő hangon.

Vincenti tökéletesen tisztában volt azzal, ez a nyugalom nem tart sokáig. A világ legkeményebb vadászpilótáinak a hangja is elcsuklik, amikor a gépük cserbenhagyja őket.

–Oké, Linda, most ne is foglalkozz vele! – szólalt meg ismét Vincenti. – Már úgyis elhatároztuk a hajtómű nélküli leszállást. Ellenőrizd a JFS kapcsolót a kettes indítópanelen. Zárd el az üzemanyag főcsapját!

–Megtörtént, Al!

–Oké, állítsd nullára az indítókapcsolót. Hatmérföldnyire járunk. – Még mindig a hatalmas kiterjedésű Sacramento sziporkázó fényei fölött repültek. McClellan teljesen kihaltnak tűnt előttük, villódzó jelzőfényei és a leszállópályáját megvilágító lámpasor még alig tűnt fel a messzeségben. Gyakorlatilag már ott voltak a közvetlen közelében, de mégis hosszú út állt előttük a leszállásig. – Ellenőrizd a légellátást és a páramentesítést.

–Készen állok, Al! – közölte Linda, s Vincenti bal oldalán egyenletesen ereszkedni kezdett. A sugárhajtású vadászgép most valami nehézkes papírsárkányra emlékeztetett. A papírsárkány elnevezés valójában nem is illett az F–16-os Falkonra, hiszen kicsi szárnyfelületével még annak is rossz lett volna. Mindenesetre, amíg tudja tartani a megfelelő sebességet, és a szükségáramforrás működik, addig az álló hajtóművel végrehajtott kényszerleszállást meg lehet csinálni.

–Még öt mérföld, Linda. Engedd ki a futóművedet, ha kész vagy!

–Máris kezdem! – válaszolta, s megnyomta a futómű biztosítógombját, majd mozdítani próbálta a tolókart… Semmi! – A tolókar nem működik! – rádiózott vissza Vincentinek. Megnyomta a futómű mechanikus működtetését biztosító gombot, de a kiengedett futóművet jelző lámpa ezek után sem gyulladt ki. – Nem világít a zöld lámpa, Al!

–Látom a jobb oldali futóművedet, és az orrkerékből is látok valamit. Próbáld mozgatni a tolókart!

McKenzie behúzta a tolókart, várt néhány másodpercig, aztán megnyomta a biztosítógombot s lefelé tolta a kart.

–Megpróbáltam – szólt vissza rádión keresztül. – Se a zöld, se a piros lámpa nem világít.

–Még négy mérföld. Figyelj a sebességre, Linda! Erősen süllyedsz! Buktasd lejjebb kicsit a gép orrát!

–Értettem – válaszolta, s már el is végezte a szükséges korrekciókat. Még három mérföld! A bal oldali futómű is láthatóvá vált közben. – Hogy néz ki, Al?

–Látom a két hátsó futóművedet, de az orrkerék még nem oké – válaszolta Vincenti. – Az orrkerék is kijöhet, ha a sebesség 190 alá csökken. Próbáld meg még egyszer újraindítani a hajtóművet, aztán rögzítsd a gázkart. A siklószög jónak látszik. Szép munka volt, Linda! Kicsit emeld meg a gép orrát!

–Kezdek kétszáz alá menni egy kicsivel – közölte McKenzie. – Tartani akarom mindaddig a sebességemet, míg át nem léptem a küszöbön.

–Rendben van, de ne felejtsd el, nem működik minden féked, s a motorféket sem használhatod – intette Vincenti. – Használj ki minden fékezési lehetőséget, amit csak tudsz! Rajta bébi, kezdj hozzá!

–Kösz, Al! – szólt vissza McKenzie, majd még hozzátette: – Mégiscsak csinálnunk kellett volna ma este, Al! Biztosan nagyon jó lett volna!

Ez is Linda McKenzie-re vall, hogy a szex jár az eszében, amikor hajtómű nélkül, koromsötétben leszállni készül egy vadidegen repülőtéren, gondolta Vincenti szomorkásan.

Semmit nem válaszolt, mert már nem maradt ideje rá. Vincenti néhány lábbal a leszállópálya jobb oldala fölött repült, amikor McKenzie 210 csomós sebességgel megérintette a pálya betoncsíkját.

…és bekövetkezett a legrosszabb, ami bekövetkezhetett.

Az orrkerék továbbra sem nyílott ki, de McKenzie a gép orrát továbbra is megemelve tartotta, hogy a törzs légellenállása lelassítsa a gurulást. Tűzoltókocsik konvoja indult száguldva utána a földet érés pillanatában. Vincenti hirtelen éles villanást látott, mikor a sérült jobb oldali üzemanyagtartály levált a szárnyról, s végigszikrázott a leszállópályán. A vadászgép orra keményen a pálya betonjához csapódott, s a gép az óramutató járásával megegyezően pörögni kezdett saját tengelye körül. A jobb oldali hajtóműből lángok csaptak a magasba. McKenzie ekkor katapultált. Vincenti egy pillanatra még látta a katapultülés két hajtóművének felvillanását, de már el is zúgott a leszállópálya mellett, és megkezdte az emelkedést.

–Foxtrot Romeo Nulla Egyes, itt a McClellan torony, közölje szándékát!

Vincenti tudta, a McClellan és a Mather kifutópályáit lezárják. A Metró repülőtér csupán néhány mérföldnyire volt a várostól. Valószínűleg oda fogják irányítani, bár a légierő nem kedveli, ha fegyveres harci gépei polgári repülőtereken szállnak le. A Beale és Travis légi bázisok mindegyike ötvenmérföldes körön belül volt, de még ahhoz is bőségesen elég üzemanyaga maradt, hogy visszatérjen Fresnóba. Látni akarta Lindát, partnere mellett akart maradni. Nem kétséges, hogy már összegyűlt a balesetet kivizsgáló bizottság, s minthogy maga is részt vett az üldözésben, ő lenne a koronatanú.

Basszák meg, gondolta magában Vincenti. Még jobban ráhúzta a gázkart, s megnyomta a rádió kapcsológombját.

–Torony, Foxtrot Romeo Egyes kéri a Mather fölött most elrepült gép adatait.

–Értettem, Foxtrot Romeo, várjon! – Nem kellett túlságosan sokáig várakoznia. – Foxtrot Romeo, szálljon le a Beale-en olyan sürgősen, ahogy csak tud! Felveheti a kapcsolatot a Sacramento közelítővel, az egy-egy-kilenc-vessző-egyen.

Vincenti észak helyett délnyugatnak fordította a gépét, s a célt kutatva az égboltot kezdte pásztázni radarjával.

–Foxtrot Romeo, megértette? Szálljon le a Beale-en. Vége!

Vincenti az irányítótorony határozott parancsáról átkapcsolt a sacramentói repülésirányítás nyugati frekvenciájára.

–Sacramento közelítő, Foxtrot Egyes belépett, hatezerre emelkedik, aktív rádiózavarás, kéri a Mather fölött elrepült, gyanús gép adatait. Vége.

–Foxtrot Romeo Egyes, itt Sacramento közelítő, céljának legutóbbi ismert helyzete egy óra irányban, hozzávetőleg ötvenöt mérföldnyire, magassága ismeretlen. Kezdi elhagyni a légteremet, vegye fel a kapcsolatot Travis közelítővel az egy-kettő-hét-vessző-egy-ötös hullámhosz-szon.

Ez bizony nem volt túlságosan sok adat a gépről, a semminél azért mégis többet jelentett. Egy perc elteltével Vincenti mintegy harmincmérföldnyire nyugatra, a Sacramento és San Francisco között húzódó hegyek lábainál, kétszáz csomós sebességgel, alacsonyan haladó gépet fedezett fel.

Ennek Cazauxnak kell lennie! Megpróbált elcsúszni a helyi radarellenőrzés alatt, s a Travis légi bázis környéki nagy radarállomást is elkerülte.

–Travis közelítő, Foxtrot Romeo-Egyes kér engedélyt a tőle harmincegy mérföldnyire, tizenkét óra irányában haladó gép elfogására! Vége.

* * *

A jéghideg nyugalommal megáldott Cazaux ereiben tüzes lávaként kezdett áramlani a vér, amikor meghallotta a vadászgép és polgári repülésirányító közötti beszélgetést.

–Foxtrot Romeo, itt Travis közelítő, tartsa a kétszázötvenes sebességet, maradjon távol a Travis légtértől, várjon a válaszra!

–A másik gép nyomunkban van! – szólt oda Cazaux a Gólyának. – Azt hittem, mindketten leszálltak, amikor azt a kurvát találat érte. Úgy látszik, tévedtem – vonta meg a vállát.

–De hiszen azt a parancsot kapta, szálljon le ő is – bámult rá hitetlenkedve a Gólya. – Parancsot kapott a leszállásra! Miért nem teljesíti a parancsot?

–Bosszú – válaszolta Cazaux közömbösen. – Elég sokat tudnék mesélni erről az érzésről. Ebből a vadászfasziból pedig csak úgy árad a bosszúvágy. Ez az igazi vezérgép, nem a másik. A nő még elég tapasztalatlan volt. Ez viszont nem hagy életben bennünket.

–Óh, ez nagyszerű! – nyögött fel Jones. – Azt akarja mondani, a légierő lángra lobbant bennünket? Most mi a francot csinálunk?

–Foxtrot Romeo, itt Travis közelítő. Csökkentse sebességét, és ne haladja meg a kettő-öt-nullát! Megértette? – hallatszott ismét a rádióban. – Azonnal csökkentse a sebességét. Kezd kilépni a légteremből, vegye fel a kapcsolatot a Bay közelítővel az egy-kettő-hét-vessző-nulla hullámhosszon. Hall engem Foxtrot Romeo?

–Nem is válaszol – mondta Jones. – Vajon mit csinálhat?

Cazaux átkapcsolta rádióját a San Franciscó-i öböl környékén lévő, tucatnyi nagyobb repülőtér irányítóközpontjának hullámhosszára. Bejelentkezést vagy választ most sem hallott.

–Ez az ember már nem fogad el parancsokat – jegyezte meg Cazaux. – Üldözni fog bennünket egészen a játszma végéig-

–Most mit csinál, ember?

–A nyomunkban lévő vadász elől nem tudunk megszökni – válaszolta Cazaux. – De talán arra rá tudjuk kényszeríteni, hogy elmenjen.

–Ezt meg hogy akarja csinálni? – kérdezősködött tovább Krull, de aztán hamarosan magától is rájött, hogyan. Néhány perc elteltével a válasz teljesen nyilvánvalóvá vált, hiszen egyenesen a San Franciscó-i nemzetközi repülőtér felé tartottak, arra vették az irányt, ahol az égbolton a legtöbb volt az apró, villogó csillagocska.

–Óh, a szarba is… maga be akar repülni a kellős közepébe?

–Ez lesz a játszma vége – vigyorgott rá Cazaux, majd rákapcsolt a Bay közelítő hullámhosszára.

–Kaktusz Kilenchetvenhármas, forgalmi zavar, váratlan cél bukkant fel hárommérföldnyire, tíz óra irányában, magassága még ismeretlen.

–Itt a kilenchetvenhármas, keresem, még nem találom – válaszolt vissza a repülőtér közelében járó Boeing 737-es pilótája. Hangjából érződött, nincs valami vidám kedvében. Erre a körzetre jellemző volt, hogy egy-egy madár, a köd, a füst, és a magas páratartalom hamis radarcélpontokat produkál. Éjszaka a gépek felkapcsolt világítással repültek, tehát az, ami nincs kivilágítva, az nem repülőgép. Végtére is ki akar egy másik géppel összeütközni?

–Ott van – mutatott ki, ujját kicsit felfelé s rézsútosan jobbra tartva Cazaux az ablakon. A repülőgép típusát nem lehetett felismerni, de ez nem jelentett semmi problémát, hiszen fényeivel olyan volt, mint egy kivilágított karácsonyfa. A gép sokkal gyorsabb volt, mint Cazaux L–600-asa. Cazaux hátrahúzta a botkormányt, balra fordult, s az L–600-as-sal olyan irányba állt be, mintha elfogásra készülne. Háromezer láb magasságba emelkedett.

–Kilenchetvenhármas, itt a Bay közelítő, a cél mintha irányt változtatott volna, két mérföld, tizenegy óra irányában.

–Itt a Kilenchetvenhármas, még mindig keresem, de nem látom! – hangzott a válasz.

–Nem lát bennünket – mosolyodott el Cazaux, majd lenyúlt és felkattintotta a gép leszállófényeinek kapcsolóját. – Nos, így hogy tetszik?

–Kilenchetvenhármas látja a célt – hallatszott késedelem nélkül a Boeing pilótájának a hangja. – Ismételje meg a magassági adatot!

–Ismeretlen a pontos magassága.

–Ne olyan gyorsan! – szólalt meg Cazaux, s méginkább balra fordulva egyenletesen emelkedett.

–Ütközésveszély, Kaktusz-Kilenc-hetes-hármas harminc fokkal forduljon jobbra! – kiáltott bele mikrofonjába a repülésirányító. A gép lámpái mintha alakjukat is megváltoztatták volna, amikor a Boeing elfordult. Cazaux felnevetett, mert szinte maga előtt látta, milyen hatással van ez a hirtelen forduló a másik gép fedélzetén tartózkodókra: a fej majdnem lerepül a nyakról, nekiütődik az ablakkeretnek, a csigolyákba belehasít a fájdalom, a kávé szerteszét ömlik, a stewardessek kétségbeesetten próbálják egyensúlyukat megőrizni.

–Az a szarházi egyenesen rám fordult – ordított vissza a Boeing rádiózás szabályairól teljesen megfeledkezett pilótája. – Bay közelítő, a fickó egyenesen rám fordult, tudni akarom az azonosítási számát, és a repülésirányítójuk utasításairól készült hangfelvételt is kérem!

–Rendben van, Kaktusz Kilenc-hetes-három, vegye fel a kapcsolatot a Bay közelítővel az egy-három-öt-vessző-négyes új hullámsávon! Vége! Repülőgép a három-nulla-nulla irányban, figyelmeztetem, engedély nélkül lép be a B és C légtérbe! Hagyja el a B és C légteret, vegye fel a kapcsolatot a Bay közelítővel az egy-kettő-hetes-vessző-nulla hullámhosszon!

–Óh, hiszen ez tökéletes – nevetett fel harsányan Cazaux.

–Meg is dögölhettünk volna, maga őrült anyabaszó – háborgott Krull a fejét csóválva.

–Krull, a mi halálos ítéletünket abban a másodpercben írták alá, amikor meghallottam a vadászpilóta hangját a rádióban – szólalt meg Cazaux halálos komolysággal. – Már az életünkért harcolunk – mondta, majd amilyen gyorsan eltűnt, ugyanolyan hirtelen ismét kiült arcára a korábbi, széles mosoly. – És ha szerencsém van, akkor néhány amerikai állampolgárt is magunkkal viszünk a másvilágra.

Ezzel a LET L–600-ast visszafordította San Francisco irányába, újból süllyedni kezdett, s egyenesen a nemzetközi repülőtér felé irányította a gépét.

* * *

–Foxtrot Romeo radarkapcsolat, a Travis légi bázistól tíz-mérföldnyire délnyugatra – jelentette a Sierra Pete irányítója. – Azt az utasítást kapta, szálljon le Beale-en. Problémái támadtak talán?

–Nem – válaszolta Vincenti. – Ki ma éjszaka az ügyeletes parancsnok? John?

–Itt Berrell ezredes beszél, Al – kapcsolódott be Berrell is a beszélgetésbe. – Én vagyok az ügyeletes parancsnok, de a Bravó is itt van. – Bravó volt a kódneve a délnyugati légvédelmi körzet parancsnokának, Francine Tellmannak. – Mi az ördögöt csinálsz? Azt a parancsot adtam, szállj le Beale-en, és tégy jelentést!

–John, engedélyt szeretnék kapni, hogy az öböl fölött lelőjem Cazaux gépét – közölte Vincenti.

–Ismételje, Foxtrot Romeo!

–Jól hallottad, John – szólt vissza Vincenti nyugodt, színtelen hangon. – Cazaux egyenesen a San Franciscó-i nemzetközi repülőtér felé tart. Pontosan az érkező és induló járatok útvonalában repül… az egyik gépet már majdnem hátraszaltóra kényszerítette. Biztos vagyok benne, van még egy nagy adag robbanóanyag a gépén, s azt le is akarja dobni vagy a városra, vagy a repülőtérre. Jelenleg San Franciscótól északra, mintegy harminc mérföld távolságban repül. Körülbelül egy perc múlva éri el a San Franciscó-i öblöt átívelő Bay hidat. Engedélyt szeretnék kapni, hogy leszedjem, amint átrepül a Bay Bridge fölött! Vége.

Ezután egy pillanatnyi szünet következett, majd egy női hang törte meg a csendet.

–Foxtrot Romeo, itt Bravó.

Vincenti már az első pillanatban felismerte Francine Tellmann éles, katonás hangját.

–Megparancsolom, azonnal szálljon le a Beale légi támaszponton. Igazolja vissza és hajtsa végre! Vége!

–Ha el akarod kapni Henri Cazauxot, Francine, akkor ezt én meg tudom csinálni. Csak add meg az engedélyt!

–Foxtrot Romeo, megkapta a parancsot! Hajtsa végre vagy hadbíróság elé állítom. És jobban tenné, ha szabályosan használná a rádióját.

–Francine – szólalt meg újra Vincenti figyelembe se véve a Bravó utolsó kérését –, a fickó az előbb megpróbált tönkretenni egy gépet, jelenleg pedig egyenesen a San Francisco felé sorakozó gépek irányába tart.

–Ezt én is tudom, Vincenti – hangzott a válasz –, mi is szemmel tartjuk – válaszolta vissza Tellmann, aki szintén abbahagyta a szabályos rádióhasználatot. – Azt is tudom, hogy te is majdnem annyi szabályát sértetted meg a repülési szabályzatnak, mint Cazaux. A Bay, a Travis és az Oakland központ véres kezű gyilkost kiáltott, amikor átrobbantál a légterükön. Menj el onnan a francba, és szállj le Beale-en! – mondta, majd kis szünet után még hozzátette: – Nagyon kérlek!

Vincenti keze hol ráfeszült, hol meglazult a botkormányon. Ez volt a fordulópont, gondolta. Még mindig kívül volt San Francisco B légterén, s minden nehézség nélkül tízezer méterrel az utasszállítók fölé tud emelkedni, hogy így ne sértsen semmiféle szabályt. Ha Cazaux megpróbálkozik valamivel, akkor még mindig abban a helyzetben marad, hogy gyorsan akcióba tud lépni.

–Nem tehetem, Francine! – szólt vissza Vincenti.

–Hagyd abba a szarakodást, Vincenti! – csattant fel dühösen Tellmann. – Tartsd távol magad a B légtértől! Azonnal hagyd abba az üldözést. Még valami probléma származik abból, hogy beléptél a B légtérbe.

Vincenti csendesen káromkodott az oxigénmaszkja mögött. Cazaux húszmérföldnyire repült előtte, a Treasure Islandtól valamivel északabbra. Már egy perc sem kell hozzá, hogy a San Francisco Bay Bridge fölé érjen. Ha jobbra fordul, akkor egy perc sem kell neki, és máris a város fölé ér, vagy három percen belül a Golden Gate-hídat is eléri. Ha egyenesen folytatja az útját, akkor a nemzetközi repülőtérig mindössze négy percig tart az út. Olyan volt az egész, mint amikor valaki a prérin végigszáguldó tornádót figyeli s egyfolytában azon imádkozik, hogy ne ebbe, hanem amabba az irányba haladjon tovább.

–Vincenti! Al – próbálkozott még egyszer Tellmann –, hagyd abba az üldözést!

–A pokolba mindnyájatokkal! – motyogta Vincenti magában, mikor a magasba szegezte a gép orrát. Hatvan másodpercen belül már nyolcezerötszáz méter magasságban hozta ismét egyenesbe a Falcont. Ekkor már San Francisco B osztályú légtere fölött járt, s tökéletesen megfelelt számára a magasság is. Miközben Richmond fölött elrepülve Oakland felé tartott, Cazaux éppen San Francisco felé vette az irányt. VHF rádióján bejelentkezett: – Bay közelítő, itt Foxtrot Romeo az egy-kettő-hét-vessző-nullán, F–16, éles elfogás, magasság nyolcezer-ötszáz, Oaklandtól tízmérföldnyire engedélyt kér a B osztályba lépni. Adatokat kér a Bay Bridge-et északról keresztező, ismeretlen repülőgép elfogásához, engedélyt kér a négy-nulla-nulla csomós sebességgel való repülésre.

–Foxtrot Romeo, Bay közelítő nem tudja teljesíteni kéréseit – válaszolt vissza a forgalomirányító. – Nem jeleztek elfogási akciót! – Ellenőriznem kell a légvédelmi körzetükben levő kollegákkal. Válaszjel négy-három-nulla-nulla, tartsa jelenlegi irányát és magasságát, maradjon távol a B légtértől! Vége! United három-hét-kettő, forduljon balra, tartson egy-öt-nulla irányba, vegyen le sebességéből, és tartsa a térközt. American kettő-nulla-kilences-kilences, haladjon gyorsabban, gép hét óra irányában, hárommérföldnyire, azonosítatlan repülőgép, magassága ismeretlen…

Az irányító hangjából fájdalmas egyértelműséggel bukott felszínre a feszültség, s Vincenti ennek okával is tisztában volt.

–Egyszerre többen is beszélnek. Kérem, mindenki fogja be a száját, és figyeljen! – kiáltott fel a dühös forgalomirányító – Foxtrot Romeo, azt mondtam, nem tudom megadni, tartsa mostani irányát, és maradjon távol a B osztályú légtértől! Delta tizennégyes, forduljon balra a kettő-nullanulla irányába, süllyedjen ötezerre, egy-kilences bal leszállópálya. United nyolc-kettő-kettő, ereszkedjen s álljon be hatezer…

Egyszerűen lehetetlen volt félbeszakítani a pörgő nyelvű légiirányító szóáradatát. Vincenti arra gondolt, gyorsan süllyedni kezd, és beáll Cazaux jobb farokszárnya mögé, de ez most túlságosan is veszélyes manőver lett volna… Cazaux minél közelebb jár a nemzetközi repülőtérhez, annál sűrűbb lesz a forgalom körülötte, s annál nehezebb lesz ettől a forgalomtól távol maradni.

Nos, legalább részben végrehajtotta azt, amire parancsot kapott… abbahagyta az üldözést… de továbbra sem volt hajlandó Henri Cazauxot szem elől téveszteni. Vincentinek még egy jó órára elegendő üzemanyag volt a tartályaiban, és szabadon választhatott egy sor kitűnő adottságokkal rendelkező repülőtér között, melyiken kíván leszállni. Legjobb lesz, ha itt a környéken várakozik, s megpróbálja kideríteni, mit forgat ez az őrült Cazaux a fejében.

Tartalék rádióján – a másikon semmi értelme sem volt tovább hallgatni, hogyan üvöltözik vele Francine Tellmann és a többi nagyfejű – rákapcsolt a San Franciscó-i irányítótorony hullámhosszára, s olyan magasságot választott, ahonnan radarján szemmel tudta tartani Cazauxot. Teljesen haszontalannak érezte magát így húszezer lábbal a zsákmánya fölött, de képtelen volt bármit is tenni azon kívül, hogy figyelemmel kíséri az odalent készülő borzalmas tragédiát.

* * *

–A San Franciscó-i kikötő fölött haladó, azonosítás nélküli repülőgépnek! Itt a San Francisco irányítótorony – ordította dühöngve a repülésirányító a vészfrekvencián. – Rádióbejelentkezés nélkül belépett a C osztályú légtérbe, s most engedély nélkül belép a B osztályú légterébe. San Franciscóból egymás után több gép is felszállni készül a maga tizenkét órás helyzete irányában!

A repülésirányító ezután újabb taktikával próbálkozott. Abból a feltételezésből indult ki, hogy a repülőgép pilótája bajban van. Talán egy nő vette át a gép vezetését a férj szívrohama után, vagy egy srác köthetett el valahonnan egy gépet egy kis sétarepülésre, s most a felülről látható legnagyobb repülőtéren akar leszállni. Ebben az esetben a fenyegetőzésnek semmi haszna, inkább minél több lehetőséget kell felkínálni a számára, s közben mindent megtenni a légtér és a szabályosan közlekedő gépek védelme érdekében.

–Száznyolcvan fokos fordulatot kell végrehajtania, s minél messzebbre el kell távolodnia San Franciscótól, mivel több hatalmas gép van a közelében, s így könnyen balesetet szenvedhet – magyarázta a repülésirányító, miközben alig bírta fékezni izgalmát és felháborodását. – Hall engem? Forduljon meg, és tartson északi irányba az öböl és Sacramento felé. Nem kell válaszolnia, csak forduljon el San Franciscótól, míg néhány gépet el nem tudunk távolítani az útjából, azután majd segítünk tájékozódni!

–TWA, jelentkezzen, és maradjon a külső kapunál! Azonosítatlan gép haladt át a Seagram jel fölött, s egyenesen a repülőtér felé tart, azonnal jobbra kell fordulnia… American három-hét-kettő, forgalmi zavar, két óra irányában, magassága ismeretlen, idegen gép a B osztályú légtérben, maradjon velem mindaddig, amíg nem szólok, s készüljön fel kitérő manőverekre… Delta négy-kettő-kettő, ezt nem engedélyezhetem, forgalomzavar a légtérben, ha nincs vészhelyzetben, akkor visszairányítom a FAJTH kereszteződésre…

Tehetetlen dühében Vincenti lekapta oxigénmaszkját. San Francoisco és Oakland körül a légi forgalom teljesen megkergült, s mindez egy őrült gonosztevő miatt.

Tennie kell valamit.

Újra felcsatolta az oxigénmaszkot, s mikrofonján megnyomta a bekapcsolóbillentyűt.

–San Francisco irányítótorony, itt Foxtrot Romeo a Bay Bridge fölött nyolcezerötszázra. Értesítem, hogy az azonosítatlan gép ezer láb magasságban halad, LET L–600-as teherszállító, melyet egy terrorista vezet. Nyomatékosan azt tanácsolom, tartson vissza minden gépet a felszállástól, tereljen el mindenkit, aki leszállni készül, s hagyja, hogy elintézzem azt á szarházit!

A rádiók ezután hirtelen elnémultak. Úgy tűnt, mintha hirtelen minden levegőt kiszippantottak volna a San Fran-ciscó-i öböl környékéről. A terrorista szó döbbenetes erővel hat az emberekre, s most egy csapásra elkezdődött a rettegés rémuralma.

Végül, örökkévalóságnak tűnő néhány másodperc elteltével ismét a forgalomirányító hangja szólalt meg a rádióból.

–Foxtrot Romeo, San Francisco irányítótorony értette, maradjon a vonalban! – Ez már nem olyan „maradjon a vonalban” volt, amit a légiirányítók általában odavetnek a gépeknek. Ez a „maradjon a vonalban” azt jelentette, várjon, amíg megtisztítom az utat maga előtt. – United tizenkettő-nulla-négy, felszállási engedély visszavonva. Delta öt-kilenc-nyolc, tartsa jelenlegi helyzetét! TWA öt-nyolc-nulla, tűnjön el, és lépjen kapcsolatba a Bay közelítővel. Delta tizennégyes, forduljon meg, s újabb értesítésig maradjon velem! Figyelem, figyelem, minden repülőgép számára! Szükségintézkedések léptek életbe, késésre számítsanak! American kettő-nulla-kilenc-kilenc, engedélyezem a leszállást, tartsa a sebességét, és a tizenkilences jobb oldali leszállópálya kereszteződése után tegye le a gépet! Foxtrot Romeo, látom a radarral, egymérföldnyire van San Franciscótól nyolcezer-ötszáz magasban, mik a szándékai?

–Foxtrot Romeo engedélyt kér a B légtéren keresztül öt-nulla-nulla csomós sebességgel a vészsüllyedésre és akció végrehajtására az idegen géppel szemben – válaszolta Vincenti.

–Értettem, Foxtrot Romeo – válaszolt vissza a toronyból az irányító. Bár a toronyból a forgalomirányítók csak nagyon ritkán adnak más engedélyt a leszállási és a felszállási engedélyeken kívül, de ez most nyilvánvalóan szokatlan és veszélyes helyzet volt. – Engedélyezem, hogy a legcélszerűbb sebességgel leereszkedjen és átrepüljön a B osztályú légtéren a San Franciscót öt tengeri mérföld sugarú körben, kétezer láb magasságban körülvevő légtérbe, s ott akciót hajtson végre az ismeretlen géppel szemben. Maradjon ezen a frekvencián!

–Értettem – válaszolta Vincenti. Keményen meghúzta maga felé a botkormányt, hogy egy szűk ívű hurkot rajzoljon az égboltra. Mikor kifelé jött a hurokból, akkor már a Bay Bridge-től délre repült, s percenként tizenötezer láb sebességgel ereszkedett lefelé. Egyenesen a repülőtér felé fordította a gép orrát. Radarernyőjén látott néhány gépet, de a repülőtér közelében lévő gépek közül csupán egy nem sugárzott azonosítójeleket. Ez biztosan Cazaux lesz! – Foxtrot Romeo vette az engedélyt – rádiózott vissza Vincenti a toronynak. – Javaslom, lépjen rádiókapcsolatba azonnal Oaklanddel, hogy ő is tartsa földön a gépeit!

–Ismételje meg utolsó adását, Foxtrot Romeo – hallatszott a San Franciscó-i toronyból az irányító hangja. Válasz nem érkezett.

A Gólya a LET L–600-as pilótafülkéjében ütközésig előrenyomta a gázkarokat, és a gép teljes sebességgel száguldott el a Bay Bridge-től nyugatra és délre eső kikötő mólói, dokkjai és raktárépületei fölött.

–Mi a francért repülünk ilyen alacsonyan a város fölött? – háborgott Krull. Cazauxszal együtt a gép rakterében voltak, s kivettek néhány köteg pénzt meg néhány csomag kokaint a második raklapon lévő rakományból. – Ezt az összes robbanóanyagot le akarja dobni San Franciscóra?

–Természetesen nem – válaszolta Cazaux. – A Stinger rakéták elvesztése érzékenyen érinti az üzleti vállalkozásomat, de még nem veszett el minden, ha meg tudom őrizni a robbanóanyagot, és a lőszert. És különben is, még a levegőben vagyunk. Amíg ott maradunk, addig reményünk is van.

Hirtelen mintha megszűnt volna a hangzavar a forgalomirányítás csatornáján. A csend ugyan úgy magára vonta Cazaux figyelmét, akár egy lövés dörrenése.

–Foxtrot Romeo, San Francisco irányítótorony értette, maradjon a vonalban!…. United tizenkettő-nulla-négy, felszállási engedély visszavonva. Delta öt-kilenc-nyolc, tartsa jelenlegi helyzetét! TWA öt-nyolc-nulla, tűnjön el, és lépjen kapcsolatba a Bay közelítővel…

–Mi az ördög folyik odalent? – kérdezte Krull bizonytalanul. – Úgy hangzik, mintha mindenkit el akarnának pucolni a környékről.

–Pontosan ezt is csinálják – jegyezte meg Cazaux. – De vajon miért?

–Figyelem, figyelem, minden repülőgép számára! Légiforgalmi szükségintézkedések léptek életbe, késésre számítsanak! American kettő-nulla-kilenc-kilenc engedélyezem a leszállást, tartsa végig a sebességét, és a tizenkilences jobb oldali leszállópálya kereszteződése után tegye le a gépet! Foxtrot Romeo, látom a radarral, egymérföldnyire van San Franciscótól, nyolcezer-ötszáz magasban, mik a szándékai?

–Foxtrot Romeo engedélyt kér a B légtéren keresztül öt-nulla-nulla csomós sebességgel a vészsüllyedésre, és akció végrehajtására az idegen géppel szemben – hangzott a válasz.

–Foxtrot Romeo! Ez újra az az átkozott vadászgép – nyögött fel Jones. – Jóember, ez megint itt van a seggünkben!

–Soha nem kapja meg az engedélyt, hogy egy ilyen nagy forgalmú légtéren ötszáz csomós sebességgel haladjon keresztül – jegyezte meg Cazaux. – Ez egyszerűen elképzelhetetlen.

–Értettem, Foxtrot Romeo. Engedélyezem, hogy a legcélszerűbb sebességgel leereszkedjen és átrepüljön a B osztályú légtéren a San Franciscót öt tengeri mérföld sugarú körben, kétezer láb magasságban körülvevő légtérbe, s ott akciót hajtson végre az ismeretlen géppel szemben. Maradjon ezen a frekvencián!

–Jézusom, éppen most adtak neki zöld utat – bukott ki Cazauxból akaratlanul is a döbbent meglepetés. Egy forgalomirányítónak nincs joga ilyen engedélyt kiadni…

–Nos, éppen most adta ki – vigyorodott el gúnyosan Jones. – Most aztán bele fog géppuskázni a seggünkbe. Mi a francot csinálunk?

Cazaux úgy nézett ki, mint amikor egy tömlőbe tűvel beleszúrnak, s lassan kiengedi magából a levegőt.

Krull most vette észre első alkalommal, hogy Cazaux arcán megjelentek a vereség szülte kétségbeesés vonásai. Az L–600-as hátuljából bámult kifelé, mintha már látná a rájuk csapó F–16-os gépágyú torkolattüzének felvillanását s azt, hogy a nehéz, 20 milliméteres lövedékek hogyan aprítják ripityává a gépét.

–Meg is adhatnánk magunkat, jóember! – folytatta Jones.

–Soha! – jelentette ki Cazaux nyomatékosan, s rácsapott a belső összeköttetést biztosító mikrofon kapcsológombjára. – Gólya, repülj egyenesen a repülőtér épületei fölé! – Válaszul az L–600-as balra dőlt, s Cazaux rákapcsolt a VHF rádióra. – Figyelem, F–16-os vadászgép, itt Henri Cazaux. Gépem rakterében van néhány ezer kilónyi robbanóanyag, amit ledobok a nemzetközi repülőtérre, ha azonnal nem hagyja el ezt a körzetet.

–Régen halott lesz, mielőtt még elérné a repülőteret, Cazaux – hallatszott a válasz ugyanezen a frekvencián. – Még kétpercnyire van a repülőtértől, én pedig a rakétáim hatótávolságán belülre érkeztem. – Vincenti bízott benne, hogy a blöff bejön, hiszen rakéta egyáltalán nem volt a gépén, s az optimális lőtávolságot csak harminc vagy negyven másodperc után fogja elérni. – Dobja ki a robbanóanyagot az öbölbe, s utána hagyja el a repülőtér körzetét! Ezután az én irányításommal csinál egy fordulót az öböl felett északi irányba, aztán mindketten leszállunk Alamendán.

–Készítse fel a második raklapot kidobásra – kiáltotta Cazaux Jones felé, s rádióján azonnal folytatta a beszélgetést. – Mi a biztosíték, hogy nem végez velem, ha teljesítem az utasítását?

–Semmiféle garanciát nem adok, csak annyit mondok, maga szarházi, ha nem látom eltérni a szárazföld irányától, akkor három másodpercen belül halott lesz. Nos, mit határozott?

–Rendben van, azonnal kidobom a robbanóanyagot. Ne engedje el a rakétáit! – mondta, majd intett Krull felé, és a megtermett rakodómunkás a mindenféle katonai felszerelést tartalmazó második raklapot letolta a helyéről, és kitolta a gép rakodóterének nyitott ajtaján. Cazaux ezután ismét a belső összeköttetésre kapcsolt át. – Gólya, csökkentsd a sebességet, és északi irányba hajts végre egy fordulót. Ezután irányítsd a gépet újra a repülőtér felé és teljes gázzal előre! – adta ki az utasítást, közben már át is kapcsolt a VHR rendszerre. – Rendben van, végrehajtottam az utasítását! Kidobtam a robbanóanyagot, és északnak fordulok. Ne lőjön! Aki csak hallgatja ezt a frekvenciát, mindenkinek a tudomására hozom, megadom magam. Önök a tanúim arra az esetre, ha egy úgynevezett „szerencsétlen baleset” mégis bekövetkezne.

–Megcsinálja? – harsogta túl Krull a motorzúgást, és a raktér nyitott ajtaján keresztül beáramló levegő süvöltését. – Ledobja az utolsó raklapot a nemzetközire? Te szent szar! A biztonság kedvéért mégis bele fognak ereszteni egy rakétát a seggünkbe…. Jézus istenem…

–Ha lenne rakétája, akkor már régen végzett volna velünk – jelentette ki Cazaux. – Neki is csak gépágyúja van, mint a másik vadászgépnek. Talán nem tud követni bennünket, ha lelassítunk és megfordulunk. Engem senki sem fenyegethet meg büntetlenül – tette le ismét a mikrofont, aztán odalépett egy polchoz, melyen néhány háternyő sorakozott egymás mellett, s az egyiket leemelte. – Kidobjuk a robbanóanyagot a nemzetközire, aztán ejtőernyővel leereszkedünk a biztonságba. A Gólya majd bekapcsolja a robotpilótát, és ő is csatlakozik hozzánk.

–Semmit sem fogunk ledobni – jelentette ki Krull, mikor Cazaux már kezdte magára csatolni az ejtőernyő hevederjeit. Előrehajolt és a lábikrájára csatolt tokból egy kisméretű automata pisztolyt húzott elő. – Tartsa el a kezét a testétől és forduljon meg!

–Hát ez meg mit jelentsen? – kérdezte Cazaux, s a meglepetés szikrái villantak meg a szemében. – Az FBI-tól vagyok Cazaux – válaszolta Krull, és farzsebéből előhúzott egy bőrtokot. Fellendítette a tetejét, láthatóvá tette az ötágú csillagot, majd a jelvényét visszadugta az övébe. – Letartóztatom, maga anyabaszó! Azt mondtam, forduljon meg!

–Ha elsüti azt a fegyvert, nyomozó, akkor mindnyájan a pokolba repülünk.

–Megérné, ha közben látom, hogyan döglik meg maga is, Cazaux – válaszolta Jones. – Lépjen előre, menjen át a gép másik oldalára, forduljon arccal a fal felé! – Miközben Cazaux lassú mozdulatokkal elhaladt a harmadik raklap előtt, s a rakodótér bal oldala felé tartott, Krull a belső vonalon átszólt a pilótafülkébe. – Gólya, itt Krull beszél. Ne fordulj vissza San Francisco irányába! Repülj északnak, egyenesen az öböl közepe felé. Nyomozó vagyok, és te is le vagy tartóztatva! Amennyiben a szárazföld felé fordulsz, akkor…

Hirtelen úgy tűnt, mintha a LET L–600-as a feje tetejére állt volna. A Gólya meredeken balra döntötte a gépet, ezzel Krull néhány másodpercre elveszítette az egyensúlyát, s Cazaux számára ez az idő éppen elégségesnek bizonyult. Hihetetlen gyorsasággal hajolt el az első lövés elől, jobb csizmaszárából előrántott egy automata Walthert, a rakodótér felé hanyatdobva magát sikerült elkerülnie a második lövést is, majd ő nyitott tüzet. Eredeti célját, Krull szívét elhibázta ugyan, de azért néhány golyót sikerült a hatalmas termetű fickó mellkasába, egyet pedig a koponyájába röpíteni.

–Ki kell szállnom ebből az átkozott üzletből. A hatóságok már az ágyamba is belemásznak – próbált Cazaux a fejét megrázva egy kicsit magához térni s talpraállni. Egy lövedék eltalálta a bal lábát, megsebesítve a lábikráját és a bokáját. Elég nehezére esett a járás, de az égető fájdalomra ügyet sem vetve előrebicegett, s a Gólyához fordult.

–Szép munka volt, Gólya! Mindig is tudtam, rád számíthatok. Egyike vagy azon keveseknek, akikben igazán megbízhatok.

–Köszönöm, uram! – villantotta rá a Gólya két, teljesen ép fogsorát. – A kettes számú hajtóműben nagyon ingadozik az olajnyomás, uram. Azt hiszem, az egyik lövéssel eltalálták a jobb oldali motort. Még lehet vagy tíz percünk, utána le kell állítanom. Hallgatom az utasításait, uram!

–Még egy utolsó bosszúakció, aztán elpucolunk erről a helyről, magunkkal visszük a pénzt, s valahol Mexikóban elrejtőzünk – mondta Cazaux, majd a repülőtér felé bökött az ujjával. – Repülj egyenesen a főépület fölé, Gólya! Fölülről csapj le rá, az utolsó pillanatban kapd fel a gép orrát. Én felkészítem kidobásra a rakományt. Ezután fordítsd a gépet jobbra, közepes magasságban haladj a partvonal mentén, aztán kapcsolj át robotpilótára, mert mindketten kiugrunk. Végigmegyünk a középső völgyön, és felvesszük a kapcsolatot mexikói ügynökeinkkel. Még egyszer köszönöm, öreg cimbora! – veregette meg pilótája vállát, majd visszatért a rakodótérbe.

Cazauxnak hamarosan rá kellett jönnie, hogy a dolog korántsem olyan egyszerű. Krull teste keresztben hevert a rakodótéren, pontosan a megmaradt egyetlen raklap előtt, i elbarikádozta előtte a rakodótér nyitott ajtaját. Bármennyi re is erőlködött, képtelen volt elmozdítani a hatalmas testet A robbanóanyag marad ott, ahol van!

Megvonta a vállát, még egyszer ellenőrizte, pisztolya biztonságosan rögzítve van-e a csizmája szárába, néhány kötegnyi bankjegyet begyűrt terepszínű zubbonyába, szorosra húzta ejtőernyőjének hevedereit, s a megmaradtak közül kiemelt két kézigránátot. – Kösz még egyszer, Gólya! – mondta bele a semmibe. – Jó pilóta voltál! – Ezután kivette a biztosítószegeket a gránátokból, a robbanóanyaggal töltött legfelső ládára dobta őket, a nyitott rakodónyíláson kiugrott.

A Gólya műszerfalán a két hajtómű állapotát, és a gép helyzetét jelző mutatók már a vörös mezőben táncoltak, amikor a repülőtér főépülete felé vette az irányt.

Az első robbanás nem volt túlságosan hangos, s mivel az emelkedésre koncentrált, rá sem hederített a dologra.

Aztán egy második, végül egy harmadik, százszor hangosabb és erősebb robbanás jutott el a füléig.

Tarkóján egy pillanatra szinte elviselhetetlen forróságot érzett aztán teste a LET L–600-as maradékával együtt milliónyi darabra szakadt a több mint két tonna nagyhatású robbanóanyag erejétől.

* * *

A pokolba vele, szitkozódott Vincenti magában. Eljátszotta vele ugyanazt, amit McKenzie-vel. Először ígéretet tesz, megadja magát, majd visszafordul, támad, aztán menekül. Ezt most semmiképpen sem ússza meg! Elszánta magát, megöli Henri Cazauxot. Kicsit blöffölt a távolsággal és a rakétával kapcsolatban, de abban már nem volt semmi blöff, hogy Cazaux halálát akarja. Ám, nem a legjobb helyzetben volt a támadás megindítására.

Mikor Cazaux elfordult, Vincenti egy pillanatra biztosra vette a győzelmét; aztán hirtelen rájött, magasan és nagy sebességgel repül, s nem tud lépést tartani Cazaux lassú teher-gépével anélkül, hogy a gép orrának hirtelen lebillentésével ne fenyegetné az öbölbe zuhanás veszélye. Nem volt más választása, mint fékezni, és a radar hatáskörén túlra kiszélesíteni a fordulóját. Cazaux bekapcsolta a gép fényeit, amikor a rakományt az öböl vízébe ejtette – Vincenti egyetlen pillanatig sem hitte, hogy Cazaux maradéktalanul a tengerbe dobta veszélyes terhét –, így könnyű volt szemmel tartani. A szűk forduló közben viszont újra leoltotta a gép lámpáit, s újra a repülőtér felé repült. Vincenti tíz másodpercen keresztül pozícióvesztésben, megbízható radarkapcsolat nélkül érezte magát. Néhány másodperccel később újra megtalálta Cazaux gépét, de az L–600-as akkor már nagy sebességgel a repülőtér fölött repült. Abban a pillanatban, amikor Vincenti a gépágyú irányzékát a radar mutatta célpontra vitte, s az előtte szemmagasságban lévő képernyőn megjelent a LŐTÁVOLSÁGON BELÜL felirat, a teherszállító orra hirtelen a magasba lendült, és akkor a LET L–600-as eltűnt egy hatalmas, vakító tűzgömb kellős közepében. Vincenti először egy apró felvillanást látott, ami olyan volt, mint egy vaku villanása, vagy egy kézi fegyverből kicsapó torkolattűz. Ezt az apró kis villanást egy hatalmas robbanás követte, mely mögött teljesen eltűnt a repülőtéri főépület, s mely alaposan elvakította még a veterán harci pilótát is. Vincenti bekapcsolta az utánégetőt, és szélsebesen elzúgott a tűzgolyó közeléből. Fogalma sem volt, milyen irányba tart és mekkora sebességgel megy, mert az emelkedés és a magasság most egyszerűen az életet jelentette.

Mikor néhány pillanat elteltével Vincenti látása ismét kitisztult, ismét vízszintesbe hozta a gépét.

A robbanás hatása egy hatalmas, több száz méternyi átmérőjű, könnycsepp alakú területre terjedt ki, mely a belső épület körétől egészen a repülőtér déli részének központjáig terjedt. A beszállófolyosóknál álló, lángoló gépekről a tűz hihetetlen sebességgel terjedt át a valami csoda folytán néhány pillanatig épségben maradt gépre is, mintha egymás mellett felsorakozott gyertyaszálak kanócait érintették volna össze. Vincenti hamarosan több mint tucatnyi lángokban álló gépet számolt össze a robbanás környékén. Az égő üzemanyag sötét, sűrű füstjén keresztül újabb robbanások felvillanásai látszottak, s hatalmas tűzgomba emelkedett az ég felé.

És ekkor a lángokban álló repülőtér fényétől megvilágítva, nem egészen félmérföldnyi távolságban, néhány száz lábnyira maga alatt megpillantotta egy ejtőernyő kupoláját.

Szinte hihetetlen, de valaki a robbanás előtt néhány pillanattal kiugrott a tehergépből…

Henri Cazaux! Vincenti gondolkodás nélkül a gyorsan ereszkedő fehér pontocska felé vette az irányt, s majdnem hanyatt fordult nagy igyekezetében, nehogy szem elől tévessze az ejtőernyőst. Cazaux nyilvánvalóan észrevehette a vadászgép közeledtét, és láthatta a gép helyzetjelző fényeit is, mert az ejtőernyő még gyorsabban közeledett a föld felé. Cazaux levegőt engedett ki a kupola bal oldalán. Ezzel fokozta a süllyedési sebességet, és széles ívben balra pördült.

Vincenti nem tudta, mindez szándékos volt vagy sem, de Cazaux ezzel már mindenképpen elkésett. Az épületek nem egészen egymérföldnyire lobogó hatalmas lángnyelvei szinte nappali fénnyel világították meg az ereszkedő alakot.

Tökéletes és tiszta célpontot jelentett. Vincentinek a föld felé kellett fordítani a gép orrát, hogy egy szintbe kerüljön vele. Pontosan, amikor elérte a lövésre legmegfelelőbb síkot, abban a pillanatban alig kétszáz méternyi távolságban két mentőhelikopter tűnt fel előtte. Meredeken balra kellett dönteni a gépét, fokozni a sebességet, hogy az összeütközést el tudja kerülni. Cazauxot így azonnal el is vesztette szem elől. Mikor kijött a fordulóból, az ejtőernyőt kereste tekintetével. Akkorra már Cazaux földet ért, s igyekezett eltűnni szem elől. Vincentinek egy pillanatra megfordult a fejében, hogy megpróbálkozik egy mélyrepüléssel, de a katasztrófa színhelyét és a környéket most már zsúfolásig töltötték a mentőhelikopterek és a földi járművek. Belerepülni ebbe a zűrzavarba igen veszélyes vállalkozás lett volna. Nem volt más választása, mint Beale légi bázis felé venni az irányt.

* * *

A parti őrségnek a repülőtértől valamivel északabbra lévő bázisának két ügyeletes pilótája nem akart hinni a szemének, amikor látták, hogyan vágódik a közepes méretű szállítógép egyenesen a főépület kellős közepébe. Mintha egy olajfinomító robbant volna fel vagy pedig az öbölháború egyik sikeres légitámadása elevenedett volna meg előttük. Hallották az alacsonyan repülő tehergépet elhúzni a hangárépület fölött, tisztán látták a robbanást, és azt is, amikor a roncsok a főépületre zuhannak. Úgy tűnt, az egész repülőtér lángokban áll. A hőség akkora volt, hogy még a közel félmérföldnyi távolságban lévő kocsijukban is érezni lehetett.

De még a robbanás és a pusztulás sem okozott számukra akkora meglepetést, mint az, amikor egy magányos ejtőernyős a repülőtér biztonsági kerítését körülvevő füves sávra ereszkedett.

–Jézusom! Ez a fickó a tehergépből ugrott ki? – álmélkodott az egyik pilóta.

–A világ legszerencsésebb faszija! – csóválta fejét a másik. – Időben sikerült kiugrania a gépből, sőt a kerítést is sikerült elkerülnie. Mindenesetre úgy néz ki, elég rossz állapotban van. – Melléje gördülve látták, néhány lépésnyire a kerítéstől arccal fölfelé fekszik a füvön. Az egyik pilóta odalépett melléje, a másik pedig a levegőt szorította ki az ejtőernyőből, hogy egy szélroham bele ne röpítse az öböl vízébe.

–Hé, Todd! – próbálta túlkiabálni az egyik a közeli robbanások és a tűzvész moraját. – Ott van a rádió a…

Társához a pokoli zajban nem jutottak el a szavai. A parti őrség bázisáról néhány tűzoltóautó kezdett száguldani a lángokban álló repülőtér irányába.

–Mit mondtál, Will? – Válasz nem érkezett. Végre sikerült megfékeznie a rakoncátlankodó ernyőt, ekkor ismét a társa felé fordult. – Hogy mondtad az előbb?

Cimborája ott hevert a füvön, koponyájának felső része teljesen hiányzott. Az ejtőernyős akkor már ott állt a második pilóta mellett, pisztolyát az arcába szegezte. Már csak egy villanás jutott el tisztán a tudatáig, a dörrenésből alig hallott valamit.

Henri Cazaux lecsatolta magáról a hevedereket, összetekerte az ejtőernyőjét, begyömöszölte a kisteherautó vezetőülése mögötti szűk raktérbe. Ezután magához vette a parti őrség embereinek iratait, kiválasztotta magának a legjobban ráillő dzsekit és sapkát, majd beindította a kocsi motorját. Követte a párhuzamos gurulópályán a repülőtér felé özönlő segélyautók áradatát. Mikor már egész közel járt a katasztrófa színhelyéhez, s tiszta volt körülötte a levegő, akkor hirtelen elfordult. Egy alkalommal a repülőtér egyik biztonsági embere megállította. Ennek az embernek szintén belelőtt az arcába.

Henri Cazaux „gyilkos jókedve” korántsem ért véget. Megölt még két embert, ellopott még két autót, akadálytalanul végigautózott Közép-Kalifornián, majd vállalva a kockázatot, felült egy Stockholmból kora hajnalban Phoenixbe induló repülőgépre. Sejtette, az FBI emberei alaposan megnéznek majd mindenkit, aki a gépről leszáll, ezért Cazaux azzal a mesével állt elő a stewardessnél, hogy az ülés alá ejtett valami ékszert, s ezzel az ürüggyel meg várta amíg a takarítószemélyzet megérkezik a gépre. Kivégezte a két takarítót, magára kapta egyiknek az overallját, feltűzte az azonosítókártyát, kisurrant a gép hátsó kijáratán.

Napkelte után néhány órával, miután egy újabb autót ellopott, már biztonságosan túljutva a határon, Nogalesbe érkezett. Ezután már hamarosan számos mexikói búvóhelyének egyikén lehetett volna, ahol csak egy gondosan megszervezett katonai akció tudta volna biztonságát veszélyeztetni, de ő nem akart megállni, nem akarta az idejét bujkálásra fecsérelni. Minden alkalommal, amikor lelki szemei előtt megjelent a repülőtérre zuhanó tehergépének látványa, ajka valami torz, beteges mosolyra görbült. Tudta, nagyon hamar hasonló pusztító látványnak akar tanúja lenni.

Cazaux nogalesi rejtekhelyén éppen annyi időt töltött, míg a külsejét megváltoztatta. Egy kis festékkel és egyéb módszerrel legalább harminc évet öregített magán. Ezután magához vette hamis amerikai útlevelét, felszállt a Nogales-ből Albuquerque-be induló gépre. A biztonsági intézkedések meglehetősen lazának tűntek, az ellenőrzés nagyon felületes volt, s további útja Chicagóba, majd onnan tovább, minden várakozást felülmúlóan könnyűnek bizonyult. Egy futó pillantásnál senki sem méltatta többre a hajlott hátú idős férfit, aki felszállt az induláshoz készülődő járatra.

New York

Pár nappal később

Az, hogy egy őrült fegyvercsempész megbombázta a San Franciscó-i repülőteret, lehetett egy véletlen, teljesen váratlan esemény, sőt elvileg még a balesetet sem lehetett kizárni. Abban viszont Harold Lake teljesen biztos volt, hogy nagyon könnyen meg is ismétlődhet. Lake, mint mindenki más, nagyon is jól tudta, ki ez az ámokfutó.

Harold Lake üzleti tevékenysége nem csupán a tőzsdei ügyletekre terjedt ki. Néhány intézmény, mellyel együttműködött egyáltalán nem szerepelt a céglistákban, és a befektetők mindegyikét sem lehetett megtalálni a „Ki kicsoda?”-ban, hacsak nem olyan kiadványról volt szó, mely az alvilág képviselőinek névsorát is tartalmazta. Legnagyobb titkos ügyfele nem volt más, mint éppen Henri Cazaux.

Íróasztala fiókjában ebben a pillanatban szólalt meg halkan a csipogó. Az üzenet egyszerűnek és szűkszavúnak bizonyult: BAGOLYFÉSZEK. AZONNAL.

Döbbenten azon nyomban talpra ugrott, sietve magára kapta zakóját, a DISET-et zsebébe csúsztatta, s a hátsó kijáraton olyan gyorsan elhagyta irodáját, amilyen gyorsan csak tudta.

Beale légi bázis, támaszpont Kalifornia

Ugyanekkor

Charles Gaspar ezredes a 144-es repülőszázad hadműveleti főnöke feltette a kérdést:

–Tehát most itt állsz, és azt mondod nekem, továbbra is ragaszkodni akarsz a dajkameséidhez, Vincenti?

A magas, enyhén kopaszodó ezredes felállt a helyéről, megkerülte íróasztalát, s szemtől szembe megállt Al Vincenti alezredessel. A veterán Vincenti fejével és tekintetével kihívóan követte Gaspar mozdulatait, közben végig vigyázzállásban maradt, ami Gaspart még jobban felbőszítette. Egyforma magasak voltak, csupán Gaspar néhány évvel fiatalabb volt Vincentinél. Bár neki volt a magasabb rendfokozata, mégsem tudta megfélemlíteni a veterán vadászpilótát. Gaspar Vincenti repült óráinak a felével sem rendelkezett, s a mondás, hogy amit Vincenti elfelejtett, az több volt, mint amennyit Gaspar valaha is tudott, az ő esetükben nagyon is érvényes volt.

–Próbáld meg, Chuck! – válaszolta Vincenti hevesen. – Próbálj valamit is kétségbe vonni belőle. Veszíteni fogsz!

–Fogadd részvétemet Linda halála miatt – szólalt meg Gaspar halkan.

Vincenti csak nyelt egy nagyot, hagyta elszállni magából a dühös indulatokat, hogy annak helyét valami bénult üresség foglalja el. Linda McKenzie már nem tudott megszabadulni a katapultüléstől, miután kilőtte magát a Falconból a McCellan kifutópályáján. Ejtőernyőjének egy darabjával még akkor is az ülésében volt, amikor több mint százmérföldes sebességgel a földhöz csapódott. A baleseti sebészeten elvégzett több órás műtét után a jótékony halál megváltotta az elszenvedett borzalmas sérülések okozta szenvedésektől.

–Oké, Al! Egyetértőleg aláírom a jelentésedet, semmiféle fegyelmi eljárást nem javasolok, és kérem, azonnal adják vissza repülési jogodat – jelentette ki Gaspar. – Azt hiszem igazad van, haver! A szövetségiek fejek hullását akarják látni, mert Cazauxnak sikerült meglógnia. És téged választottak ki áldozati báránynak. Az FBI új igazgatója, Lani Wilkes néhány óra múlva ideérkezik, hogy személyesen irányítsa a vizsgálatot. Már össze is hívott egy sajtókonferenciát.

–A sajtó és a Fehér Ház kedveli ezt a csajt, és ha ellenségeddé teszed, akkor elevenen megnyúz – válaszolta Vincenti. – Minél távolabb sikerül tartanod magadat tőle, annál jobb!

–A parancsnok mindenesetre azt akarja, mi is legyünk ott vele a repülőtéri sajtókonferencián, úgyhogy nekem mindenképpen mennem kell – legyintett Gaspar lemondóan. A sajtó most a légi irányítás szalagján csámcsog, melyen rögzítették, amikor Cazauxot fenyegetted, és végigkergetted a légtéren. Azt hiszik, te ösztökélted Cazauxot arra, hogy robbantsa fel a gépét a repülőtér fölött.

–Mindez lószar, Chuck! – vágott közbe Vincenti. – Cazauxnak esze ágában sem volt megadni magát, vagy azt a robbanóanyagot biztonságosan kidobni a gépéből. Egyszerűen kiejtett egy raklapot, a másikat pedig, melyen robbanóanyag volt, bent hagyta a gépében. A célja az volt, hogy a levegőben nekimegy egy utasszállítónak, vagy megbombázza San Franciscót, mielőtt lelövik.

–A sajtónak és a kormánynak más a véleménye, Al – jelentette ki Gaspar. – De bárhogy is legyen, most neked ég a talaj a lábad alatt. Ha vannak barátaid valami nagyon magas helyen, akkor javaslom, keresd meg őket is!

–Baszok rájuk! – legyintett Vincenti keserűen. – Ha a szárnyakat akarják a hajtókámról, akkor tessék, máris az övéké! De mondok neked valamit, Chuck! Henri Cazaux most nem fogja csendesen meghúzni magát valahol. A Mather repülőteret sem véletlenül, hanem szándékosan robbantotta fel, és azt hiszem, ez a szarházi még élvezte is a tűzijátékot. Mikor rájött, hogy a sarkában vagyok, akkor egyenesen a legközelebbi másik nagy repülőtér felé vette az irányt, és az a San Franciscó-i nemzetközi volt. Most még nagyobb repülőteret fog kinézni magának, Chuck! Ha lehetőséged nyílik megmondani ezt Lani Wilkesnek, akkor mondd meg neki!

–Feledkezzünk most el Cazauxról és Wilkesról – szólalt meg ismét Gaspar. – Foglalkozzunk a te problémáddal! A parancsnoki sapkámat levettem, a magnó kikapcsolva, ismét a vadászrepülő csizmát húztam fel, ketten vagyunk, te meg én. Ne érts félre, nem akarok most a pályaedző szerepében tetszelegni – szerintem az lenne a legjobb, ha elmondanád az igazat a vizsgálóbizottság előtt, mert különben szétrúgják a seggedet – de szeretnék most pontról pontra végigmenni a jelentéseden, s másodpercről másodpercre még egyszer át kellene nézni az események időrendi sorrendjét. Nem szabad egyetlen apróság mellett sem elmenni.

De ahogy Vincenti beszélni kezdett, az elmondottak egyre nagyobb hatást gyakoroltak Gasparra, s lassan kezdett rájönni, hogy Vincentinek teljesen igaza van. Most már neki is az volt az érzése, hogy Henri Cazaux hamarosan visszatér, s ezek után az Egyesült Államok egyetlen repülőtere sincs tőle biztonságban.

Felcsörrent a telefon Gaspar asztalán, s az ezredes ingerülten kapta fel a kagylót.

–Ha jól emlékszem, őrmester, azt mondtam magának, senkit ne kapcsoljon!

–Bocsánat, uram, de éppen most kaptam értesítést a bázis harcálláspontjáról – mentegetőzött a parancsnoki titkárságon ülő őrmester. – Egy polgári VIP gép leszállni készül. 

Az őrmester közölte is az ezredessel a gép egyetlen utasának nevét, s Vincenti látta, Gaspar arca megnyúlik a meglepetéstől. 

–Azt is kérte átadni, hogy találkozni kíván önnel és Vincenti ezredessel itt, azonnal.

–Ez aztán nem semmi! – kiáltott fel Gaspar, s még mindig elképedve bámult Vincenti tanácstalan arcába. – Azonnal ott leszünk! – tette helyére a kagylót, s szélesen Vincentire mosolygott. – Nos, úgy tűnik, mégis van nagyon befolyásos barátod, aki úgy döntött, tönkreteszi Lani Wilkes sajtókonferenciáját! Menjünk!

* * *

–Sacramento és San Francisco elmúlt éjszakán történt terrorbombázása mindenki számára tragikus és borzalmas esemény volt – kezdte Lani Helena Wilkes, az FBI igazgatója a Beale légi bázis főépületénél, a parkoló gépek mellett sebtében emelt pódiumról a sajtó képviselői előtt. Az FBI ezt a bázist szemelte ki a Cazaux féle támadással kapcsolatos helyszíni vizsgálatok főhadiszállásául. – Mivel a vizsgálat még folyamatban van, annak eredményeiről nem tudok önöknek beszámolni, s jelen pillanatban csak annyit mondhatok, az Egyesült Államok történetének legnagyobb embervadászata folyik Kaliforniában Henri Cazaux kézre kerítése érdekében, aki másodpercekkel azelőtt ugrott ki abból a tehergépből, mintsem az a repülőtérre zuhant. Több mint háromezer ügynök van a nyomában, és azt hiszem, hamarosan kézre is kerítik.

Wilkes dinamikus és erőteljes egyéniség volt, és a sajtó mindig is nagy tisztelettel vette körül. Neves büntetőjogász, Alabama állami és szövetségi bírája, felszentelt baptista pap, számos politikai kampány megbecsült tanácsadója, szóval, Lani Wilkes egyike volt az amerikai politikai élet kiemelkedő személyiségeinek. Montgomery nyomornegyedeiből elindulva a világ első számú bűnügyi nyomozószolgálatának élére eljutva Wilkes egyike volt a mindkét nem képviselői által legjobban tisztelt politikusoknak. Egyszer már alelnökként is szóba került a neve, és kétség sem férhetett ahhoz, hogy a negyvennyolc éves, fekete bőrű, magas, szoborszerűen gyönyörű asszony a huszonegyedik században egyike lesz az ország legmagasabb rangú vezetőinek.

–Azt hiszem, ezzel befejezettnek is tekinthetjük mai sajtókonferenciánkat – szólt bele Wilkes a mikrofonba. – Köszönöm, hölgyeim és uraim, köszönöm, hogy eljöttek!

Wilkes biztonsági emberei ekkor mintegy varázsütésre megjelentek a pódium előtt, s néhány, még sebtében odakiáltott kérdés után a sajtótájékoztató valójában véget is ért. Wilkes viszont még nem végzett mondókájával. Ellépett a mikrofontól, hátat fordított, a kameráknak és a riportereknek, s a dühtől szinte reszketve Vincenti felé fordult. 

–Nyomatékosan felhívom a figyelmét, ezredes, legjobban teszi, ha tartja a száját, és minden elképzelhető módon elősegíti ennek a vizsgálatnak a lefolytatását. Most nincs itt az ideje annak, hogy olyan dolgokról szájaljon, melyekről halvány fogalma sincs! Megértett engem, ezredes?

Vincenti már éppen válaszolni készült, de hirtelen mozgolódás hívta magára a figyelmét. Látta, a légierő egyik C-208 típusú gépe, a Gulfstream III. katonai változata gördül végig a parkolósávon, orrával egyenesen az emelvényt veszi célba, és sebesen közeledik feléjük. Már-már úgy tűnt, átszakítja a vörös kötélkordont, amikor a gép egy éles fordulattal elkanyarodott, megállt. A nyilvánvaló szándéknak megfelelően a sajtó képviselői is megtorpantak, teljes figyelmüket a kis gépre irányították, melynek lépcsője mái le is ereszkedett, utasai kiléptek a gépből.

Vincenti meglepődött. Nem annak a férfinak a látványától, aki kiszállt a C-20-asból, hanem inkább Lani Wilkes reakciójától, amikor megpillantotta az érkezőt. A légierő gépéből kilépő, őszülő hajú férfi egy szempillantás alatt a figyelem középpontjába került.

–Vincenti alezredes és Gaspar ezredes? Ian Hardcastle vagyok, a parti őrség nyugalmazott tengernagya. – A tisztek kezet ráztak, majd bemutatták Hardcastle-nak a kíséretükben lévő, sajtóügyekkel foglalkozó tisztet, és a légierőtől kirendelt védőügyvédet. – Fogadják őszinte részvétemet McKenzie őrnagy elvesztése miatt. Nagyon jól tudom, mit jelent egy jó bajtárs elvesztése. – A légierő tisztjei csak szótlanul bólogattak, s Hardcastle számára nem volt nehéz tekintetükből kiolvasni a bizalmatlanságot. – Vincenti ezredes, mondjon nekem valamit erről a Henri Cazauxról!

–Vincenti ezredes azt a tanácsot kapta, senkinek ne beszéljen az ügyről, tengernagy – szólalt meg a védőügyvéd.

Hardcastle egy dühös pillantást vetett a fiatal ügyvédnőre, majd ismét Vincenti felé fordult.

–Szükségem van az információkra, ezredes! Tagja vagyok annak a szenátusi bizottságnak, mely az ügy kivizsgálására alakult.

–Még egy vizsgálat a kormány részéről! – húzta el a száját Vincenti. – Nagyszerű! Már csak erre volt szükségünk!

–Nem magára akarjuk rákenni ezt az ügyet, alezredes, hanem arra, akit valóban a felelősség terhel: a Fehér Házra és a Pentagonra – szólalt meg ismét Hardcastle. – Arra próbálom rávenni a törvényhozást és az elnököt, hogy vegye végre komolyan a nemzetvédelem ügyét.

–Ezt igen nagyra értékeljük, tengernagy – avatkozott a beszélgetésbe ismét a védőügyvéd –, de ennek ellenére nem kívánunk nyilatkozni…

–Másképpen áll a helyzet abban az esetben, ha a védencének nincs ellene kifogása – jegyezte meg Hardcastle. Vincenti nem helyeselt neki, de nem is szólt ellene. – Maga volt a vadász, ezredes. Már látta is maga előtt a zsákmányt. Nos, mondjon már valamit nekem Henri Cazauxról!

Amikor a társaság megindult a várakozó autók felé, hogy az első értekezlet színhelyére siessen, Lani Wilkes megfordult, s észrevette, amint Hardcastle tengernagy az incidensben érintett F–16-os pilótájával és annak parancsnokával tárgyal. Elnézést kért a volt alelnöktől, a szenátoroktól, és feléjük sietett.

–Remélem, lesz esélye, ezredes – szólalt meg Hardcastle ügyet sem vetve a feléjük tartó Wilkesre –, bár ebben őszintén szólva kételkedem – tette még hozzá, miközben arcán sötét, haragos kifejezéssel Wilkes közeledett feléjük. – Még fogunk találkozni. Bármit is írjon a sajtó, mindig emlékezzen arra, legalább egy embert a maga oldalán tudhat…

–Bocsásson meg, Hardcastle tengernagy – szólalt meg mogorva képpel Wilkes, és néhány lépésnyire megállt a beszélgető csoporttól. – Válthatnánk néhány szót?

Hardcastle becsukta jegyzetfüzetét, kezet fogott Vincentivel és Gasparral, biztatóan megveregette Vincenti vállát, mielőtt Wilkes-szel félreállt volna.

–Örülök, hogy ismét összehozott a sors bennünket, Wilkes asszony! – nyújtotta a veterán pilóta Lani Wilkes felé a kezét.

Wilkes csípőre tette a kezét, s dzsekijének félrecsúszott szárnyai alól elővillant a válltáskában lapuló, kisméretű automata pisztoly; látszott az asszony karcsú csípője, teljes szépségükben kidomborodtak formás, kemény mellei. Így, a hevesen tűző nap ellen védekezésül feltett napszemüvegben, egy gondolatnyi festékkel az ajkán nem lehetett nem észrevenni, hogy ez a kemény hivatalnok szép és csinos asszony. De Hardcastle tisztában volt azzal is, hogy partneréhez, a jó öreg Határbiztonsági Erők másik parancsnokához, Sandra Geffarhoz és a többi, csinos női közéleti figurához hasonlóan, a szépség mögött nagyon kemény ellenfél húzódik meg.

–Ide figyeljen, tengernagy! – kezdte morcosan Wilkes. – Valamit tisztáznunk kell! Kizárólag csak azért vagyok hajlandó belemenni ebbe a cirkuszba, mert magával, Martindale-lel és Wescottal együtt mutatkoztam a sajtó előtt. A maguk szenátusi albizottságtól kapott felhatalmazásuk nem több egy rossz viccnél; és az alelnök azt hatályon kívül is helyezi, még mielőtt a nap véget érne.

–Ezt majd még meglátjuk! – mosolyodott el Hardcastle.

–Végeredményben mit akarnak, Hardcastle? – kérdezte Wilkes. – Ismét valami bűvészmutatvány a nyilvánosság felé?

–Semmivel sem nagyobb bűvészmutatvány, mint az, hogy idehurcolják Vincenti ezredest a sajtó elé, és azzal vádolják, ő rontotta el az akciót – csattant fel most már Hardcastle is. – Végighallgattam a sajtókonferenciáját, és azt hiszem, alapvetően téved. Henri Cazaux megszállott gyilkos. Bárkit kész megölni annak érdekében, hogy megmeneküljön, beleértve saját magát is!

–Teljes pszichológiai elemzés áll rendelkezésünkre róla, tengernagy!

–Akkor azt maga nem olvasta! Mert abban az állna, hogy Cazaux letartóztatásával próbálkozni egyet jelent emberi életek elfecsérlésével – folytatta Hardcastle. – Mindenkit lemészárol maga körül, mielőtt kioltja a saját életét.

–Az FBI-nak már korábban is volt dolga gyilkos beállítottságú bűnözőkkel, tengernagy, és Cazaux sem más, mint a többi! – sóhajtott a szemét forgatva Wilkes.

–De teljesen más, bíró! Azért más, mert hozzá tud jutni repülőgépekhez, különleges fegyverekhez, és rendkívül magas szintű katonai ismeretekkel rendelkezik! – győzködte tovább Hardcastle az igazgatót. – A terrornak olyan rémuralmát képes kénye-kedve szerint erre az országra rákényszeríteni, amelyet még ember nem látott!

–Figyeljen ide, tengernagy, nincs idő arra, hogy a maga militarista szónoklatát hallgassam – vágott közbe Wilkes türelmetlenül. – Majd azzal foglalkozunk, amit éppen hozzánk akar vágni, és megtesszük ezt a katonák gépágyúval és rakétákkal felszerelt repülőgépei nélkül is. Nem kellenek hozzá azok a százmillió dolláros úszó bázisok sem, melyeken már vadlibák vertek tanyát, és ott eszi a rozsda őket a Mexikói-öbölben. Nincs szükségünk azokra a francos robot helikopterekre sem, melyek mindig a földhöz csapják magukat, amikor csak le akarnak szállni. Az FBI-nak nem az a véleménye, hogy a törvénytisztelő embereket halálra kell ijeszteni, s állandó zaklatásnak kell kitenni csupán azért, hogy egy csirkefogót elkapjunk. – Wilkes oldalvágás szerű célzása a Hammerheadekre, Hardcastle magas technikai színvonalon lévő eszközökkel folytatott kábítószer felderítésére; és a Határbiztonsági Erőkre, egyáltalán nem volt véletlen, s teljesen a szívéből jött. Wilkesnek mindig is szilárd meggyőződése volt, hogy a katonaságnak nincs helye a bűnüldözés területén, és a személyiségi jogokat – legyen szó akár bűnösről, akár ártatlanról – mindig, minden körülmények között meg kell védeni.

–De hadd emlékeztessem még néhány dologra, tengernagy! – folytatta az FBI igazgatója. – Ez az én vizsgálatom! Itt én vezénylem a műsort! Minden habozás nélkül kiteszem a szűrüket erről a bázisról a szenátusi meghatalmazásukkal együtt, ha megpróbálnak beleavatkozni a vizsgálatomba! Nem beszélhetnek a személyzettel, nem tárgyalhatnak a parancsnokokkal, nem nyilatkozhatnak a sajtónak arról, amit itt látnak vagy hallanak. Ha nem tartják be ezeket a játékszabályokat, meghatalmazás ide vagy oda, le fogom tartóztatni magukat azzal a váddal, hogy zavarják az FBI vizsgálatát. Minden világos, amit elmondtam, tengernagy?

–Igen, nagyon világos! – válaszolta Hardcastle. – De nekem is van a maga számára mondanivalóm! Ilyesmit nem első alkalommal látok életemben. Augusto Salazar, Pablo Escobar, Manuel Noriega. Mindnyájan azt hitték, szembeszállhatnak az Egyesült Államokkal, és győzhetnek. Henri Cazaux is meghúzódik a személyiségi jogok mögött, hogy mindent megkapjon, amit csak akar. Most ne engedjék ezt bekövetkezni! Használjanak fel ellene minden rendelkezésre álló erőt!

–Magának üldözési mániája van, Hardcastle! Miért nem pályáz meg valamilyen hivatalt? Pontosan oda illene! – legyintett Wilkes, majd sarkon fordult, s olyan gyorsan faképnél hagyta Hardcastle-t, amilyen gyorsan csak tudta.

A volt alelnök limuzinja kicsit távolabb várakozott Hardcastlera, aki hamarosan oda is ért, s csatlakozott a többiekhez.

–Nos, hogy zajlott a beszélgetés, Ian? – érdeklődött Martindale, mikor Hardcastle vele és Heyerdahl szenátorral szemben helyet foglalt a kocsiban.

–Nem hajlandó az együttműködésre – sóhajtott fel Hardcastle. – Minden lépésünkért alaposan meg kell küzdenünk vele.

–Ez bizony nem jó – csóválta a fejét Martindale.

–Azt hiszem egy kicsit sikerült ráijesztenem, s talán valamivel óvatosabb lesz – jegyezte meg Hardcastle.

–Honnan ismered ilyen jól ezt a Cazauxot, Ian? – kérdezte a volt alelnök mellett ülő Wescott szenátor. – Te is kergetted talán, amikor még a Hammerheadeknél voltál?

–Szereztünk róla néhány adatot – válaszolta Harcastle. – Akkor arra gondoltunk, talán Salazar pilótáival dolgozik együtt, s a katonai felszerelést a kábítószer szállítmányok védelme érdekében használja. Cazaux a Mirage vadászgépektől kezdve a Huey helikopterekig mindenen tud repülni, egyike volt Európa legmagasabb szintű kommandós kiképzőinek. Cazaux abban az időben még nem nagyon mocorgott, s amikor a Határbiztonsági Erőket feloszlatták, akkor neki is elveszítettük a nyomát. De ismerek még jó néhány Henri Cazauxot és Augusto Salazart!

–Útközben említettél valamit Vincentivel kapcsolatban – szólalt meg Martindale. – Miről is volt szó tulajdonképpen?

–Vincenti egy F–4-es Fantommal repült Izland fölött. Ez közvetlenül Gorbacsov hatalomra kerülése előtt történt – magyarázta Hardcastle. – Ráakadt egy orosz bombázóra, mely alacsonyan repült a jégmezők fölött. Az AWACS gépek nem voltak szolgálatban, de ő saját szakállára a gép nyomába eredt, és lelőtte az átkozottat.

–Komolyan mondod? Soha nem hallottam erről az esetről!

–Nagyon kevesen tudtak róla – magyarázott tovább Hardcastle. – Kiderült, egy rakás gazemberről volt szó, mert orosz pilóták egy csoportja az izlandi amerikai katonai bázisok bombázásával ki akarta robbantani a harmadik világháborút. Nukleáris bombát is vittek magukkal, bár később azt állították, az semmiképpen sem robbanhatott volna fel.

–De Vincenti nem hősként került ki ebből a történetből, ugye?

–Pontosan így van, uram. Vincenti nem kapott parancsot arra, hogy tüzet nyisson, nem volt kapcsolat a repülésirányító és a gép között. Vincenti csak ment előre és megcsinálta. Nagyon hasonlított az eset arra, ami tegnap éjszaka történt. A kollégái mind hősnek tartották, a nagyfejűek pedig megbocsájthatatlan fegyelmezetlenségnek ítélték az eljárását.

További eszmecserére már nem maradt idő, mert a limuzin közben megérkezett a hangárból átalakított vizsgálati központ elé, és a szenátusi albizottság tagjai már kezdtek is kikászálódni a kocsiból. A tizenkét épületből álló hangársor a Beale légi támaszpont parkolósávja mentén, valamikor az SR–91-es felderítő repülőgépeknek adott otthont.

–Egy pillanatra, alelnök úr! – szólalt meg Hardcastle, s Martindale hagyta a többieket kiszállni, majd a titkosszolgálattól lévő személyi kísérője ismét becsukta a kocsi ajtaját.

–Ki vele, tengernagy!

–Vincentivel beszélve arra is rá kellett jönnöm, most már nem csupán arról van szó, hogy muníciót gyűjtünk a jelenlegi kormányzat ellen. Nekünk olyan politikát kell kialakítanunk, ami garantálja, hogy a tegnap éjszakaihoz hasonló támadásokra nem kerülhet sor újra.

–Támadásokra? De hiszen ezek nem voltak támadások, Ian! Csupán egy őrült próbált megszabadulni az üldözőitől! – kapta fel a fejét Martindale. – Annak az esélye, hogy Cazaux egy újabb repülőteret is felrobbant ebben az országban, csupán csillagászati számokkal fejezhetők ki!

–Ezt nem hiszem, uram – jelentette ki Hardcastle. – Meggyőződésem szerint újból lecsap. Véleményem szerint ki kell dolgoznunk egy programot, mellyel meg tudjuk védeni országunk jelentősebb repülőtereit a támadások ellen. Minden ön iránt érzett tiszteletemmel együtt nekem tudnom kell, komolyan gondolja-e a fenyegetésre adandó választ, vagy csupán ez is egyike azoknak a politikai fogásoknak, mellyel magára vonja a nyilvánosság figyelmét, amíg hivatalosan be nem jelenti indulását az elnökválasztásokon?

–Jézusom, Hardcastle, ne tartson már nekem ilyen hivatalos szónoklatokat, és ne legyen már ennyire fenyegető – szólalt meg Martindale, s mozdulatával értésre adta, hogy kiszállni készül a limuzinból.

–Igen, uram!

–Ne magázódjunk, szólíts csak Kevinnek – mosolyodott el Martindale. – Most is, és akkor is, ha a Fehér Házban leszek. És ott leszek a Fehér Házban, ebben egy pillanatig sem kételkedem, ami Cazauxot illeti, mindeddig semmi jelét nem látom annak, hogy valami terrorhullám kezdődött volna el. Ha ilyen irányú félelmet keltünk, az ránk fog visszaütni. A pokolba az egésszel, mert még, ha igazunk is van, akkor is vészmadárnak kiáltanak ki bennünket. Nem akarok Patriot rakétákat felállítani a Fehér Ház kertjében, csupán arra szeretném ráébreszteni ennek az országnak a népét, hogy a jelenlegi elnökünk a segge helyén hordja a fejét, amikor a katonai erő alkalmazásáról, vagy a katonáknak nyújtott támogatásról van szó – mondta egy szuszra Martindale, majd kis szünetet tartott. Nyilvánvalóan úgy döntött, most már végigmondja gondolatait. – Őszintén megmondom, Ian, azzal mindenki tisztában van, te szereted kongatni a vészharangokat. Ezzel nem azt akarom mondani, hogy nincs igazad, de ez esetleg azt is eredményezheti, hogy sokan elfordulnak tőled. Még huszonnégy óra sem telt el a támadás óta. Ne vonjunk még le semmiféle szörnyű következtetést addig, amíg nincs néhány konkrét bizonyíték a kezünkben! Oké?

–Rendben van uram! – válaszolta Hardcastle. – Én minden esetre hű maradok a rólam kialakult képhez, s kitartok az álláspontom mellett.


Bedminster közelében, New Jersey

Ugyanezen az estén

–Igen, ez az, amit akarok! – mondta Cazaux az egybegyűlteknek. A vezérkar találkozóját New Jersey falusias körzetében, Harold Lake házában tartották, melyet több hazai és külföldi áttételen keresztül szerzett be magának, és a lehető legbiztonságosabb hely volt arra, hogy elkerüljék a hivatalos szervek figyelő tekintetét. A fülledt és nedves éjszaka ellenére Cazaux biztonsági emberei az összes ajtót és ablakot szorosan zárva tartották. A kőfallal és masszív kapuval körbevett, harminchektáros területet kutyás őrök vigyázták, elektronikus érzékelők hálózták be az egész területet.

A jelenlevők Cazaux csapatának vezérkarát alkották, mely szervezetét tekintve leginkább egy zászlóalj törzséhez hasonlított, ahol külön felelőse volt a szervezésnek és tervezésnek, a felderítésnek, ellátásnak, szállításnak javítási munkálatoknak, a biztonsági kérdéseknek, valamint a lőszer- és robbanóanyag-ellátásnak. Közülük Harold Lake volt a felelős a beszerzési, ellátási és pénzügyekért. A világ legkeresettebb terroristái, csempészei, gyilkosai és zsoldosai alkotta társaságból, mi tagadás, Harold Lake ki is lógott egy kicsit.

A „biztonsági” kérdésekért felelős Tomas Ysidro volt talán a legveszélyesebb bűnöző magán Cazauxon kívül, s Lake-nek állandóan vigyázni kellett arra, nehogy valami olyasmit mondjon vagy csináljon, amivel esetleg felbőszítheti ezt a gazembert. A Mexikóban született és nevelkedett Ysidro, mielőtt Cazaux szervezetéhez csatlakozott volna, a kolumbiai kábítószerkartell egyik legkegyetlenebb végrehajtó embere volt. Itt is hamarosan majdnem Cazauxszal azonos szintre emelkedett a ranglétrán, csupán azért, mert nem volt senki, aki ellent mert volna mondani neki. Ysidro volt felelős az új emberek beszervezéséért és kiképzéséért. Fegyelmezési formái és módszerei sokkal hatásosabbak voltak, mint azt a kolumbiai kábítószercézárok el tudták volna képzelni. Csupán Henri Cazaux mérhetetlen energiája és hallatlan akaratereje volt képes arra, hogy megfékezze Ysidro elmebeteg hajlamait.

–Henri, te nem vagy normális! – jelentette ki döbbenten Lake. – Egyszerűen nem akarom elhinni! Fel akarod robbantani az Egyesült Államok három legnagyobb repülőterét?

–Bosszút akarok állni az Egyesült Államok kormányán, amiért olyan hajszát indított ellenem, mintha egy nyulat kergetne – jelentette ki Cazaux. – Azt akarom, ebben az országban mindenki remegjen még a nevem hallatára is. Látni akarom, hogyan zúzza szét ennek az országnak az úgynevezett demokráciáját a saját fegyveres ereje. Lőttek rám, Lake! Lőni merészeltek rám! Meg akarom semmisíteni az amerikai katonai gépezetet azzal, hogy saját népükben félelmet és bizalmatlanságot ébresztek velük szemben. Meg akarom mutatni a világnak, mekkora mészárosok és vadállatok is valójában!

–Harminc nap alatt három repülőteret megtámadni robbanóanyaggal megtöltött, nagy teherszállító és utasszállító gépekkel – merengett el az angol születésű Gregory Townsend, a tervezési és hadműveleti főnök. Townsend valamikor a brit SAS-kommandó tagjaként nagy tapasztalatokat szerzett a világ minden részén a különböző katonai akciók megtervezésében és lebonyolításában. Néhány évvel korábban egy túszmentő akció során Belfastban elvesztette a fél szemét, és így a brit hadseregben leszolgált tizenöt dicső év után, nagyon szerény nyugdíjjal leszerelték. Mikor Cazaux ajánlatot tett neki, csatlakozzon szervezetéhez, akkor készséggel igent mondott.

–Ha egy- vagy kétmillió dollárt számolunk letétként a gépekért, egymilliót az üzemanyagra, plusz egy-két milliót a robbanóanyagokra, akkor az egész akciónak nyolc- vagy kilencmillió dollár lesz a költsége, Henri. Legrosszabb esetben sem lehet több tízmilliónál. Ha jól emlékszem, akkor jelenleg tizenegy millió van a számlánkon. Ebből bőségesen kijövünk. Milyen üzletet kötöttél az ügyféllel? Gondolom, célpontonként a tízmillió dollár elfogadható ár.

–Nincs ügyfél, nincs megbízó – felelte Cazaux. – Fizetség sincs. Ez az én vállalkozásom, ezt magamért teszem. – Emberei közül többen csalódottan elfordították tekintetüket.

–Nyugodj meg, Henri, minden rendben lesz – szólt oda Ysidri Cazauxnak. – Van éppen elég tartalékunk, hogy az első két akcióra a robbanóanyagot bőven be tudjuk szerezni. Butcher és Faker körülnéz a Massachussettsben lévő, senescheti raktárban, bár előre megmondom, nem lesz nagy szám, amit ott találnak. De azt hiszem, tudunk szerezni hét vagy nyolc tonna ammónium-nitrátot egy elfekvő készleteket tároló raktárból, s van még körülbelül egy tonnára való TNT-nk is. A gyújtókészülékek beszerzése már keményebb dió lesz, elképzelhető, az első néhányat a piacon kell majd beszereznünk.

–Kaptam néhány információt bizonyos katonai raktárkészletekről – szólalt meg Townsend. – A nemzeti gárda légierejének néhány egysége nemrégiben tért vissza európai állomáshelyéről, s felszerelésük túlnyomó része még most is ott van a Stewart reptéren s arra vár, hogy a bázisukra szállítsák őket. Egy ilyen nagy áthelyezés után a leltárak soha nem szoktak egyezni. Onnan tudunk szerezni néhány gravitációs és gyújtóbombát, meg éjjellátó készüléket. Tapló, kellene egy kis készpénz ez előlegre!

–Először, nem Tapló a nevem, te seggfej, ráadásul nincs egy kibaszott fillér sem! – csattant fel Lake dühösen. A jelenlévők mind döbbenten fordultak feléje, mindenki, kivéve Henri Cazauxot, aki az egész összejövetel alatt szinte mindvégig Lake-on nyugtatta tekintetét.

–Mi a szart dumálsz itt összevissza? – fordult Ysidro káromkodva Lake felé. – Ott van az a kibaszott tizenegymillió dollár a bankban, Tapló! Az utolsó találkozón, még a Chico akció előtt ennyi volt, azelőtt pedig húszmillió!

–Ez még azelőtt volt, hogy a Gólya nem repült a San Francisco nemzetközire, s nem ölt meg néhány száz embert – vágott vissza dühösen Lake. – Ez azelőtt volt, mielőtt a nyugati partra irányuló légiforgalom háromnegyede meg nem bénult. Ez azelőtt volt, mielőtt még az összes európai befektető el nem küldött a francba.

–Azt akarod ezzel mondani, hogy tegnap óta a tőzsdén elvesztettél tizenegy millió dollárt…?

–Azt akarom mondani, hogy tegnap óta százmillió dollárt vesztettem, beleértve a szervezet tizenegy millióját is, és pontosan azért, mert te – mutatott Lake ujjal Cazaux felé, aki még mindig rezzenéstelen tekintettel bámult az arcába – úgy döntöttél, teszel egy kis kéj utazást és felrobbantod a San Franciscó-i repteret. Tönkrementem!

Ysidro úgy vetette rá magát, mint a párduc, s mielőtt Lake moccanni tudott volna, már késsel a torkán a falhoz volt préselve. A többiek pillanatok alatt körbevették őket, hogy ők is tanúi lehessenek a kivégzésnek.

–Azt hiszem – sziszegte Ysidro egészen Lake arcába hajolva, hogy érezze a tüdejét elhagyó utolsó leheletet –, hogy új ellátási felelősre lesz szükségünk.

–Ne! – szólalt meg Cazaux csendesen. – Hagyjuk beszélni!

–De hisz ez a kibaszott megkopasztott bennünket, jóember!

–Hagyjátok beszélni! – adta ki határozottan a parancsot Cazaux.

Lake úgy remegett, mint egy megszállott, de inkább a dühtől, mint a félelemtől. Kitörölte szeméből a vért, s a nyakán lévő sebre egy zsebkendőt szorított, majd végre nagy nehezen sikerült megszólalnia.

–Már harmadik éve mosom a pénzt a szervezet számára, keresek legális befektetési lehetőségeket, s igyekszem törvényes külsőt adni az egész vállalkozásnak. Azt hiszem, jó munkát végeztem – jelentette ki Lake. – Jó munkát végeztem, mert én voltam minden akciónak a lelke azzal, hogy pénzügyileg azt már korábban előkészítettem.

–Visszaéltél a szervezet bizalmával, Harold! – szólalt meg Cazaux halkan. – Nem várhatunk egy bankár engedélyére, mielőtt egy akciót elindítunk. Ezzel is tökéletesen tisztában vagy! A te feladatod az volt, az anyagi eszközöket őrizd meg, és tartsd biztonságban, s nem az, hogy belemenj mindenféle befektetési ügyletekbe.

–De Henri, tizenegymillió dollárt nem tarthatsz csak úgy egyszerűen egy cipősdobozban az ágy alatt – szólalt meg ismét Lake. – Te egy nemzetközi szervezetet működtetsz, s ezt készpénzzel hatékonyan nem lehet csinálni. – Ingatlanokat, részvényeket, engedélyeket, vízumokat akartál szerezni, legálisan akartál adót fizetni. Mindezekért nem fizethetsz készpénzzel! Át lehet forgatni, meg lehet mosogatni a pénzt országon kívüli bankszámlákon, de az holtbiztos, az FBI rájön a dologra, s zárolja nemcsak az amerikai számláidat, hanem zároltatja még a külföldieket is. Egyetlen dolgot szeretnék mondani, Henri, s ha nem tetszik, amit mondok, akkor nyugodtan szétlőheted a fejemet, mert pályafutásomnak a Streeten már úgyis vége. Ma a késői órákban átutalnak a számlámra tizennyolc millió dollár hitelt – kezdte, s nem könyörgött, nem nyüszített, csak közölte a tényt. – Ebből tudok ötvenmilliót csinálni, ha te…

–Nálad van a pénzünk? – ragadta meg Ysidro most Lake-nek nem a nyakát, hanem zakójának hajtókáját. – Jobban teszed, ha most azonnal ide adod, te paszulyszámláló!

–Henri, te most egy akciósorozatba akarsz kezdeni az amerikai repülőterek ellen – folytatta Lake, s Ysidrora rá se hederítve Cazaux lázban égő szemébe nézett. – Ezzel egyet is értek. Csupán azt kérem, hadd választhassam én ki a célpontot a számodra. A támadások célpontját úgy határozzuk meg, hogy a részvények árfolyama az általunk kívánatosnak tartott irányba mozduljon el – magyarázott tovább Lake széles mosollyal az arcán. – Ha azt akarjuk például, az United Airlines részvényeinek árfolyama zuhanjon, akkor lecsapunk az United épületére vagy valamelyik javítóbázisára. A részvények árfolyama a mélypontra süllyed, s akkor mi szépen beseperjük a hasznot. Lehet fordítva is játszani ezt a játékot – folytatta Lake. – Ha a légitársaságok részvényeinek árfolyama lezuhan, akkor a többi, légiforgalommal kapcsolatos vállalkozás, tehát a repülőgépgyártó vagy üzemanyagot előállító cégek részvényeinek az árfolyama is esni fog; az olajárak és az egyéb szállítással kapcsolatos iparágak, mint például az autógyártás részvényeinek ára pedig hirtelen megemelkedik.

–És mit szólnak mindehhez a szövetségi hatóságok? – kérdezte Townsend. Hangjában már csengett valami az angol civilizáció maradványaiból. – Ha elkezdünk úgy pénzt csinálni ahogy javaslód, akkor ez nem kelti fel a hatóságok érdeklődését?

–De, ez valóban elképzelhető – ismerte be Lake, miután Cazaux arcára is vetett lopva egy pillantást. Lake érezte, Cazaux nem is annyira információkat, hanem becsületességet és őszinteséget vár tőle. – Azt valóban nem hiszem, hogy az ilyesmit az ember sokáig csinálhatja. Valakinek előbb vagy utóbb szemet szúrnak ezek a véletlen egybeesések, és akkor felesleges kérdéseket tesznek fel – folytatta, s hangjába visszatért valami abból a magabiztosságból és keménységből, amit a San Franciscó-i incidens után teljesen elveszni tett. – De azt hiszem, megtervezhetjük Henri három támadását a gondosan kiválasztott célpontok ellen úgy, hogy időben elkezdjük a szervezést, gyorsan lebonyolítjuk az egész ügyet, s tisztán kerülünk ki az egészből.

–Harold – kezdte ünnepélyesen a válaszát Cazaux –, a tervednek kétségkívül vannak pozitív vonásai, de ezzel együtt nem feledtetheti azt, amit csináltál. Ez teljességgel kimeríti az összeesküvés és az árulás fogalmát! De mivel hosszú éveken keresztül híven szolgáltál bennünket, és mert a tervedet méltónak találom arra, hogy azt a vezérkar alaposan megvitassa, ezért az elkövetkező tizenkét óra leforgásáig nem ítélünk el az összeesküvésért és az árulásodért. A tizenkét óra alatt a szervezet összes pénzét vissza kell juttatnod hozzám.

–Ez nem probléma – válaszolta Lake. A tizenegy millió dollár ott lesz a külföldi számlátokon három….

–Készpénzben! – csattant fel Ysidro. – Semmiféle zsidó bankár szaros papírja nem érdekel!

–Igen, készpénzben – értett egyet Cazaux is az emberével.

Lake nyelt egy hatalmasat, s agyában egymást kergették a gondolatok, vajon, hogyan is lehetne valamelyik baráti bankból egy teherautónyi pénzt idehozni. Nagyon gyorsan rájött, hogy ez kész lehetetlenség.

–Henri, ezt tizenkét óra alatt nem lehet lebonyolítani – közölte Lake. – Egy- vagy kétmilliót igen, de tizenegyet semmi esetre sem. A pénzt a leggyorsabban az Állami Jegybank bostoni fiókján keresztül lehetne megszerezni, de nem szeretnénk túlságosan is magunkra vonni a figyelmet, ezért valamelyik magánbankkal kell megpróbálkoznunk, ez bizony időt vesz igénybe. Nem sok olyan bank van, amelyik ekkora összeget magánál tartana, mert ez nagyban megnövelné annak a veszélyét, hogy… ,

–Akkor pedig meg fogsz halni, Harold! – jelentette ki Cazaux.

–Várj! – kiáltott fel Lake. – Tudok szerezni négy, nem is négy, hanem ötmilliót egy telefonálással. Korábban már többször is kötöttem különböző készpénzes üzleteket az Atlantic Cityben lévő Win Millions kaszinóval, ők néhány óra alatt rendelkezésemre tudják bocsátani azt az ötmilliót, mielőtt még a szerencsejáték felügyelet holnap reggel át nem vizsgálja az előző napi bevételeiket. Húsz százalékot számolnak fel…

–Melyet majd te a saját forrásaidból fogsz fedezni – egészítette ki a mondatot Cazaux.

–Persze, persze, természetesen – értett sietve egyet a dologgal Lake.

–Tizenöt millió dollárt fizetsz nekünk – közölte Cazaux. – Ötmilliót most és készpénzben, tízmilliót pedig átutalsz az országon kívüli bankszámlánkra. A többit megtarthatod.

–De… de ezt egyszerűen lehetetlen megcsinálni – tiltakozott Lake. – Legalább harminc számlát kell feltétlenül rendeznem. A négymillió éppen csak arra lenne elegendő, hogy elejét vegyem az azonnali törvényes intézkedéseknek…

–Vagy egyetértesz ezekkel a feltételekkel, vagy meghalsz – közölte Cazaux. – Jelen pillanatban csupán emiatt kell aggódnod.

–Henri, soha többé nem tehetem be a lábamat egyetlen tőzsdére sem, egyetlen bróker sem fog velem szóba állni, ha nem…

Cazaux hátrahúzta a 45-ös kakasát. A helyére pattanó kakas csattanása Lake fülének úgy hangzott, mintha a lélekharang kondult volna meg fölötte. – Rendben van, rendben van! – ordította kétségbeesve. – Tizenöt millió neked. Öt millió most és tíz millió a számlára, az Egek Ostroma akció céljaira.

–Mi az ördög ez az Egek Ostroma akció? – érdeklődött Townsend csodálkozva.

–Ez a név illik leginkább az akcióra – válaszolta Lake. – Egy régi, római néptribuntól Quintus Horatius Flaccustól származik az idézet: „Semmi sem lehetetlen a vakmerő halandó számára, ostobaságunkban még az eget is készek vagyunk megostromolni.” Egészen jól hangzik, nem gondoljátok?

Nemzetközi repülőtér, Memphis

Három nappal később

–Memphis torony, Express 314-es belépett, GPS háromhat bal – jelentkezett be az Universal Express Boeing 727-esének pilótája.

–Express 314, jó estét, azonosítva – válaszolt vissza Bill Gayze, a szolgálatban lévő hat repülésirányító egyike. Csak úgy megszokásból kipillantott a ferde síkban előtte lévő ablak üvegtábláján keresztül, a leszállítórendszer mintegy hatmérföldnyire, délre eső, külső jelzőfényei felé. Az égbolton északi irányban húzódó fényfüzért látott, a leszálláshoz készülő gépek leszállófényeinek füzérét. Este tizenegy és éjszaka egy óra között érkeztek a hatalmas csomagszállító cég, az Universal Express szállítógépei. Az Universal gigantikus méretű csomagosztályozó csarnoka a repülőtér északi részében helyezkedett el. A megszokott rend szerint minden hatvan vagy kilencven másodpercben leszállt egy gépük.

Gayze gondolatait a belső összeköttetést biztosító telefon csörgése szakította félbe.

–Memphis torony, itt Romeo-17.

–Memphis torony.

–Hello, Bill, Doug vagyok a tizenhetesről. – Doug Latimer a tizenhetes szektor kapcsolótáblájánál dolgozott. Vizuális kapcsolat három-hat az Universal Express 107-re, Shorts 300-as, egy-öt mérföld délnyugatra, magasság nyolcezer. Nem találom a kártyáját. Át tudnád venni?

–Persze – válaszolta Gayze. A repülési terv szerint minden gépnek volt egy „kártyája”, ami nem volt más, mint egy darabka papír, melyet a légiirányítók használtak a járatok nyomon követésére és útvonaluk regisztrálására. Az Universal Expressnek minden járata el volt látva ilyen „kártyával”, és a cég, valamint a légügyi igazgatóság a felszállástól a leszállásig gondosan, lépésről lépésre figyelemmel kísérte a gépek repülését.

Egy kártya nélküli gép nem volt benne a rendszerben, és a leterheléstől függően egyik vagy másik irányító foglalkozott vele.

–Mondd meg neki, övé lehet a kettő-hetes kifutópálya, ha akarja – szólt vissza Gayze.

A kettő-hetes kifutópálya a repülőtér északi részén keresztben húzódott, közvetlenül az Universal Express teher- és csomagszállító részlege mellett. Normális körülmények között őrült versengés folyt az Universal pilótái között, hogy mások előtt érjenek oda a rakodókapukhoz. Úgy látszik ennek a fickónak egyáltalán nem sürgős a dolog.

–Tartsd a vonalat – mondta Latimer, s Gayze hallotta, rádión a pilótával tárgyal, majd újra beleszólt a telefonkagylóba. – Oké, Bill! Veszi az irányt a kettő-hetesre hatezer lábon, kétezer a tízen belül.

–Visszaigazolva – válaszolta Gayze, s máris továbbította az információt a kettő-hetes kifutópályán a leszállásokkal foglalkozó irányítóhoz.

* * *

–Milyen a mai estétek, Doug? Nagy a forgalom?

–Azt hiszem, ma minden texasi gép felétek tart, Bill!

–Nagyszerű – válaszolta fáradt beletörődéssel Gayze. – Kérd meg a fiúkat, a délnyugati érkezéseket irányítsák Tu-nicatól délre, kezdünk nagyon összezsúfolódni. – A háromegyes kifutópályát megcélzó gépek alkotta fényfüzér egyre hosszabbodott és sűrűsödött, a járatok egyre gyakrabban érkeztek egymásután.

–Rendben van, Bill, a délnyugati érkezések Tunicatól délre irányítva – válaszolta vissza Latimer. – Később még beszélünk!

–Viszlát – köszönt el Gayze is, majd belekortyolt kávéjába, melybe most egy kis fekete csokoládét is belekevert. A toronyban még legalább négy órán keresztül, éjszaka egy óráig nem lesz nyugalom. Meglehetősen nagynak ígérkezett a forgalom, tehát meg kell őriznie gyorsaságát és éberségét.

* * *

–Át akar tenni a kettő-hetes kifutópályára – közölte a Shorts 330-200-as teherszállító gép jobb oldali ülésén helyet foglaló fiatal pilóta. – Azt mondtam neki, rendben van. Úgy látszik megpróbált segíteni.

Henri Cazaux a Shorts rakterében a gép rakományát vizsgálta át még egyszer, amikor meghallotta a fiú hangját a belső rádióban.

–Kövesse a megadott irányt – emelte szájához a mikrofont –, de semmi esetre se növelje a sebességet – szólt oda a pilótának. – Azonnal ott leszek – tette még hozzá, s újra a rakománnyal kezdett foglalkozni.

A mai éjszakán a Shorts bombázóvá lépett elő.

Cazaux alaposan szemügyre vette a három LD3-as, postai küldemények szállítására használt szabványkonténert, melyek mindegyike kétezer fontnyi rakétahajtóanyag- és TNT-keveréket tartalmazott. Az ammóniumnitrátot egy Massachussettsben lévő, ipari hulladékanyagot tároló raktárból sikerült ellopni. A három konténer gondosan egymáshoz volt láncolva, az elsőt pedig ugyancsak lánccal a rakodótér elejében lévő, egy mozdulattal működésbe hozható kioldó-karhoz erősítették. A gép hátuljában lévő negyedik raklapra egy kis átmérőjű nyitóernyőt, és egy nagy teherernyőt szereltek, melyet a három összeláncolt konténerhez erősítettek.

A megfelelő időpontban a nyitóernyőt kiengedik, ezt a légcsavarszél azonnal kifeszíti, s feszesre húzza a három I,D3-as konténert tartó láncot. A nyitóernyő kirántja a tellerernyőt, s mikor annak is kifeszül a kupolája, az kirántja a konténereket a Shorts rakteréből. Minden konténert lassító szerkezettel láttak el, mely a robbanóanyagot egy másodperccel a földet érés után hozza működésbe. így lehetővé válik, hogy a robbanás azután következzen be, amikor a konténerek már áttörték a tetőszerkezetet.

Cazaux elégedetten nyugtázta, minden rendben van. Visszatérve a pilótafülkébe, felvette a fejhallgatóját.

–Mit is mondott az előbb, Roberts?

–Az Universalnak azt a hívójelét használom, amit öntől kaptam, kapitány – válaszolta az ifjú pilóta. – A kapott parancsnak megfelelően a három-hatos jobb oldali kifutóra kértem irányítást. A torony azt kérdezte, nem akarom-e az Universal kettő-hetes kifutóját…

–Azt kellett volna válaszolni, hogy nem – mondta Cazaux. – Azt a parancsot adtam, a három-hatosra kérje az irányt.

–Uram, megítélésem szerint nagyon gyanús lett volna, ha nem fogadom el a kettő-hetes irányt – válaszolta a pilóta. – A torony közölte, másodiknak szállok le a kettő-hetesen, a három-hatos jobb oldalin pedig csak nyolcadiknak. Szélcsend van, úgyhogy ma éjszaka minden kifutópályát használnak. Úgy éreztem, nincs más választásom.

–Kérjen azonnal engedélyt a három-hatosra, Roberts! – csattant fel azonnal Cazaux. – Nem azért kapja a fizetséget, hogy a saját megítélése szerint járjon el, hanem azért, hogy azt csinálja, amire utasítást kapott.

* * *

Néhány pillanattal később ismét csengett a belső összeköttetést biztosító vonal végén a készülék.

–Bill, itt Doug, Sierra-12. Az Universal-107-es újra meggondolta magát, és most a három-hatos jobb oldalira akar leszállni.

–Isten áldja – szólt vissza Gayze türelmetlenül, de óvatosságból nem káromkodott, mert már többször előfordult, hogy egy-egy irányítónak a szalagját a „felügyelő” jelenlétében visszahallgatták. Most nem volt alkalmas az idő arra, hogy egy új pilóta a különböző kívánságaival és engedélykéréseivel belekavarjon a forgalomba. – Küldd át hozzám! Odaadom neki a három-hatos bal oldalit, és megpróbálom valahogy beszorítani a jobb oldaliba.

–Kösz, Bill, majd meghálálom.

Néhány pillanattal később az Universal Express ShortS 300-asa már be is jelentkezett:

–Memphis torony, Universal Express-107-es belépett, ereszkedik kétezerre, irányítást kér a három-hatos jobb oldalira.

–Express-107-es, radarkapcsolat – válaszolta vissza Bill Gayze még egyszer radarjának képernyőjére pillantva. – Forduljon balra, tartsa a nulla-négy-nulla irányt, ereszkedjen és tartsa a kétezret, lassítson le egy-hat-nullára, irány a bal oldali ereszkedőpálya, ismétlem, a bal oldali! Megpróbálom közben áttenni a jobb oldali leszállítórendszerre.

–Express 107-es, értettem, nulla-négy-nulla irány.

A pilóta hangja kicsit levertnek, talán kicsit sértettnek tűnt, de aztán érezhetően uralkodott magán. Gayze nem ismerte fel a hangot. A fickó még biztosan nagyon új lehet, és idősebb főpilóta pedig biztosan nem is nagyon figyel rá.

A következő néhány percben simán mentek a dolgok, de azért már kezdett kialakulni a torlódás. Az Universal 107-es pilótája még mindig kétszáz mérföldet meghaladó sebességgel repült, s kezdte leelőzni az előtte lassabban haladó gépeket.

–Express-107-es, csökkentse a sebességét.

–Az 107-es helyesbít, lelassít egy-kettő-nulla csomóra – válaszolta vissza a pilóta.

–Most már biztos, ez a fiú még nagyon zöldfülű, gondolta magában Gayze. A kapitányától sem kap túlságosan sok segítséget. Talán jó is lenne elültetni a bogarat az Universal embereinek a fülében. Gayze az előtte lévő kapcsolótáblán megnyomta az UNIV DISP feliratú gombot, s már hallotta is a hangot.

–Universal Express, Kline diszpécser.

–Hé, Rudi, itt Bill Gayze, a toronyból.

* * *

–Szevasz, Bill, hogy mennek a dolgok? Mi újság? Talán csak nincs baj valamelyik madárkánkkal?

–Csupán egy apróság, de gondoltam, esetleg megemlíthetnéd Mike-nak. – Mike Chaswick volt az Universal Express főpilótája. Gayze és ő jó barátok voltak, gyakran meglátogatták egymást a munkahelyükön is. – Egyik madárkátok éppen most készülődik a leszálláshoz. Nem történt semmi komolyabb szabálysértés, de nagyon vékony jégen táncol.

* * *

–Rendben van, Bill. Melyik gépről is van szó?

–Az egy-nulla-hetesről.

Hosszú szünet következett a vonal túlsó oldalán.

–A 107-est mondtad? – kérdezett vissza a diszpécser.

–Igen – hangzott Gayze válasza. – Egy Shorts 330-as, és körülbelül két perc múlva száll le.

–A 107-es járatunk már négy órával ezelőtt leszállt – közölte Kline határozottan. – A 107-es naponta repül Shreveportból Memphisbe, de az általában este tizenegykor, nem pedig hajnali kettőkor érkezik. Az utolsó beérkező járatunk általában fél tizenegykor szokott leszállni, s háromkor már indítjuk is a kimenő gépeket. Mit is mondtál? Milyen gépről van szó? Egy Shortsról?

Percről percre furcsább lesz a dolog, gondolta Gayze, de ezt a furcsa érzést hamarosan kezdte felváltani a félelem.

–Maradj a vonalban! – szólt oda a diszpécsernek, s néhány érkező járattal felvette a rádiókapcsolatot, kérdezett valamit egy másik repülésirányítótól, majd visszatért a várakozó diszpécserhez. – Van egy másik, 203-as Universal járatunk is, egy 727-es, amelyik most érkezik Cincinnatiból.

–Cincinnatiból naponta van járatunk, Bill, és az rendszerint 727-es, de az már tizenegy tizenötkor rendben megérkezett. Itt is van a jelentés a 107-esről. Biztosan Universal járatról van szó?

–Igen, ő legalábbis azt mondja – válaszolta Gayze összehúzott szemöldökkel. – Miért nem kaptam kártyát a fickóról,

–És a 727-esről küldtek kártyát?

–Várj egy pillanatot! – Nem küldtek. Nos, nincs több idú ezzel szarakodni, s különben is a hívójelekkel az ilyesmi néha elő szokott fordulni. Nincs túlságosan nagy jelentősége a dolognak. Néhány percen belül úgyis mind a két gép leszáll

–Figyelj, Rudi! Most már rohannom kell, de amint egy kis időm lesz, azonnal visszahívlak s tisztázzuk az ügyet, ha földet érnek. Mindenesetre kiküldőm a biztonságiakat, kísérjék be őket. Később majd még beszélünk! – Nos, hogy milyen hívójelet használ, annak valóban nincs túlzottan nagy jelentősége, gondolta Gayze, mikor kikapcsolta a telefont s visszatért a rádiójához.

–Torony, 107-es, hétmérföldnyire, áttérést kér a három-hat jobb oldalira.

–Most erre nincs lehetőség, 107-es. Folytassa a leszállást három-hatos bal oldalira, jelentkezzen be a külső jelzésnél, és a leszállás után azonnal hívja a tornyot! – Ezek szerint az új fiúnak még plusz tíz percet kell gurulnia a kapuig, ami plusz ötven gallon üzemanyagot és mínusz száz dollárt jelent a számára. Ismerve az Universal Express skótokat is megszégyenítő zsugoriságát, biztos volt benne, ezt le is fogják vonni a szegény gyerektől. Gayze agyán átfutott a gondolat, hogy rajta tartja a szemét az Universalnak ezen a járatán egészen addig, amíg el nem éri az épületüket, hiszen egy újonc, aki meg van sértve a világra, egy ilyen forgalmas éjszakán még sok zűrzavarnak lehet az okozója.

* * *

–Harminc másodpercet késni fog, Roberts! – ordított Cazaux a pilóta felé.

–De kapitány, a torony azt az utasítást adta…

–Nem a torony ennek a járatnak a parancsnoka, hanem én! – csattant ingerülten. A gyerek már kész idegroncs volt.

Cazaux kénytelen volt átvenni a gép vezetését. Becsúszott a pilótaülésre, bekötötte magát, átvette a gép vezetését. – Menjen a gép hátuljába, és maradjon ott a kioldókar mellett! – szólt oda Robertsnek. – Készüljön fel a rakomány kézzel történő kidobására, ha az automatika nem működik! Indulás! – A fiú a parancsnak megfelelően már fel is pattant a helyéről.

A terrorista ezek után csatornát váltott, s átkapcsolt a kódolt UHF-frekvenciára.

–Kettes, helyzetjelentést!

–A zöldben és készen állok, vezér – válaszolt Gennadij Mikejev, Cazaux legújabb és legígéretesebb pilótája. Mikejev, a volt orosz bombázópilóta tökéletes biztonsággal irányította a Boeing 727-100-ast, ezt a nagyon öreg, de még mindig megbízható gépet. Ez egyike volt azon repülőgépeknek, melyeket a connecticuti Norwalkben lévő, a Boeing 727-esek motorcseréjével és felújításával foglalkozó Valsan Partners társaságtól béreltek. – Jó lenne, ha a kioldó-rendszerről is ilyen jókat mondhatnék, kapitány. Elég sok a problémánk vele…

–Eredményt és nem kifogásokat akarok, Mikejev! – csattant rá Cazaux a védett vonalon keresztül. – Maga akarta ezt az akciót, maga könyörgött, engedjem, hogy maga mérje az első csapást a 727-essel. A maga partnerei vették fel a pénzt a kioldószerkezet megcsinálásáért.

Mikejev és még néhány, szintén repülős honfitársa egy bonyolult, de nagyon elmés szerkezetet alakítottak ki, melynek segítségével a robbanóanyagot le lehet dobni a fő célpontra, az Universal Express hatalmas csomagkezelő–, és osztályozórészlegére. A kioldórendszer hasonlított ahhoz, melyet Cazaux a Shorts 300-ason kialakított, csak ennél a gépnél tíz darab, egyenként ezerötszáz fontnyi robbanóanyagot tartalmazó konténernek kell kizuhannia a 727-es hátsó ajtaján.

Az egymáshoz fűzött fő robbanótöltet kibocsátását megelőzően hat ötszáz fontos bomba hullik ki automatikusan a

Boeing 727-es csomagteréből, mely a fő robbanás előtt zuhan rá, és robbantja fel az Universal Express főépületének több mint harminchektáros tetőszerkezetét, hogy a robbanás ütötte lyukakon keresztül a fő robbanótöltet akadálytalanul az épület belsejébe zuhanhasson.

Több mint tizenkétezer font robbanóanyag okozza a fő robbanást, s biztosítja az épület belsejében a lehető legnagyobb pusztítást.

A rendszer működését egy hordozható számítógép és egy GPS navigációs egység segítette, hogy durván meg lehessen határozni a ledobott robbanóanyag ballisztikáját. Mikejev bármilyen magasságból, bármilyen sebesség mellett garantálta az összeláncolt konténerek ötvenlábnyi pontossággal történő célba juttatását. A „ballisztika” fogalmát meglehetősen szabadon értelmezte, mikor Cazauxnak eladta az ötletét és a tervét, mivel gyakorlatilag semmiféle számítás nem készült a teherkonténerek valós ballisztikai viselkedéséről. Mikejev gavalléros összeget kapott ambiciózus elképzeléseiért, s most, néhány perccel a ledobás előtt, megpróbált egy kicsit visszakozni korábbi ígéreteitől. 

–Kudarc esetén nem fogadok el semmiféle kifogást!

Pontosan négymérföldnyire a repülőtértől újra bejelentkezett.

–Express-107-es, külső jelző.

Aha, gondolta Gayze magában, ez már teljesen más hang! Idősebb emberé, érződött rajta egy kis külföldi akcentus is. A kapitány végre felébredt…

–107-es, vettem, előttük egy Metró Liner, egy mérföld süllyedés, ötödik.

–107-es, beáll a Metró mögé.

Végre az egész kezd úgy hangzani, mintha valóban pilóta ülne a botkormánynál, gondolta Gayze megkönnyebbülten.

–107-es, létesítsen vizuális kapcsolatot a Metróval 1200-on, jelenleg a negyedik a Metró mögött, leszállás engedélyezve.

–Universal 107-nek engedélyezve a leszállás a bal oldalira – válaszolt vissza az Universal pilótája.

Még néhány perc, gondolta Gayze, s ezzel a járattal ma éjszaka már nem kell többet nyűglődnie, legalábbis addig nem, amíg meg nem fordul, s újra felszálláshoz nem készülődik.

–Memphis torony, American-501-es a hetesen belépett.

–American-501-es, jó estét, szél három-nulla-nulla a hármason, maga a hatodik, jelentkezzen be.

–501-es értette, végrehajtja.

Zajlott az élet, de ez még nem okozott problémát. A légiirányító számára a távköz biztosítása volt a leglényegesebb feladat. Tíz, a szakmában eltöltött év után Gayze-nek csak fel kellett pillantania az égboltra, és pontosan meg tudta állapítani az adott gép magasságát, sebességét, és a másik géptől való távolságát. A radar volt ugyan erre a legalkalmasabb műszer, de egy gyors pillantás a leszálló fények felé, és máris mindent tudott, amit az adott pillanatban tudnia kellett…

–Express-107-es, ellenőrizze a futóművet, szélcsend. Válasz nem érkezett.

–Universal Express-107-es, ellenőrizze a futóművet, és igazolja vissza. Vége.

Gayze ezúttal már nem várt a válaszra, hanem hangosan odaszólt a torony felügyelőjének.

–John, a három-hatos bal oldalira leszálló negyediknek nincs lámpája! Választ sem kapok tőle.

Szinte ezzel pontosan egy időben valaki elkiáltotta magát:

–John, azonosítás nélküli gépem van, valószínűleg nincs kint a futóműve, kétmérföldnyire a kettő-hetesen. Azt hiszem, elvétette a megközelítést!

Szinte hihetetlen volt az egész! Két rádió nélküli gép készül egyszerre leszálláshoz bejelentkezés, leszállófény nélkül!

–Bill, a te géped milyen magasan van? – kiáltott oda a felügyelő.

Gayze a képernyőjére pillantott.

–Ötszázon és vízszintesen.

–Fordul?

–Nem!

–Az ördögbe vele! Riadókészültség elrendelve! – ordította a felügyelő. – Minden felszállást letiltani! Felszabadítani a kifutókat, fényszórókat bekapcsolni, a pilótáknak kiadni a biztonsági utasításokat.

A torony felügyelője ezután odalépett a kezelőpultjához, s közben egy pillanatra sem vette le a szemét a radar képernyőjéről. A kezelőpulton a rádiókészülék és a telefon jelzőgombjai precízen a riadókészültségnek megfelelő állásban helyezkedtek el, s ez összeköttetést biztosított a két tűzoltóegységgel, a biztonsági szolgálattal, a memphisi városi tűzoltósággal, az Universal Express diszpécsereivel és a repülőtéren lévő összes nagyobb légitársaság épületével. Anélkül, hogy odanézett volna, egyik gombot a másik utány nyomta be, majd nyugodt hangon beszélni kezdett:

–Gayze a Memphis toronyból, riadókészültség, háromhat bal oldali és kettő-hetes kifutópályákon, két azonosítás nélküli gép, három leszállás és egy felszállás letiltva. Atlanta központ, itt Memphis torony, riadókészültség, tartsa a kapcsolatot. Összeütközés veszélye miatt riadókészültség, két rádió nélküli, közeledő gép, lehetséges, hogy mindkettőnek meghibásodott a futóműve, a három-hatos bal oldali és a kettő-hetes kifutópályákon, a becslések alapján hat személy a fedélzeten, minden állomás tartsa a kapcsolatot! – Mondanivalójának befejeztével az érintett gépek pilótái már minden bizonnyal felfigyeltek, s eljutottak a „Miről is van szó? Mi az ördögöt hordott is ez össze?” állapotba, ezért a felügyelő még egyszer végigzongorázott a gombokon, s megismételte az előbbi utasításokat és értesítéseket.

–Kétmérföldnyire! – kiáltott valaki. Egyik fülén a telefonkagylóval a másikon a rádió fülhallgatójával Gayze tekintete továbbra is a képernyőjére tapadt. Mindkét rádió nélküli gép növelte a sebességét, mindketten ötszáz lábnyi magasságban lehettek. Gayze beleszólt a rádióba:

–Express-107-es végre tudja hajtani a közelítés korrekcióját? Közölje, ha korrekciót hajt végre!

Nem érkezett válasz a rádión keresztül, és a radar képernyőjén sem látszott semmiféle változás.

–A három-hatos bal oldali tiszta! – kiáltotta valaki. Hála Istennek, gondolta Gayze, majd ismét bekapcsolta a rádiót.

–Express-107-es, engedélyt kap a leszállásra, három-hat bal oldali, szélcsend, nyolcezerháromszáz láb áll rendelkezésére, a mentők riasztva. Jelentkezzen, ha hall engem, vége!

Válasz most sem érkezett.

–A 107-es jobbra elfordul! – kiáltott fel a torony felügyelője. – A másik érkező gép is jobbra kanyarodik. Egyikük sem csinálja szabályosan, de legalább az összeütközés veszélye nem fenyeget. Még mindig körülbelül ötszáz lábnyi magasságban. Jézusom, a másik Universal járat felgyorsít, kettő-negyven fölött van. Mi a franc folyik itt? Úgy tűnik, mindketten ugyanazt csinálják, mindketten felgyorsítanak, mindketten ötszázon repülnek, mindketten…

–Mintha egy légi bemutatón lennénk – jegyezte meg valaki.

–Talán beragadt a botkormányuk? – meditált fennhangon egy másik irányító. – Vagy randevúra készülnek? Talán mindketten katonák…

–Nagyon remélem, nem valami tréfának szánták ezt az egészet! – jegyezte meg a felügyelő. – Azt hiszem, szétrúgom néhány embernek a seggét az Universalnál, ha a cég viccelődik velünk.

Gayze továbbra is a rádióján keresztül beszélt, megpróbált néhány érkező járatot körözésre állítani, összehangolni a légtérben a mozgásukat. Hirtelen, mintha bennszakadtak volna a szavai, elhallgatott, tekintetét merően az égboltnak arra a pontjára szegezte, ahol az Universal 107-esnek kellett lennie, s mintha csak a pilótafülke ablakán egyenesen a gép vezetőjének arcába akart volna bámulni. Az hang… a pilóta hangja… nem azé a fiatal gyereké, a zöldfülűé, hanem az idősebbé, a tapasztaltabbé…

–Jézusom! Azt hiszem, ez egy támadás! – ordított Gayze. – Azt hiszem, megtámadtak bennünket!

–Mit? Mit mondtál, Bill?

–A francba! Figyelmeztetnünk kell… – kezdte, majd zavartan elhallgatott. Kit tudnának figyelmeztetni? Nem volt senki, akit értesíteni lehetett volna. – Azt hiszem, el kell küldenünk az Universal-107-est és a többi érkező Universal járatot, amíg kiegyenesítjük a dolgokat.

–Ez nem a szabályszerű eljárás! – jelentette ki a felügyelő. – Egy azonosítás nélküli gépnek a legmegfelelőbb hely föld.

–De ezek nem azonosítás nélküli gépek, ezek támadók… – ordított fel Gayze.

* * *

A Shorts szállítógép egyszerű kioldószerkezettel volt felszerelve, melynek segítségével ejtőernyősöket és kisebb ejtőernyős csomagokat lehetett kidobni a gépből. A gép orra alatt lévő irányrúd alá szerelt hosszú célzósínen három nyíl volt bejelölve a nyolcszáztól kétezer láb magasságból, kétszáz csomós sebességgel ledobott terhek ballisztikájának meghatározására.

A ledobási idő előtt egy perccel Cazaux kiadta a parancsot Robertsnek, nyissa ki a gép rakodónyílását, és húzza ki, hosszabbítsa meg a rakodórámpát. Mikor az első nyíl elhaladt a kijelölt célpont fölött, Cazaux kiadta a „felkészülni”-jelet, a gázkart a maximumra állította, s megnyomta az első, zöld kioldógombot.

Ken Roberts figyelte, amint egy apró kis ágyú kilőtte a nyitóernyőt a nyitott rakodónyíláson keresztül, ahogy az egy szempillantás alatt kibomlik, s megfeszíti a kioldórendszert. Mikor a célpont, a két, hegyes szögben egymásba futó csarnok találkozásánál lévő főépület elhaladt a második nyíl alatt, Cazaux megnyomta a második, apró fedéllel védett, vörös gombot. A teherernyő tartályának fedele felpattant, a nyitóernyő kirántotta a főernyőt a tartályból, s a konténereket tartó kapcsok is kioldódtak. Ahogy a főernyő kupolája kipattant, egy teljes sebességgel haladó tehervonat mennydörgéséhez hasonló zaj kíséretében kirántotta a konténereket a gép rakteréből.

Ahogy egy-egy konténer legördült a rámpáról, a konténereket összefűző láncok azonnal kezdtek elpattanni, így a robbanótöltetek zuhanás közben kicsit szétszóródtak. A tartályok esésében nem volt semmi aerodinamikai szabályszerűség; forogtak, pörögtek, kisebb íveket írtak le a levegőben. Az utolsó két konténernél Cazaux akkor kicsit megemelte a gép orrát, s ezzel kisegítette azokat is a raktérből.

* * *

A tizennyolc emeletes irányítótorony a főépülettől kicsit északra helyezkedett el, ahonnan jól be lehetett látni magát a főépületet és a mellette sorakozó épületegyüttest, a raktárakat és az Universal Express épületein kívül az összes kifutó- és gurulópályát is.

A toronyban szolgálatot teljesítők legalább fele az ablakoknál állva bámult kelet felé, s várta az első repülőgép feltűnését. Gayze a társaság másik felével a déli irányt kémlelve próbálta felfedezni a második Universal gépet, miközben lázas sietséggel válaszoltak a kérdésekre, próbáltak különböző elterelő irányokat adni az érkező gépeknek. Gayze odaszólt az egyik fiatal irányítónak, gyújtsa ki a vörös jelzőfényt azon a ponton, ahol az északról érkező Universal gépnek megközelítőleg földet kellene érnie, s mely letiltja a pilóta számára a leszállást. Egy másik irányító ugyanezt tette keleti oldalon.

A rádiókapcsolat továbbra is szünetelt.

A három-hatos bal oldali kifutópálya déli részén lévő várakozási teret nappali fénnyel árasztották el a reflektorok, és amint az Universal Express 107-es járata néhány száz lábnyira elhaladt a kivilágított tér fölött, Gayze fel is ordított:

–Látom a 107-est! Jézus Krisztus! Ez mit csinál?!

A gép alacsonyan repült, de ahhoz túlságosan is magasi hogy leszálláshoz készülődött volna.

Gayze hirtelen megpillantott valamit. Maga sem volt b tos benne, mit lát:

–Baj van a 107-essel – szólalt meg hangosan. – Roncsokat vagy valami ilyesmit látok kiesni a gépből… talán a futóművét veszti el… nem, egy ejtőernyő! A pokolba, valaki ejtőernyővel kiugrott a gépből!

–Már meg is érkezett! – kiáltotta valaki a terem végéből és kelet felé mutogatott. – Úgy tűnik, mintha a kettő-hetesre akarna leszállni. Már látom is a futóművét… nem, ez nem a futómű! Jézusom!

Gayze megfordult. A nyugat felől érkező gép gyorsad ereszkedett, s orrával a kifutópálya végét célozta meg. A radar azt mutatta, hogy még mindig kicsit jobbra volt a pálya középvonalától, de a futóművét már kiengedte, s az egész úgy festett, mintha gyorsan, de azért mégis jól közelíteni meg a kifutópályát. Határozottan úgy nézett ki, mintha egy tapasztalatlan vagy kicsit megkavarodott pilóta vezetné a gépet.

A felügyelő megnyomta az egyik, veszély esetén használatos gombot.

–Katasztrófaközpont, itt a torony, az Universal Express egyik 727-es gépének forró leszállása lesz a kettő-hetes kifutón. Futóművét kiengedte. Tudjanak róla, hogy az északról érkező gép…

Már biztosan elvéti a kifutópályát! A földet érési ponttól már fél mérföldnél is kevesebb választotta el, s a 727-es a jelenlegi sebessége mellett nem tud ráállni a kifutópályára, hacsak nem annak a közepére akarja letenni a gépet.

–Katasztrófaközpont, a 727-es a kettő-hetesen a középtől jóval északra, nagy sebességgel készül leszállni! Ha megpróbál visszafordulni a kifutópályára, akkor a bal szárnyával eléri…, a szarba…, emelkedj, a pokolba, emelkedj… emelkedj…

És ekkor a 727-es becsapódott az Universal Express csomagszállító központ épületébe.

A repülőtér egész északi részét a nappalinál is erősebb fény világította be. A szélesen elterjeszkedő komplexum nyugati fele teljesen eltűnt a tűzorkánban. A repülőgép tűzgolyóként fúródott keresztül a harminchektáros, hatalmas épületegyüttesen, néhány másodpercre eltűnt, pörgött és láncolt odalent, aztán kitörte magát az épület északnyugati oldalfalán, bucskázott néhányat a talajon, s közben forgácsokra zúzta az épület nyugati felét… az Universal Express hivatali helyiségeit, a kommunikációs és a számítógépközpontot. A robbanásnál keletkező hő még félmérföldnyi távolságból, az irányítótorony ferde ablakain át is érezhető volt. Mikor a detonáció keltette léghullám elért az épületig, Gayze azonnal a padlóra zuhant. A bezúzott ablakokon keresztül a tűzforró levegő szökőárként tört be a toronyba. De a toronynak nem az északra néző, hanem a Gayze mögött lévő, déli ablakai zúzódtak be hatalmas csörömpöléssel! Amint a robbanás okozta sokk valamit enyhült, Gayze azonnal talpra ugrott. Néhány repülésirányító a kijárati ajtó felé kezdett menekülni, de ő csak állt mozdulatlanul, szinte fürdött a hő- és hangorkánban, a robbanás fényeiben. De nem az Universal Express épületében, hanem a repülőtér főépületében bekövetkezett robbanáséiban.

Gayze újra a katasztrófavonal gombja felé nyúlt, de a torony felügyelője félretolta a kezét.

–Gyerünk innen, Bill…

–Mi az ördög történhetett? A 107-es a főépületet találta el?

–A torony megsérült, Bill! Menjünk!

Gayze lábai felmondták a szolgálatot. Bármilyen borzalmas látvány is volt a gép becsapódása az Universal Express komplexumába, ami mögötte, a repülőtér főépületével történt, az még sokkal megrázóbb élményt nyújtott. A keleti és nyugati épületszárnyakat összekötő főépület helyén hatalmas kráter okádta a lángokat. Két nagy utasszállító gép is lángokban állt, többet félredobott a robbanás ereje. Gayze az egyik gép kivilágított ablakain keresztül látta, amint a bent rekedt utasok a kijáratok felé tülekednek. A tűz néhány méterrel távolabb tombolt. Figyelte, ahogy a gép vészkijárati ajtajai felpattannak, s a tűzzel ellentétes oldalon a mentőcsúszdák kivágódnak. A tűz felőli oldalon is kinyílt néhány vészkijárat, de hála istennek, egyetlen utas sem próbált ezen az oldalon menekülni. A gép elhagyása mégsem volt igazán gyors, mert hirtelen a repülőgép bal oldali szárnya tüzet fogott, és felrobbanva kettétépte a hatalmas gép törzsét. Utasok és csomageső zuhant a lángokban álló betonra. Gayze ismét lebukott, amikor a bezúzott ablakokon keresztül a robbanás ereje ismét megérintette.

–Bill! – ordított valaki feléje. – Indulás! Menjünk inneni Bill Gayze a lángokon és a füstfelhőn keresztül a főépület felé bámult. A robbanás nem csupán a főépületet érte el. Látta, hatalmas lángnyelvek törnek fel az épület északi szárnyából, a parkolóház északnyugati sarkából, ráadásul az irányítótoronytól mindössze néhány lépésre lévő Sheraton Szálló déli oldalából is. Idáig hallatszott a tűzvész tombolása, érződött az égő üzemanyag szaga. Olyan volt, mintha egy hatalmas tűzviharnak lenne a szemtanúja.

–Bill! A francba, gyere már!

A füst gyorsan kezdte elárasztani az irányítótornyot is, és Gayze kénytelen volt térden csúszva elindulni a kijárat felé. Szemeit elfutották a könnyek, de ehhez minden bizonnyal az egyre sűrűsödő füst is hozzájárult.

–Ó, te jóságos Isten! – motyogta Roberts hitetlen döbbenettel, mikor a robbanássorozatot követő lángnyelvek felcsaptak alattuk. De az égő főépület és szálloda látványa semmiség volt ahhoz a tűztengerhez képest, mely elborította mindazt, ami valamikor az Universal Express szupercsarnoka volt. Úgy festett az egész, mintha egy nukleáris bomba rombolta volna földig, párologtatta volna el a repülőtér egész északi felét. A tűzfészekből a lángnyelvek a Shorts repülési magasságánál is feljebb csaptak. A látvány olyan volt, mintha egyenesen egy vulkán krátere fölött repülnének. 

–Azt mondtam, csukja be a rakodónyílásokat, Roberts! – adta ki az utasítást Cazaux a belső rádión keresztül. Roberts a döbbenettől még most sem tudta mozdítani sem kezét, sem a lábát. Ez a tömeges halál, ez a hatalmas pusztítás. Mindennek a szemtanúja volt, közreműködött abban, hogy ez bekövetkezzen. A fiatal amerikai számára teljesen érthetetlen volt ez a szörnyűség, melyhez hasonlót nem is hallott.

–Tudom, fájdalmas a látvány, Kenneth – hallatszott hirtelen mögüle Henri Cazaux hangja. – A pusztítás borzalmas, nem így van?

–Istenem…, igen – suttogta halkan Roberts. – Azok az emberek odalent, az a rengeteg halál…

–Itt az ideje, hogy csatlakozzon hozzájuk – mondta Cazaux nyugodt, színtelen hangon, mielőtt hátulról megfogta volna a fiú homlokát, s nyakszirtjén és tarkóján keresztül a koponyájába mélyesztette volna hosszú, gyalogsági tőrét. Gyakorlatilag vér nélkül sikerült elintéznie. Roberts szíve azonnal megszűnt dobogni, mintha egy kapcsolóval állították volna le. A koponyájába mélyesztett késnél fogva Cazaux megemelte Roberts testét, hátravitte a még mindig nyitva álló rakodónyíláshoz, s nézte, hogy a tehetetlen test kizuhan a gépből.

A robotpilóta rázkódásokkal tarkítva irányította a Short-sot, mert Tennessee állam nyugati részéből és a Mississippi északi folyása irányából meleg légáramlatok tették göröngyössé a gép útját. Cazaux minderről nem vett tudomást. Ott állt a Shorts rakodónyílásánál, s bár nem volt kikötve és ejtőernyő sem volt rajta, csak bámulta a tomboló tűzvész fényeit.

Fehér Ház, Washington

Másnap reggel

–Csupán egyetlen dolgot akarok mondani, Hardcastle tengernagy! – mondta Elizabeth Lowe, a legfőbb ügyész helyettese, s dühösen lengette meg kezében a beszámolót tartalmazó papírlapokat, majd látható visszatetszéssel ledobta őket maga elé, amikor nyílt az Ovális Iroda, az elnök dolgozószobájának ajtaja, s a jelenlevők azonnal felálltak a helyükről. Amikor látta az elnököt a terembe belépni, azonnal felé fordult: 

–Elnök Úr! Egyszerűen nem tudom elhinni, hogy egy ilyen eszelős őrültet beenged ebbe a terembe!

–Rendet kérek a tanácskozáson! – szólalt meg az elnök kabinetfőnöke. Miután az elnök elfoglalta a helyét, a többiekkel együtt Elizabeth Lowe is nyugodtan leült, csupán időnként vetett gyilkos pillantásokat Hardcastle felé. Azt viszont a tengernagy nem tudta, hogy Elizabeth Lowe, az elnök egyik legtehetségesebb politikai bizalmasa, közvetlenül az értekezletet megelőzően személyesen találkozott az elnökkel, s megkapta az utasításokat, hogyan kell az értekezletnek lezajlania.

Az elnökön a terrorizmus elleni bizottság tagjain és Hardcastle-en kívül az értekezleten részt vett még Al Vincenti ezredes; Marc Sheehan ezredes, a tengernagy segédtisztje; Deborah Harley, aki Hardcastle munkatársaként vehetett részt ezen a találkozón, holott valójában Kevin Martindale, a volt alelnök főtanácsadója volt, akit ugyan nem hívtak meg erre az összejövetelre, de azért azt biztosítani akarta, hogy egyik embere figyelemmel kísérhesse a fejleményeket. Természetesen ott volt Elizabeth Lowe, és az FBI igazgatónője is, továbbá az összes érintett miniszter is.

Vincenti arca elsötétült, amikor Lani Wilkes, az FBI igazgatója elkezdte tüzetes tájékoztatóját a memphisi nemzetközi repülőtér ellen az előző este végrehajtott támadásról. Nagyon is élénken maga elé tudta képzelni a képet, amikor két gép egyenesen a repülőtérnek tart, majd megsemmisítő pusztítást zúdít a lent lévő ártatlan emberek fejére. Szerencsére a halálos áldozatok számra nem volt olyan nagy, mint San Franciscóban – valamivel több, mint kétszázan vesztették életüket és több mint ötszázan megsebesültek –, de Vincenti mégis felelősnek érezte magát minden egyes áldozat haláláért. Felpillantva úgy látta, néhányan néma szemrehányással az arcára szegezik tekintetüket, amiért nem állította meg Cazauxot, amikor erre lehetősége volt.

Hardcastle maga elé könyökölve, rezzenéstelen arccal, közömbös tekintettel a cseresznyefából készült asztalt bámulta. Sheehan a délvidékről származó elnököt figyelte, aki egymás után kapta be az asztalon üvegtálkában lévő, csokoládémázzal bevont cukorkákat. Időnként Harcastle-ra is vetett egy pillantást, vajon mikor jelennek meg szemében a jól ismert apró szikrák.

–Segítséget nyújtunk a helyi hatóságoknak a repülőgép felkutatásában – folytatta Lani Wilkes a beszámolóját –, de a repülőtér elleni támadás gyakorlatilag az egész régió radarhálózatát megbénította, így nem sikerült sehol sem a nyomára bukkanni a gépnek. Jelen pillanatban a legtöbb eredménnyel kecsegtető, rendelkezésünkre álló nyomok a déli és délkeleti körzetekben lévő, használt repülőgépekkel foglalkozó kereskedőkhöz vezetnek. Az említett körzetben viszont kétszázharminc ilyen üzletember is található, ráadásul repülőgépeket Közép- és Dél-Amerikából is könnyedén be lehet szerezni. Házkutatási engedélyek beszerzése az említett kereskedésekre viszont rendkívül időigényes lenne.

Hardcastle az engedély szó hallatán egy elkeseredett sóhajt engedett ki magából. Néhány pillantás feléje vetődött, de Hardcastle továbbra is néma maradt, s a többiek sem szóltak egyetlen szót sem.

–Ezek szerint egyetlen rendelkezésünkre álló lehetőség az adott helyzetben az, ha lezárjuk a repülőtereket, amíg ezt a Cazauxot nem sikerül elkapni? – kérdezett rá az elnök hitetlenkedve.

–Elnök úr, azt hiszem, az FBI szélsőséges katonai intézkedések igénybevétele nélkül is tudja kezelni ezt a válságot – emelte fel Lowe Hardcastle-nak a honvédelmi miniszterhez benyújtott tervezetét. – Maga itt föld-levegő rakétákról az utasszállító gépeket kísérő vadászrepülőkről és a szabad tűznyitás lehetőségéről beszél a nagyobb városok és repüli terek közelében? – csóválta meg hitetlenkedve a fejét.

–Úgy kell az egészet megszervezni és végrehajtani, mintha egy tengerentúli amerikai objektum ellen indítana támadást egy ellenséges katonai erő – magyarázta Hardcastle. – A tervezet abból a követelményből indul ki, hogy továbbra is biztosítani kell a légi forgalom zavartalanságát az egész országban.

–Ez magától értetődik, tengernagy!

–Henri Cazaux számára továbbra is a legegyszerűbb dolog lesz kénye-kedve szerint megtámadni bármelyik jelentősebb amerikai repülőteret, ha nem vesszük őket körül biztonsági hálóval. Az is létfontosságú, hogy megszűrjük minden nagyobb repülőtér bejövő és kimenő légi forgalmat.

–A dolog egy cseppet sem tetszik nekem – jegyezte meg az elnök és kegyetlenül szerette volna, ha nem az ő kormányának kellene foglalkoznia ezzel a szarral. – Ennek ellenére azért kérettem ide, mert éppen elegen hiszik, hogy a maga tervezete használható ebben a válsághelyzetben. Tehát mi a javaslata, tengernagy?

–Uram, a tervem két, alapvető fontosságú elemre épül – magyarázta Hardcastle. – A meglévő katonai és polgári radarrendszerek segítségével az Egyesült Államok légterében mozgó minden repülőgépet megfigyelésünk alatt kell tartani. Másodszor pedig légi és földi telepítésű légvédelmi rendszerek segítségével kell nyomon követni, azonosítani, és ha szükséges megtámadni bármely olyan gépet, mely nem tudja magát azonosítani, vagy letér a légi folyosóról.

–Hardcastle tengernagy, egyszerűen nem tudom elhinni, hogy ez a terv működőképes lenne! Vagy ha mégis végrehajtásra kerülne, akkor nem okozna-e nagyobb pánikot és zűrzavart, mint amekkora a haszna lenne? – tette hozzá az alelnök kemény szigorúsággal.

–Egy gyanús gép biztos felismerésének egyedüli módja az elfogás, tehát a gép utolérése és ellenőrzése, uram – avatkozott bele Vincenti is az eszmecserébe. – És számos esetben az elfogó vadászok bevetése az egyedüli módszer egy gyanús gépnek a tiltott zóna irányából való elterelésére. A földi telepítésű légvédelmi rendszerek igénybevételére csak végső esetben kerülhet sor. Nyilvánvaló, ha néhány mérföldnyire egy nagyobb repülőtérről tüzet nyitunk egy terrorista gépére, akkor ez is nagy pusztítást okoz a repülőtéren, de ha a gép végül nem jut el a tervezett célpont fölé, már az is nagy sikernek számít. Az elfogási manővert a tervezett célponttól és a sűrűn lakott területektől a lehető legtávolabb kell végrehajtani. Egy Stinger rakétának a hatósugara egy vagy két mérföld, egy mozgó légvédelmi egységre szerelt Avanger gépágyúé ennek pedig a fele. Egy Avanger gépágyúval vagy egy Stinger rakétával lelőtt terrorista gép minden valószínűség szerint a repülőtéren zuhan le, de az általa okozott kár és a kioltott emberi életek száma jelentős mértékben lecsökken. A Patriot hatótávolsága mintegy hatvan, a Hawk rakétáé pedig húsz mérföld. Ez az a minimális távolság, amennyire egy gyanús gépet a repülőtér közelébe szabad engedni.

–Ez hülyeség… – motyogta valaki.

A teremben lévők élénk eszmecserébe kezdtek egymás között.

–Az azonosítás, az ellenőrzés, és a támadás legfontosabb eszközeinek a fegyveres elfogó vadászoknak kell lenniük, melyeket AWACS gépek vezetnek a célpontra. Ezt követően már csak az a feladatuk, hogy megközelítsék és azonosítsák a gyanús gépet, lehetőleg több száz mérföldnyire a repülőtértől – folytatta Vincenti. – Minden terrorizmussal gyanúsítható gépet távol kell tartani a nagyobb repülőterektől, és az elfogó vadászok alkalmazása a legjobb módszer arra, ha egy kisebb repülőtérre kívánjuk téríteni és ott ellenőrzésnek akarjuk alávetni.

–Ez őrültség! – csattant fel Lowe, a Legfőbb Ügyész helyettese.

–Vizuális megfigyelésre gondol? – vágott közbe Lowe. – Úgy érti, vizuális megfigyelés alá kell vetni minden gépet, mely gyanúsnak látszik? Hardcastle, van magának fogalma, hogy hány gépről van szó?

–A harminc legnagyobb amerikai repülőtérről átlagosan öt másodpercenként száll fel egy repülőgép – válaszolta Hardcastle. – Ez naponta tizenhétezer gépet jelent. Háromnegyede ennek menetrend szerinti utasszállító gép, tehát marad összesen négyezer gép, mely teherszállítási vagy éppen ismeretlen céllal száll fel, beleértve a különböző cégek, magánszemélyek gépeit, és a kisméretű alkalmi szállítógépeket is. Ez megközelítően százharminc felszállást jelent a harminc legnagyobb repülőtérről, tehát óránként és repülőterenként öt gépet. Megítélésem szerint ezeket a gépeket igenis lehet ellenőrizni.

–Határozottan ellenzem ezt az elképzelést, elnök úr! – makacskodott tovább Lowe. – Véleményem szerint ez balesetekhez vezetne.

–Én sem támogatom ezt az elképzelést, elnök úr! – szólt közbe Mersky közlekedési miniszter. – Komoly problémákat okozna a polgári légi irányítás összehangolása a katonaság követelményeivel.

–De ezt meg lehet oldani, miniszter úr – jelentette ki Hardcastle határozottan.

Az elnök hallgatásba burkolózott, láthatóan még egyszer igyekezett átgondolni a dolgot, aztán újra Hardcastle-hez intézte szavait:

–Rendben van, Ian! Nem tetszik nekem ez az egész, de valamerre el kell mozdulnunk! – jelentette ki, majd zakója zsebéből előhúzott egy papírlapot, rápillantott, és újra megszólalt: Hölgyeim és uraim! Az Egyesült Államok Alkotmánya alapján a kialakult válsághelyzetre adandó katonai válasz irányítását ezennel a kezembe vettem. Hangsúlyozni kívánom, a katonai jelenlét csak az ország legnagyobb repülőtereinek védelmére korlátozódik, és nem érinti a bűnüldöző szervek tevékenységét.

Az elnök ezután Hardcastle felé fordulva folytatta bejelentését.

–Eljött az ideje, hogy a szavakat tettek váltsák fel, tengernagy, és ezennel hivatalosan bejelentem, önt bíztam meg ennek a programnak az irányításával.

Hardcastle majdnem leesett a székéből meglepetésében.

–De bocsásson meg, uram…

–Nem volt más választásom – válaszolta az elnök egyszerűen, s hangján úgy érződött, mintha egy kicsit vereséget szenvedett volna. – Cazaux fenyegetést jelent az ország számára. Az FBI egyre jobban megközelíti, de amíg sikerül elkapnia, addig is határozottan lépnünk kell. Nos, mi a véleménye, tengernagy? Elvállalja?

Hardcastle gyors pillantást vetett Scheerre, Merskyre, Lowe-ra és Wilkesra. Az FBI igazgatójának kivételével mindnyájan rezzenéstelen arccal maguk elé nézve fogadták az elnök bejelentését. Csupán Wilkes látszott olyannak, mint aki menten tüzet okád dühében.

–Hallani akarom a válaszát, Ian! Már nem várhatunk tovább.

–Az öné vagyok, elnök úr – válaszolta Hardcastle. – Máris hozzálátok a munkához.

Falion légi támaszpont, Nevada

Három nappal később

A repülősök számára a nyolchetes továbbképzés Naval Fallonban meglehetősen vegyes élményt jelentett. Bár a támaszpont felszereltsége és adottságai valóban első osztályúak voltak, de a közeli városka annyira kicsi és mindentől távolesően elszigetelt volt, hogy a számos, törvényes keretek között működő bordélyház meglátogatásán kívül nagyon kevés volt a lehetőség a kikapcsolódásra és a szórakozásra. Arra viszont kitűnően alkalmasnak bizonyult, hogy valaki felkészüljön a hosszú tengeri szolgálatra, ahol a szórakozási lehetőségek messze elmaradtak az itteniektől. A repülési lehetőségek különben is kiválóak voltak. A pilóták rendszerint alig várták már, hogy belefúrják magukat Falion végtelen égboltjába, használják a hatalmas lőteret, végre éles lőszerrel dolgozhassanak, s hogy alkalom kínálkozzon megmutatni a nagyfejűeknek, hogy mit lehet csinálni a haditengerészet legmodernebb harci gépeivel.

Falion egyben paradicsomot is jelentett a fegyverkereskedők és fegyvercsempészek számára, ha valaki rendelkezett a megfelelő kapcsolatokkal.

Megérkezve a haditengerészeti bázistól északnyugati irányban ötmérföldnyire lévő városi repülőtérre, Gregory Townsend, Cazaux rangsorban harmadik embere, aláírta a bérleti szerződést egy jókora hangárra, majd a repülősök felkészítették az öregecske Havilland C-8-as szállítógépet az indulásra, miközben Ysidro és emberei megtették a szükséges előkészületeket a találkozóra.

Valamivel éjfél után egy nehéz teherautó zúgását hallották, amint a hangár felé közeledik. Egyórás várakozás után az érkezők megindultak feléjük, és körbevették a hangái épületét.

–Magukkal hozták a pénzt? – kiáltotta az egyik katona a civil ruhásnak, miután elrejtett fegyver után kutatva alaposan átvizsgálta a táska tartalmát.

–Már régóta üzletelünk egymással – szólt oda Townsend a csoport vezetőjéhez. – Szeretnénk, ha ez továbbra is így folytatódna. A jó kiszolgálásért szépen is fizetünk.

Még ezek a bizalomébresztő szavak sem akadályozták meg azt a kemény motozást, melyen mindenképpen át kellett esniük. Townsendnél mindössze egyetlen fegyver egy .45-ös automata Colt és egy háromelemes, Tekna zseblámpa volt, amit szintén olyannyira alaposan átvizsgáltak, hogy még az elemeket is kivették belőle. A motozást végző sötét alak a legnagyobb csodálkozással fedezte fel, hogy Townsend hátára egy tokban lévő, tizenhat inch-es Bowie kés volt szíjazva nyéllel lefelé, hogy azonnal könnyen elő lehessen kapni. A hatalmas kést a többiek felé mutatva rekedtes hangon megszólalt.

–Mint az a kibaszott Krokodil Dundee! Hát ezt meg mire használod fiúcska?

–Kígyókat nyúzok vele! – csattant fel Townsend. Fegyvereitől megszabadulva Townsend egy pillanat alatt gondosan szemügyre vette az őket körülvevő társaságot.

–Kik ezek a bunkók? Megállapodtunk, hogy csak négyen bonyolítjuk az üzletet!

–Igen – nevetett fel Crenshaw. – Az első üzletünk nagyon egyszerű volt: – pár tonna hulladék ammóniumnitrát és perklorát. A francba is, a haditengerészet naponta legalább hatezer tonnányi vegyi hulladékot és robbanóanyagot szór abba a nyitott gödörbe. Ha néhány évig az itteni vizet iszod, akkor csak fingani kell egyet, máris szétrepül a segged.

–Rendben van, lássunk hozzá – szólalt meg Townsend türelmetlenül. – Perklorátot és hydrazint gyakorlatilag bárhonnan be tudunk szerezni, ez az állam tele van az ilyen szarokkal. A többit megszereztétek?

–Csak azt mondom neked, fiú, ez a motyó valóban megéri a pénzt! – fordult Crenshaw az egyik őr felé, aki azonnal jelzett a kezében lévő zseblámpával. Hamarosan két teherautó indult el feléjük. Mikor odagördültek és a hangár ajtajai bezárultak, Crenshaw odalépett az első teherautó hátuljához, felhajtotta a ponyvát. Townsend már fel is ugrott a kocsi platójára szemügyre venni az árut. Nyolc hordót pillantott meg a FOKOZOTT ROBBANÁSVESZÉLY felirattal, és négyet, melyen a TŰZVESZÉLYES felirat díszelgett. A kocsi szerszámosládájában talált valami nyitóeszközt, mellyel az első hordó fedőlapját meglazította. Orrát azonnal megcsapta az alumíniumperklorát szaga. Aztán a másik fajta hordók egyikéből féldecinyi folyadékot kivett egy műanyag csövecskébe, hozzáadott egy csipetnyit az első tartalmából. A keveréket a csőben alaposan összerázva egy öngyújtó lángját óvatosan a cső nyílása felé közelítette. A csőből hangos csattanással hosszú, kék lángnyelv csapott a magasba.

A kísérletet az összes hordó tartalmával végigcsinálta, s elégedetten nyugtázta, valóban minőségi áruhoz sikerült hozzájutnia. A hydrazin és az alumínium-perklorát önmagukban véve is rendkívül robbanékonyak, de egymással összekeverve s egy szikrával begyújtva hatalmas, megsemmisítő hatású robbanást eredményez.

–Mindezt éjszaka, a sivatagon keresztül, csak egy kötéllel lefogatva hurcoltátok ide? – kérdezte Townsend leugorva a teherautó platójáról. – Ti vagy sokkal bátrabbak vagy sokkal hülyébbek vagytok, mint gondoltam!

–Mégsem vagyunk annyira hülyék, mint ti ketten, Townsend! – mutatott Crenshaw vigyorogva a kétmotoros teher-gépre. – Mi mindenesetre egy darabban értünk ide. Majd meglátjuk, ti milyen bátrak lesztek, amikor fel kell szállnotok ezzel a szart se érő gépetekkel. Az előbb kinyitottad a hordókat. Ha csak egy leheletnyi hydrazin is van a hajtóművek közelében, amikor beindítod őket, akkor nagy durranás lesz a vége. Felrobban a hydrazin, összekeveredik a perkloráttal, és ezt egy még nagyobb durranás fogja követni.

Townsend az utóbbi megjegyzésre csak bólintott. A szállítás valóban nagyon rázósnak ígérkezett.

–Ez aztán tényleg minőségi áru, uraim! – lépett Crenshaw a második teherautó hátuljához, s a ponyvát fellebbentve megmutatta a különböző, furcsa formájú fegyvert. Összességében tizenkét darab volt belőlük. Valóban beletelt egy kis időbe, amíg sikerült összeszednünk ezeket – jelentette ki nem titkolt büszkeséggel. – Mindegyikük az öbölháború veteránja, és teljesen működőképes. Három darab Mark-77-es napalmtartály, három CBU-55-ös, és hat CBU-59-es fürtösbomba-egység. A legjobb anyag, ami a raktárakban található!

–Nagyszerű – bólogatott Townsend. Valóban nagyon tekintélyes volt a szállítmány, talán túlzottan is tekintélyes. A haditengerészet az ilyesmit azért mégsem hagyhatná gazdátlanul kallódni. – Ha megkaphatnám a zseblámpámat…

–Parancsolj vele – intett Crenshaw egyik emberének, aki átadta Townsendnek a zseblámpáját. Az angol azon nyomban már fenn is termett a teherautón.

A zseblámpa fényétől elvakított Crenshaw nem vette észre, Townsend mit csinál a lámpával, csak akkor, amikor már be is fejezte a műveletet. Lecsavarta a három nagy elemet magába foglaló lámpa alját, kivette belőle a két hátsót, összecsavarta őket, s menten neki is szegezte. Mielőtt Crenshaw fel tudta volna emelni géppisztolyát, Townsend megnyomott a szerkezeten egy gombot és egy alig hallható puffanás kíséretében egy öt centi hosszúságú, borotvaéles nyíl döfte át a mellkasát. Townsend megfordulva belelőtt egy nyilat az első teherautó sofőrjébe, majd a közelben álló két sötét alak is kapott egy-egy nyilacskát. Mindez olyan gyorsan lezajlott, hogy a második kocsi sofőrje még mindig a kocsi volánja mögött unatkozott, amikor Townsend odaugrott az ajtóhoz, s neki is a halántékába eresztett egy nyilat.

–Nem értem még most sem, miért kellett megölni ezeket a fickókat – meditált Ysidro, miközben a gép személyzete hozzálátott a robbanóanyag és a fegyverek rakodásához. – Hatalmas seggfejek voltak, de velünk általában rendesen viselkedtek, és már régóta csináljuk együtt az üzleteket. Mi ennek a haszna?

–A helyzet egyre melegebb lesz a klubház körül, ha elkezdjük az újabb támadásokat – válaszolta Townsend. – Rendesen fizettünk ezeknek a bunkóknak, de amikor a szövetségiek végre rájönnek, miről van szó, akkor egyre veszélyesebb lesz a helyzet. A fejünkre kitűzött összegek is annyira megemelkednek, hogy ez a seggfej Crenshaw annak már nem tudna ellenállni. Azt hiszem, Henrinek teljesen igaza van. Amikor ezzel az üggyel végeztünk, akkor éppen ideje lesz valami más beszerzési forrást keresnünk. Akkorra viszont a világon már mi leszünk az elsők ebben a szakmában. Mindenki más csak a szemetet szedheti utánunk.

Forth Worth repülőtér, Dallas

Két nappal később

Ha valakinek háborút kell indítania, és a legutolsó pillanatban kell mindenre felkészülnie, akkor erre a létező legalkalmatlanabb hely a texasi Dallas volt.

Valerie Witt, az Egyesült Államok hadseregének alezredese, kezében egy csésze kávéval már akkor fellépett a magasban húzódó gyalogjáróra, amikor a pirkadat első fényei élesen kirajzolták az égboltra Dallas felhőkarcolóinak körvonalait.

A horizontot figyelve a szokatlan látvány visszaröpítette a valóságba. Egy Avanger-egység települt le néhány méterre a 35-ös jobb oldali kifutópálya végétől. Itt voltak a közvetlen közelében. Világosan kivehető volt a mellettük készenlétbe helyezett négy-négy, hőkövető Stinger légvédelmi rakéta. Nem, ez nem a nászútja, és nem is az otthona. Igen, ez itt Forth Worth, Texas, és most háború van.

Valerie Witt volt a Dallas-Forthh Worth-i repülőtér köré telepített légvédelmi zászlóalj parancsnoka. Stábjával a repülőtér sokemeletes irányítótornyának második szintjén rendezkedett be, ahonnan tökéletes rálátása volt a DFW-re telepített összes légvédelmi egységére.

A tizenegyedik dandár hat Patriot rakétaüteget telepített Witt körzetébe: kettőt a DFW-től nyugatra lévő Carswell légi támaszpontra, kettőt déli irányban a haditengerészet légi bázisára, és kettőt Forth Worth városától északra, a Forth Worth-Alliance repülőtérre. Minden üteg négy Partiot rakétakilövővel, vagyis a normális mennyiségnek a felével rendelkezett, mivel az országban igen sok repülőteret kellett megvédeni. A rakétakilövők mindegyikében négy beélesített rakéta várt arra, hogy útjukra bocsássák őket.

A Patriot ütegeken kívül négy közép-hatósugarú, föld-levegő típusú, Hawk rakétával felszerelt rakétaszakasz szóródott szét a DFW környékén, s a négy szakasz tizenkét rakétavetője összesen harminchat Hawk típusú rakétával rendelkezett. A négy kifutópálya mindkét végére a nyolc Avanger-egység települt, és összesen hatvannégy rövid hatótávolságú Stinger rakétával voltak felszerelve.

Egy E-3C AWACS radargép fedélzetén,

Texas fölött

Ugyanekkor

Valerie Witt alezredes sértve is érezte volna magát, ha tudja, hogy az Egyesült Államok déli területei légvédelmi erőinek mostani irányítója legalább tíz évvel fiatalabb volt nála, öt évvel utána lépett be a hadseregbe, és csak őrnagy volt. Pedig pontosan ez a leírás illett William Kestrelre, a Kölyökre, a Tigris kilenc-nullás, E-3C AWACS gép parancsnokára. Az alacsony, szőke hajú, kék szemű, törékeny testalkatú Kestrel a maga harmincnyolc événél is fiatalabbnak látszott. Jóval fiatalabbnak tűnt, mint az AWACS gép huszonkét fős személyzetéből bárki, holott valószínűleg ő volt közöttük a legidősebb.

Kestrel egyike volt annak a jelen pillanatban levegőben tartózkodó tizenegy AWACS radargép parancsnokának, mely az egész Egyesült Államok légterének biztonságát vigyázta.

Egy három órával ezelőtt a levegőben történt tankolással Kestrel csapata már nyolcadik órája volt úton, s még négy órát kellett arra várniuk, hogy az Oklahoma City mellett lévő Tinker légi bázisról felszálló gép felváltsa őket. Normális körülmények között ez eléggé unalmas munka lehetett. A légi forgalom a korábbinak a töredékére zsugorodott, miután a kormány elrendelte, az Egyesült Államok területén csak az irányítótoronnyal rendelkező repülőterektől szállhatnak fel repülőgépek, ezeknek be kell jelentkezniük, és állandó radarellenőrzés alatt kell állniuk. Természetesen az a lehetőség, hogy valamelyik repülőtéren a fejükre hullik néhány tonna robbanóanyag, szintén sokakat távol tartott a repüléstől.

A földön maradt nagyszámú polgári és kereskedelmi repülőgépet más gépek váltották fel a légtérben: a fölött az utasszállító gépeket vadászrepülők kísérték el útjukra.

Radarernyőjére pillantva Kestrel őrnagynak úgy tűnt, most minden levegőben lévő katonai gép az ő körzetében tartózkodik. De szüksége is volt rájuk, mert az is úgy látszott, az összes felelőtlen pilóta, elromlott rádiókészülék, hibás helyzetmegítélés, elkallódott repülési terv kizárólag az ő légterében gyűlt össze. Az elmúlt éjszaka, az új szükségrendszabályok bevezetésének első, teljes éjszakája volt a legrosszabb. Már hajnalodott és a rossz döntések, szabályszegések, a közlekedésben beállt zavarok és az egyszerű hülyeségek száma még mindig nem látszott csökkenni.

–Minden Tigris-egységnek, minden Tigris-egységnek. Itt a Tigris irányító. Tigris 100-as?

–Tigris 100, minden egység zöld, a NEM LŐNI parancs visszaigazolva – válaszolta vissza Witt ezredes a Dallas-Fortbh Wirth repülőtérről.

–Tigris 200-as?

–Tigris 200-as, minden egység zöld, a NEM LŐNI parancs visszaigazolva – hangzott a houstoni repülőtereket védő zászlóalj parancsnokának jelentése. A jelentéstétel tovább folytatódott, sorban egymás után jelentkeztek a Kestrelhez tartozó, New Orleansban, Memphisben, Little Rockban, Oklahoma Cityben, Tulsaban, Jacksonban és Springfieldben lévő egységek parancsnokai. Ezen helyek nem mindegyikére telepítettek Patriot rakétákat, de mindegyiknek volt legalább két Avanger-Stinger, és egy Hawk rakétaegysége, mely fölött szintén Kestrel rendelkezett.

–Mindenki a helyén van, úgy tűnik, sikerült egy darabban túlélnünk ezt a mai éjszakát – jegyezte meg Bill Kestrel őrnagy Ian Hardcastle tengernagy és Al Vincenti alezredes leié fordulva, akik a szükségrendszabályok működését figyelték. Mivel a Dallas-Forth Worth az ország egyik legforgalmasabb repülőtere, és mert Cazaux legutóbbi támadásának színhelye, Memphis nem esett túlságosan messze, így ez volt a következő leglogikusabbnak látszó célpont. Sok tervezőmunkára, élő erőre és technikára volt szükség, hogy védelmét biztosítani lehessen.

–Mindenesetre máris látok olyan pilótákat, akik kezdik kóstolgatni a rendszert – jegyezte meg Kestrel.

–Mire gondol, Bill? – kérdezte Hardcastle.

–Azt hiszem, ez általában jellemző a pilótákra – válaszolta Kestrel, s egy gonoszkodó mosolyt vetett Al Vincenti felé. – A légitársaságok pilótáinak időben kell odaérniük valahová. Ezen múlik az állásuk, ezért szakítópróbának vetik alá a szabályokat, próbálgatják, meddig terjed a hatóságok türelme. Látja, itt van egy kitűnő példa! – csökkentette a távolságot radarernyőjén Kestrel, hogy a részleteket jobban lehessen látni. – Ez az US Air 757-es járata Little Rockból, és azt hiszi, övé a teljes égbolt. Egyórás késésben van, de most mit számít ez! Jelenleg az összes gép legalább egy órát késik. Ő viszont teljesen idegbeteg. A bal oldali 35-ös-re kért irányítást, pedig lezártuk a főépülethez legközelebb eső 36-os jobb oldali, és 35-ös bal oldali kifutópályákat. A légiirányító nemet mondott neki, tizenöt mérföldnyire, a GACHO csomópontra küldte és utasította, kapcsolódjon rá a leszállítórendszerre. Most halálosan meg van sértve, és egymás után követi el a hibákat. Nem tartja be az iránysávokat, és úgy repül, mint denevér a pokolban. Látja, most is levágja a fordulók sarkait? így soha nem ér oda rendesen a GACHO csomóponthoz. Még mindig 250 csomóval repül, ami nem szabálytalan ugyan, de egyáltalán nem okos dolog, hiszen néhány másodperc múlva egy kilencvenfokos fordulatot kell tennie. Kilencvenkilenc százalék, nem rossz fiú, de pontosan úgy viselkedik. Egy dühös pöccentéssel átkapcsolt egy másik csatornára.

–Minden Tigris-egységnek, itt Tigris irányító. Az U7113-as vészhelyzetet jelentett, s engedélyt kapott a Dallas-Forth Worth 31-es jobb oldali kifutóján a leszállásra. Vadászok elindultak. A DIWR kereszteződésnél, ismétlem, a DIWR kereszteződésnél minden Hawk- és Avanger-egység számára teljes tűzkészültség. – Ismét csatornát váltott, s ezúttal a GU ARD vészfrekvenciára kapcsolt át, mely össze volt kötve a Dallas-Forth Worth repülőtér átjátszó állomásával. – Figyelem, minden repülőgépnek, figyelem, minden repülőgépnek! Itt a légierő Tigris légi ellenőrzése, célpont leszállása várható a Dallas-Forth Worth repülőtér 31-es jobb oldali leszállópályára. Ne szegjék meg az utasításokat, mert azonnal tüzet nyitunk. Ismétlem, figyelmeztetés nélkül tüzet nyitunk! Tigris, vége!

Az elkövetkező két percben a feszültség a tetőfokra hágott. Az F–16-os vadász akkor fordult a 757-es mellé, amikor már csak két mérföld választotta el a földet éréstől.

–Tigris irányító, itt Tangó Röntgen 311-es, a cél tisztának tűnik, paneljei zárva, futóművek kiengedve. Az ablakokon keresztül látom az utasokat. Nem látszik gyanúsnak.

–Ez a nap is hosszúnak ígérkezik – motyogta szinte csak magának Kestrel.

–Nagyon jól megy a munka, őrnagy – jegyezte meg Hardcastle.

–Már kezd rutinná válni. Ilyesmi óránként legalább kétszer, de talán háromszor is előfordul – mondta Kestrel Hardcastle-nek és Vincentinek, mintha nem is hallotta volna a dicséretet. A feszültség valóban meglátszott rajta. – Itt most minden cél potenciális ellenségnek számít mindaddig, amíg leszállás után le nem gördül a kifutópályáról. Ezenkívül, az összes ellenség egyenesen abba az irányba repül, melyet nekünk meg kell védenünk… és nekünk hagyni kell, hogy repüljenek! Ebben az AWACS játékban ez eléggé szokatlan. Megszoktuk, hogy sokkal nagyobb méretekben játszunk… itt viszont az igazán problémás helyzetek közel a földhöz és közel a megvédendő objektumhoz alakulnak ki, így ha rosszul alakulnak a dolgok, akkor nincs sok időnk a választ fontolgatni…

–Ne vedd rossz néven, őrnagy – jegyezte meg Vincenti–, de én inkább lefárasztok néhány AWACS csapatot, semmint, lássak egy újabb repülőteret lebombázni. – A légvédelem eléggé szaros játék, de mit tudunk csinálni?

–Ezt én is tudom, Al, és nem is vitatkozom a dolgon. Ez a munkánk, és mi el is végezzük – válaszolta Kestrel. – Én csak attól kapok gyomorfekélyt, hogy néhány pilóta öt perccel előbb akar leszállni, mint a haverja. Végső soron ezt is meg lehet érteni. Csupán arra vagyok kíváncsi, vajon ez a pilóta felfogja-e, ha csak annyit is csinál, hogy leszállás közben egy kicsit megbillenti a gép szárnyát a főépület felé, akkor a fiúk azonnal beleeresztenek két Stingert az utasokkal teli gépbe.

–Kestrel őrnagy, egy cél éppen most tért le a normális közelítési útról – közölte az odaérkező technikus. – A repülésirányító kéri, térjen vissza a helyére.

–Máris indulok! – kapott be Kestrel még egy gyomorégés elleni tablettát, majd visszakalauzolta Hardcastle-t és Vincentit az AWACS ellenőrzési részlegébe. Helyére érve belehuppant a pilótaülésbe, s a repülésirányítójához fordult. – Nos, mi újság, Todd?

–Egy 727-es magángépnek az Acton kettes érkezésen elveszett a repülési terve – jelentette a repülésirányító. – A San Antonio nemzetköziről szállt fel egy órával ezelőtt, a torony ezt vissza is igazolta.

–Repülési terv nélkül nem jöhet a DFW-re! – jelentette ki Kestrel határozottan. – A légiirányító miért nem rúgta ki a francba, és miért nem küldte vissza San Antonióba? – Kestrel maga is tudta, erre a költői kérdésre a repülésirányítójától úgysem kaphat választ, ezért a kapcsolótábláján egy gombot megnyomva különvonalán, máris összeköttetésbe lépett a Dallas közelítővel. – Dallas közelítő, itt a Tigris irányító.

–Dallas közelítő, hallgatom.

–A 35T90 azonosítási számú 727-es magángépnek nincs repülési terve. A velem egyeztetett repülési terv nélkül nem szállhat le. Tilos leszállnia a DFW-n, a Love-on, és az A1liance-en is.

–Maradjon vonalban, átkapcsolom a katonai részlegemhez. – Kestrelnek majdnem egy percet kellett várakoznia, majd ismét kénytelen volt ismertetni a helyzetet a dallasi katonai irányítóval.

–Sok repülési tervünk elvész, Tigris – magyarázta az irányító. A rendszer bedugult. Egy normális forgalmú napon is eltűnik a repülési terveknek legalább öt százaléka. Most, mikor az összes gépnek kötelező a terv, egyszerűen nem tudunk lépést tartani a tempóval.

–Megértem a problémájukat, közelítő, de először foglalkozzunk ezzel a fickóval! – szakította félbe Kestrel az irányító siránkozását. – Irányítsák a gépet valamelyik kisegítő repülőtérre, vagy küldjék vissza San Antonióba! A DFW, az Alliance és a Love tilos a számára.

Forth Worth repülőtér, Dallas

Pár perccel ezután

Valerie Witt alezredes a futástól lihegve érkezett. – Mi a helyzet, Jim?

–A Tigris irányító ismeretlennek nyilvánította ezt a fickót – mutatott ceruzájának végével a radarernyő egy pontjára. – Nem szerepel a repülési tervben. A Tigris már a levegőbe emelt két vadászt, riasztották a légvédelmi ütegeket. Visszaigazoltuk neki a NEM LŐNI parancsot.

Witt kicsit megnyugodott. Csupán egy újabb riadóról van szó, immár a tizenötödikről, mióta idetelepültek. Witt a zászlóalj hadműveleti tisztjének radarján figyelte, amint a vadászok megközelítik a gyanús gépet.

–Nem értem a dolgot. Mi folyik ott? – mormogta magában Witt. A néhány másodperce ismeretlennek minősített gép most egy szabályosan érkező járattá alakult, egy Boeing 727-es magángéppé, mely normális azonosítójeleket sugároz, és normális dolgokat csinál ebben a meglehetősen zavaros légtérben. A légierő AWACS-e erre ismeretlennek nyilvánítja.

–95-ös megsemmisítési kód érkezett a Patriot számítógépétől – kiáltott fel Pierini főtörzsőrmester. A számítógép közölte a találati valószínűséget az adott pillanatban. A rakéta most 95 százalékos biztonságot mutatott, amivel minden valószínűség szerint alábecsülte képességeit.

–Nem lőni, őrmester – szólalt meg Witt. – A vadászok rajta vannak. Majd ők foglalkoznak ezzel a szarossal.

Egy F–16-os vadászgép fedélzetén

Ugyanakkor

Az F–16-os bal fölső részében egy kis fehér kocka jelent meg. Ron Himes százados megnyomott egy gombot, amivel két, célazonosító jelnek nevezett, fehér vonal mozdult rá a fehér kockára. Átkapcsolt másik frekvenciára, hogy jobban szemügyre tudja venni a célt. A tűzvezető számítógép jelezte az ismeretlen gép repülési adatait: távolság harminc mérföld, sebesség háromszáz csomó, magasság ötezer láb, ereszkedik. Himes bekapcsolta rádióját és jelentette:

–Tangó Röntgen három-egy-egy Judy – szólt bele a mikrofonba, ezzel azt tudatva, radarjával befogta a célpontot, és nincs szüksége több információra az elfogás végrehajtásához.

–Ellenőrizze a hideg orrot, csak azonosítás. A hattól nyolcig terjedő útszakasz engedélyezve.

–Vettem, csak azonosítás, az orr hideg – jelentette Himes az irányítónak, aki felszállása óta immár harmadszor kívánt meggyőződni arról, hogy a gép minden fegyvere be van-e biztosítva. A radarernyőn lévő képet Himes átkapcsolta a fejmagasságban lévő kijelzőernyőre, és felkészült az elfogásra. Az elmúlt évek gyakorlatától eltérően, amikor az összes vadászgép csak a gépágyúhoz szükséges lőszert vitt magával, Himesnak és társpilótájának gépe most minden támadófegyverrel fel volt szerelve. Himes hat darab AIM–120A Ram radarvezérlésű rakétát hozott erre a bevetésre, a szárnyakon tartalék üzemanyagtartályok kaptak helyet, és még kétszáz darab lőszere is volt a 20 milliméteres gépágyújához. Társgépe az újabb típusú Ram rakéták helyett négy Sidewinder hő-követő rakétát hordozott. A Ram közép-hatósugarú robotrakéta képes volt arra, hogy a hangsebesség kétszeresével beépített radarja segítségével huszonöt mérföld távolságból rávezesse magát a célra.

Himes először csak a gép kondenzcsíkját pillantotta meg. Jelzett társának, McCallumnak, helyezkedjen harci alakzatba a bal oldalán, aztán lassan, fokozatosan balra tartva emelkedni kezdett. A gép farkának magasságában átlendült a 727-es másik oldalára. Gyorsan körülnézett. Minden rendben, McCallum is elfoglalta a helyét a gép bal oldali szárnyának a vége fölött.

–Orr hideg, radar kikapcsolva, társgép a helyén – jelentette Himes.

–Tigris irányító, kész!

–A Tangó Röntgen három-egy-egy elfogta a Boeing 727-est. Színe drapp, oldalán az ablakok magasságában kék csík, nagy arany címerpajzs a farkon – diktálta Himes, s közben még jobban balra csúszott. Már olyan közel volt a másik géphez, hogy saját árnyékát is látta a gép testén. – Universal felirat az orrán. Jobb oldalán, a szárny fölött néhány elfüggönyözött ablakot látok. A gép a Westfall Air kölcsönző-szolgálat tulajdona. Ismétlem, a gép a Westfall Air kölcsönző-szolgálat gépe. Alámegyek. – A Dallas-Forth Worth székhelyű Westfall Air tulajdonosa ugyanaz a skóciai illetőségű társaság volt, mely az Universal Express memphisi szállítási vállalat, és a Sky Partner International Airlines légitársaság tulajdonosának is mondhatta magát. A déli államokban övé volt a legnagyobb kölcsönző-szolgálat, s gépeit a Texasban repülők többsége jól ismerte.

Himes óvatosan alásiklott a gépnek, egészen addig, míg teljes egészében nem látta az alját. A kerekekből leszálláskor felcsapó füst évek során lerakódott a gép aljára, rettenetesen mocskos és elhanyagolt volt, de nem látszott rajta ezenkívül semmi különös.

–A három-egy-egy a célgép alatt. Nyitott panel nincs, gyanús szerkezetet nem látok. Szokatlan helyen lévő antennája sincs. Előremegyek.

–Rendben – hangzott a válasz az AWACS-ről. Himes óvatosan kicsúszott a gép alól, majd ismét föléje került, s addig araszolt előre, amíg meg nem látta, hogy a pilóták feléje nem fordítják a fejüket.

–Tigris ellenőrzés, két férfit látok a célgép pilótafülkéjében, ők is észrevettek, ismétlem, ők is észrevettek – folytatta tovább a jelentést, majd megnyomott egy gombot a többfunkciós kijelzőn, mellyel működésbe hozta a videokamerát. Himes egy másik kapcsolóval ráállította a mozgatható kamerát a pilótafülkére, egészen addig közelített a lencsével a bent ülőkre, amíg világosan nem látta a két feléje bámuló pilóta arcát. – Itt repül a kismadár, fiúk – mondta félhangosan, amikor teljesen arcukra közelítve megnyomta a felvevőgombot.

–Tangó Röntgen, itt Tigris irányító, engedélyezem a gép eltérítését. Jelenlegi helyzetében a kívánatos irány a Forth Worth-Meacham repülőtér, irány három-öt-egy kétezer láb magasan. Fegyverstátusza, nem lőni. Ismétlem, nem lőni. Visszaigazolást kérek.

–Itt Tangó Röntgen, nem lőni, az orr hideg. Kapcsolok. – Bekapcsolta navigációs számítógépét, megkapta az irányt a DFW-től alig tizenöt mérföldnyire nyugatra lévő Forth Worth-Meacham repülőtér felé. Rádióját átkapcsolta a nemzetközi légi forgalomban vészhelyzetekre rendszeresített GUARD frekvenciára.

–Figyelem, 727-es repülőgép! Megsértette az érvényben lévő rendelkezéseket. A forgalomirányítótól kapott minden korábbi engedélyét visszavonom, továbbhaladását a Dallas-Forth Worth repülőtér felé megtiltom. Forduljon balra három-öt-nulla irányba, süllyedjen és tartsa a kétezer láb magasságot, és azonnal engedje ki a futóműveit. Készüljön fel a VFR közelítésre, és a Forth Worth-Meacham repülőtéren történő leszállásra. Azonnal igazolja vissza a hallottakat. Vége!

A GUARD frekvencián Himes hamarosan meghallotta a gép pilótájának a hangját.

–Itt a Westf all Air 357-es, visszaigazolom az adását. – Tipikus texasi, lágy, de határozott akcentus, lehet, hogy éppen egy houstoni pilóta repüli a gépet. – Irányunk a Dallas-Forth Worth repülőtér, már látjuk is. A közelítő engedélyezte a leszállást. Van valami probléma?

–Westfall 357, itt Tangó Röntgen, minden korábbi engedély visszavonva. A Meacham repülőtéren szálljon le. Engedje ki a futóművét, forduljon balra három-négy-öt irányba. Vége!

–Vettem – hallotta a választ Himes. Tartott tőle, a pilóta tovább akar vitatkozni, de a gép máris balra döntötte a szárnyát, beállva a három-négy-öt irányba. Kibocsájtotta a futóművét, s Himesnak is csökkentenie kellett a sebességet, hogy egy vonalban tudjon maradni a géppel. – Tigris irányító, a Westfall 357 Meacham felé fordult, vége!

–Tangó Röntgen vettem, süllyedjen és tartsa a kétezret, a repülőtér tizenkét óra irányában, huszonegy mérföld, vegye fel a kapcsolatot a Meacham-toronnyal.

Amikor a pilóta a futóművet kiengedte, a különjárat utasa is felébredt, és most ennek a felháborodott utasnak a hangját hallotta. – Tangó Röntgen, miért nem szállhatunk le a DFW-n? Még San Antonióban megkaptuk a leszállási engedélyt. Vége!

–Westfall 357, nem rendelkezem információkkal, uram. Önnek be kell tartani az utasításaimat. Minden korábbi engedély érvénytelenítve. Nem szállhat le a Dallas-Forth Worth-ön.

–Oké, Tangó Röntgen, de nekem valóban tudnom kell… – hallatszott valami recsegés a rádióban ezután, mintha valaki papírt gyűrt volna össze a mikrofon előtt. Himes átnézett a másik gép pilótafülkéjébe s látta, a másodpilóta felemelkedik a helyéről s egy fehér inget, nyakkendőt viselő, sötét szakállas férfi dobta le magát a megüresedett ülésre. Pillanatok elteltével egy kifejezetten közel-keleti akcentussal beszélő hang reccsent bele a készülékbe. – Ide figyeljen, légierő vadászgépe, mi a nagy dallasi repülőtéren szállunk le. Most azonnal! Most azonnal! Megértette…? – és Himes látta, az a szarházi megragadja a 727-es botkormányát, s határozottan jobbra, egyenesen az F–16-os útvonalának irányába fordítja.

–Szentséges Szűzanyám! – szörnyülködött Himes, s maga felé rántva a botkormányt azonnal gázt adott! Egy pillanatra látta, a másik gép orra pontosan feléje tart, majd egy hangos csattanás hallatszott az ülése alól, amint a hatalmas 727-es keltette légnyomás az F–16-os aljának csapódott. Csupán néhány méter választotta el őket az összeütközéstől. Himes folytatta az emelkedést, egy darabig küszködött, míg egyenesbe hozta pörgő gépét. Mikor végre sikerült stabilizálni az F–16-ost, akkor már kétezer méterrel a másik gép fölött repült, már nyomát sem tudta felfedezni. – Tangó kettő, itt a vezér, jelentkezz!

–Kettő jelentkezik – hallotta azonnal McCallum hangját. – Látlak, Ron. Hét órára vagyok tőled, alacsonyan.

* * *

–Maradj rajta a gépen, Jhani!

–Gondoltam, segítségre van szükséged.

–Nincs, maradj rajta a célon. – Már késő, gondolta dühösen Himes, és rákapcsolt a Tigris ellenőrzés frekvenciájára. – Tigris irányító, el kellett szakadnunk a céltól, hirtelen fordulattal keresztezte a utunkat. Vége!

Az AWACS fedélzetén

Kestrel közelebb hajolt a radarernyőhöz. Az ismeretlen gép tizenöt mérföldnyire, a Lake Arlington fölött, a biztonsági folyosón jóval kívül, ötszáz lábbal az előírt közelítési magasság alatt, a normálisnál kicsit gyorsabban repült a Dallas-Forth Worth repülőtér felé. Az összes érvényben lévő szabály értelmében ennek a szarházinak meg kellett volna halnia.

–Figyelmeztető jelzést leadni a DFW közelítőinek. Próbálják az ismeretlent nyugati irányba fordítani.

Az illetékes irányító már ott is volt a rádiójánál.

–Tangó Röntgen három-egy-egy, itt Tigris irányító, a cél három mérföldnyire két óra irányában, irány nulla-hat-öt süllyedjen és menjen utána.

–Értettem Tigris – szólt vissza a vezér F–16-os pilótája. De már nem tud elég gyorsan süllyedni, s ezzel Kestrel is tisztában volt. Az a szarházi pedig pontosan Dallas-Forth Worth nyugati leszállópályái felé tart. Felpillantott, s látta, Hardcastle és Vincenti őt bámulja.

–Nos, uraim – szólalt meg Kestrel –, most szívesen venném a tanácsaikat!

–Még mindig van ideje megismételtetni az elfogást – szólalt meg azonnal Vincenti. – Csak öt perc múlva fog leszállni. Ragadjanak a seggébe és próbálják elfordítani. Ha a repülőtértől ötmérföldnyire nem fordul el, akkor…

–Tengernagy?

–Nos, volt egy elmélet, melyet térképeken, számítógépekkel dolgoztak ki. Ez a fickó most megsértett minden szabályt, túllépett minden határon. Ellenségesebb magatartást már csak akkor tanúsíthatna, ha rakétát lőne ki. Már hatvan másodperccel ezelőtt, abban a szempillantásban meg kellett volna halnia, amikor ráfordult az F–16-osra.

–Folytassák az elfogást – hallotta Hardcastle a saját hangját, s ezzel minden tervezés, minden elmélet úgy elszállt, mintha soha nem is létezett volna. Pontosan úgy, ahogy ez hasonló helyzetekben történni szokott. – Szóljanak a közelítőnek és a Dallas toronynak, térítsenek el minden gépet. Senki sem közelítheti meg a DFW-t, amíg a helyzet nem tisztázódik.

Kestrel olyan megkönnyebbülten sóhajtott fel, hogy azt még az AWACS hajtóműveinek zúgásán keresztül is tisztán lehetett hallani. Majd a gép fedélzetén az összes éppen szabad technikust a 727-es hívására állított rá.

Egy Airtech szállítógép fedélzetén

Pár perccel korábban

–Figyelem, minden repülőgépnek! Légvédelmi riadó a Dallas-Forth Worth repülőtér körzetében. Tartsák a kapcsolatot, és megkapják az eltérésre vonatkozó utasításokat. Egyetlen gép se közelítse meg tíz mérföldnél jobban a Dallas-Forth Worth repülőteret, mert figyelmeztetés nélkül tüzet nyitunk.

Ezt az üzenetet a torony frekvenciáján több alkalommal megismételték, majd újra felhangzott az irányító hangja.

–Airtech Delta, forduljon jobbra és tartsa a kettő-nulla-négy irányt a szükséglégtér felé, elnézést az időveszteségért.

–Jobbra a kettő-négy-nulla irányba, Airtech-Delta – válaszolta vissza az Airtech CN-235-ös, kanadai gyártmányú, turbólégcsavaros gép másodpilótája, majd kikapcsolta a rádióját és harsányan felröhögött. – Jézusom, ezt a hülye anyabaszót! – szólt oda a főpilótának. – Ennek a fickónak még belelőnek a seggébe, ha nem vigyáz.

A főpilóta mélyet szívott marihuánás cigarettájából, legalább tizenöt másodpercen keresztül benntartotta a fojtó füstöt, aztán lassan engedte ki résnyire nyitott ajkai között.

–Biztosan valami seggfej lehet – jegyezte meg közömbösen. – Az ilyen meg is érdemli.

–Most akkor mit csinálunk? – kérdezte a másodpilóta.

–Mi a francot tudnánk csinálni? Ha átlépjük a tízmérföldes határt, akkor pofán vágnak bennünket egy Hawk rakétával. Jobb lesz, ha elfordulunk – mondta, s a szállítógép máris jobbra, délnyugati irányba kezdett fordulni.

–A főnök nagyon mérges lesz, ha nem juttatjuk célba a szállítmányt – aggodalmaskodott a másodpilóta. – Ami azt illeti, máris késésben vagyunk.

Szavaira a válasz néhány másodperc elteltével, rádión keresztül érkezett meg.

–Airtech-Delta, a Dallas-Forth Worth repülőtér lezárva – közölte a légiirányító. – Tudok irányítást adni a Redbirdre vagy a Meachamre. Közölje szándékát.

–Tartsa a kapcsolatot – válaszolt a másodpilóta, majd átszólt a pilótafülke másik oldalába. – A szarba is, a főnök karóba húz bennünket. Most mi legyen?

A főpilóta már túlságosan is bamba volt ahhoz, hogy törődjön vele, mi történik később. Lustán megvonta a vállát, és élvezte a látványt.

–A francba vele! Üzemanyagunk van, menjünk a Meachamre.

A következő pillanatban balra kinézett az ablakon, és egy repülőteret pillantott meg. A repülőtértől nyugatra még valamit, amit eddig még soha nem látott, de ennek ellenére már az első pillanatban felismerte.

–Van egy ötletem – vigyorodott el, s máris élesen balra kanyarodva süllyedni kezdett. – Ha nem tudjuk célba juttatni a szállítmányt, akkor is csinálhatunk egy jó nagy csattanást.

Légvédelmi parancsnokság, DFW repülőtér

Ezzel egy időben

–Távolság nyolc mérföld, közeledik – jelentette Pierini őrmester fennhangon. – Találati biztonság a Patriot ütegeknél kilencven körül. Javaslom a Hawk ütegek beléptetését.

–Egyetértek – válaszolta Connor százados. – Jelentsd az eszközváltást a Tigris irányítónak. A nem lőni parancs továbbra is érvényben. – A Carswell légi bázisra, az Alliance repülőtérre és a haditengerészet dallasi légi bázisára telepített Patriot rakéták még mindig képesek lettek volna megsemmisíteni a gépet, de minél távolabb és minél alacsonyabban repül egy gép, annál kisebb a Patriotok találati valószínűsége. A Patriot továbbra is követi a gépet, de ezen túl már csak a Hawk vagy az Avanger ütegek lépnek működésbe, ha a tűzparancs megérkezik.

A parancs megérkezésére bármely másodpercben számítani lehet, gondolta Witt, mikor látta, a gép folytatja útját a DFW felé. – Még ha nem is terrorista ennek a vacaknak a pilótája – mondta csak úgy félhangosan –, akkor is egy nagy tűzgömbben kellene meghalnia, mert az ilyen őrültek még a levegőt sem érdemlik meg.

–Hat mérföld… nem lőni parancs érvényben – jelentette Connor. – Öt és fél mérföld…

–Tűzkészültség – adta ki Witt a parancsot, s Connor feje fölött átnyúlva többször is ráütött a riasztókürt gombjára. Ezzel figyelmeztetett mindenkit, hogy menjen minél távolabb a kilövőállványoktól, mielőtt még a beindult rakéták lángja az arcába csapódik.

–A cél elfordul! – kiáltott fel hirtelen Connor. A kettőkilences-nulla irányban folytatja a fordulót, s háromezer lábra emelkedik. /

–Jézusom, ennek a szarházinak mekkora szerencséje van! – kiáltott fel Witt, s érezte, szíve hevesen ver. Mélyet sóhajtott, mert úgy tűnt, már percek óta visszatartotta a lélegzetét. – Remélem, elkapják ezt a seggfejet, s legalább öt évre kivonják a forgalomból. – Jim, ellenőrizze…

Hirtelen egy cél megjelenését mutató fehér kocka kezdett villogni Connor radarernyőjén. – Mike, ez meg micsoda…?

Pierini is pontosan abban a pillanatban fedezte fel a jövevényt.

–Ez a gép hirtelen elfordult az Alliance repülőtér felé – jelentette azonnal. – A Tigris irányító most minősítette célnak, a száma 19-es és jelenleg három mérföldre van az Alliance repülőtértől. Magassága rohamosan csökken, már kétezer láb alatt van, sebessége kétszáz csomó, távolság két mérföld, még mindig közeledik, magasság egy egész öt, még mindig süllyed…

–Jézusom… – kapcsolt át Witt sietve a Tigris irányító frekvenciájára, s tekintetét le sem véve a radarernyőről közelebb húzta szájához a mikrofont. – Tigris százas tűzparancsot kér a 19-es cél ellen. Zuhanórepülésben közeledik az Alliance felé, távolság két mérföld alatt…

Az AWACS fedélzetén

Pillanatokkal ezután

–Látom – szólalt meg Kestrel a radarernyőt nézve. A figyelést végző technikusok a 19-es kóddal látták el a jövevényt, melynek eredetileg leszállási engedélye volt a Dallas-Forth Worth-re. Most viszont a technikusok egy hatalmas villódzó nyilat raktak a radarernyőn lévő 19-esre, felhívta rá Kestrel figyelmét. Szeretett volna belerúgni saját magába, amiért nem vette azonnal észre az Alliance felé száguldó fickót. Megpróbált egyszerre féltucatnyi nagyobb repülőteret szemmel tartani, és a Westfall gép elkanyarodása után figyelmét is elfordította a DFW-ről. Az apró, kék négyszög, mely az Alliance repülőtéren lévő Patriot ütegek helyét mutatta, eltűnt. Nem villogott, ami arra utalt volna, hogy a kapcsolat megszakadt, de az üteg működőképes, hanem teljesen eltűnt, mintha soha ott sem lett volna. – Az Alliance-on lévő Patriot üteg eltűnt. Todd, küldj oda egy vadászt, és nézesd meg, mi történt.

A vadászgép pilótája mintha csak hallotta volna Kestrel szavait, máris jelentett.

–Tigris ellenőrzés, itt Tangó Röntgen három-egy-egy, tizenöt mérföldnyire délre vagyok az Alliance repülőtértől, s a 727-es gépet követem. Hatalmas füstöt és tüzet látok az Alliance repülőtéren. Azt hiszem, egy másodlagos… igen, másodlagos robbanást látok. Azt hiszem, az egyik Patriot ütegünk elszállt.

–Repülésirányító, hol vannak a célok? – kérdezte Kestrel, közben csendesen káromkodott a bajsza alatt.

–A 18-as tízmérföldnyire keletre a Meacham repülőtértől – válaszolta a repülésirányító. – A 19-es jelen pillanatban két mérföldre az Alliancetól.

–Parancsnok, a 18-as engedélyt kér a D légtéren nyugati irányba való áthaladásra. Iránya a Will Rogert repülőtér.

–Engedély megtagadva – szólt vissza Kestrel. – A Tangó Röntgen három-egy-kettő kezdjen elfogást a 18-as cél ellen, a Tangó Röntgen három-egy-egy pedig a 19-es ellen.

–Parancsnok, a 19-es cél jobbra fordul és süllyed… most a nulla-kilences-nulla irányba tart, magassága ezer…

Már nem volt idő sem a fickó figyelmeztetésére, sem az elfogásra, sem a vizuális azonosításra. Kestrel megnyalta a szája szélét, egy cigarettáért imádkozott. De már arra sem volt ideje, hogy valamiért is imádkozzon. – Parancsnok, a 19-es tovább halad az egy-kettő-nulla irányban…

Kestrel felnyúlt, rácsapott a kommunikációs kapcsolótábla bal felső sarkában lévő, egyszerű B betűvel jelzett gombra, s megszólalt.

–Tigris 100-as, 19-esre kiadom a tűzparancsot, ismétlem, kiadom a tűzparancsot.

Légvédelmi parancsnokság,

DFW repülőtér

A Patriot számítógépe már rátette a villogó, piros csíkkal szegélyezett rombuszt, a 19-es számmal jelölt célra a radarernyőn, ezzel jelezve, kész a gép elleni támadásra. Connor százados felnyúlt a kapcsolótáblája felső harmadába, megnyomott egy gombot, mellyel működésbe hozta a vészjelző kürtöt. Még egyszer ellenőrizte, de továbbra is csupán egy villogó rombuszt látott a radarernyőn. A Westfall gépét is még mindig rombusz vette körül, de az nem villogott, ami azt jelentette, a számítógép továbbra is célként kezeli, de még nem tartotta szükségesnek felkészülni a tüzelésre Ezek után megnyomta a kapcsolótáblájának jobb alsó sarkában lévő, TŰZ feliratú gombot.

A koordinációs számítógépnek több választási lehetősége is volt. A cél egyaránt belül volt a Carswell légi bázison lévő Tigris 11 l-es Patriot üteg, valamint a Dallas-Forth Worth repülőtér környékére telepített Tigris 136-os Hawk rakétaállás hatósugarán. A számítógép a lehetőségek közül a legtávolabb, az északon lévő Carswell Patriot üteg 1-es kilövőállását választotta. Ezek után már a parancs kiadásától számítva mindössze öt másodpercbe telt, hogy az utasítás mikrohullámú láncon eljusson a carswelli tűzvezérlő számítógépbe, mely kiválasztotta a legmegfelelőbb kilövőállást, aktiválta az első két rakétát, betáplálta a cél adatait a rakéta vezérlőberendezésébe, megszüntette a biztosításokat, s begyújtotta a szilárd hatóanyaggal működő egyes számú rakéta indítómotorját. Az első rakéta tűz- és füstoszloptól kísérve ledobta a doboz formájú kilövőállvány alját borító üvegszálas védőburkolatot, orra átszakította a kilövőállás tetején lévő másik üvegszálas burkolatot, majd a magasba emelkedett. A tűzvezérlő számítógép ezután várt három másodpercet, majd útjára indította a második rakétáját is.

Az Airtech szállítógép fedélzetén

Másodpercekkel korábban

Ember, láttad ezt? – ordított fel boldogan Cazaux gépének másodpilótája. Az Alliance repülőtér Patriot rakétaállásaira az imént ledobott négy fürtös bomba szinte hihetetlen eredményt produkált. A felrobbanó bombák a kifutópálya jobb oldalán lévő napszítta, kőkemény talajt mintha felforralta volna azokkal a fellobbanó apró sárga lángcsóvákkal, melyek két városi háztömbnek megfelelő területet borítottak el egyetlen szempillantás alatt. Az egyik bomba a készenléti állapotban lévő Patriot kilövőállás mellett robbant fel, mely egy újabb hatalmas robbanás kíséretében eltűnt a föld színéről. Ennek a robbanásnak az ereje egész testében megrázta a szállítógépet. Az egyik Patriot rakéta a robbanástól beindult, s a földön szabálytalan íveket leírva, vadul pörögni kezdett, majd a kifutópályán keresztülszáguldva a repülőtér északi részén lévő épületcsoportba csapódva újabb hatalmas robbanást eredményezett. – Hé, csináljunk még egy kört, ezt újra látni kell!

–Nem jó lesz – motyogta vissza a már teljesen a kábítószer hatása alatt lévő főpilóta, de máris jobbra fordította a gépet ismét a repülőtér felé, hogy másodpilótája jobban láthassa a jobb oldali ablakokon keresztül az akciójuk eredményét. – Hát ez tényleg jó buli! – szólalt meg az ablakhoz közel hajolva, majd a másodpilóta felé fordulva lustán megjegyezte. – Szép kis repülés volt, nem igaz, haver?

–Mondd, mi az? – bökött hüvelykujjával a másodpilóta a bal oldali ablak irányába. A látóhatáron egy a földről gyorsan a magasba emelkedő fehér vonalat vettek észre. A pilóta összehúzott szemmel próbálta kideríteni, honnan is emelkedett a magasba, de az a valami gyorsan haladt, s már fenn járt a magasban.

–Mi a franc lehet?

Az egyes számú kilövőállvány rögzített állásban, 60 fokos szögben mutatott északnyugat felé, teljesen más irányba, mint amerre a keletnek tartó gép haladt. De a Patriotnak nem kellett pontosan a célpontra mutatnia a kilövés pillanatában. Magától is gyorsan beállt a szükséges irányba, s fehér füstcsíkot húzott maga után a kora reggeli texasi égbolton. Három másodperc alatt tizenötezer láb magasra emelkedett, mielőtt megkezdte volna a lecsapást. A hangsebesség kétszeresével haladó első rakétának hat másodpercre volt szüksége, még eltalálta a célt. A becsapódás után a Patriot tűzvezérlő radarja ráállt a legnagyobb darabra, ami a repülőgépből megmaradt, jelen esetben a törzs hátulsó részére, s rávezette a második rakéta robbanófejét erre a célpontra. A második rakétára gyakorlatilag már semmi szükség nem volt az adott helyzetben.

–A 19-es cél megsemmisítve – jelentette Connor tompa, monoton hangon. A gép – Connor azt sem tudta, milyen gépről van szó, hányan vannak rajta – tisztán, egyszerűen és gyorsan megsemmisült. Egyik pillanatban még ott szerepelt a radarernyőn, a következő pillanatban pedig mintha soha nem lett volna. Connoron úgy elhatalmasodott a feszültség, hogy szinte a hányinger környékezte. Az akció kísérteties pontossággal ugyanúgy zajlott, mint amikor szimulátoron gyakorolták. A Patriot rakéta rögbilabdához hasonló jelzése végigszáguld a radarernyőn, s a kipontozott vonal azt mutatja, a rakéta pályája hol metszi a cél útvonalát. Az ernyőn megjelenő „koporsó” alakú jelecske azt mutatta, a célba érésre kiszámított idő lejárt, s a radar megkísérli megállapítani, a cél még mindig folytatja-e az útját. – Minden egységnek, nem lőni parancs! – mormogta a mikrofonba, s hangját szinte elnyomta a konténerben működő légkondicionálók zúgása. 

–Helyzetjelentést kérek!

Az AWACS fedélzetén

Pár másodperc múltán

Az AWACS fegyverzeti és megfigyelési részlegén furcsa hangulat hatalmasodott el. A megsemmisítésben részt vevő technikusok tekintetüket Kestrel felé fordították. Legtöbbjük már részt vett valós dolgok megsemmisítésében, de azok vagy Szaúd-Arábia, vagy Izrael fölött repülő SCUD rakéták, éleslövészeteken pedig vontatott célok voltak, s nem pedig egy ember irányította repülőgép.

–Jelentést kérek az összes egység helyzetéről! – igyekezett Kestrel annyira megacélozni a hangját, amennyire csak tudta. – Igazoltassák vissza minden egységgel a „nem lőni” parancsot. – Egy pillantást vetve a műszerekre maga is ellenőrizhette volna az alája rendelt légi és földi telepítésű légvédelmi eszközök helyzetét, de most saját maga miatt is az egységek parancsnokaitól szerette volna hallani.

–Parancsnok, a 18-as cél továbbra is leszállási engedélyt kér Oklahoma Cityben…

–Az a szarházi Meachamban szálljon le! – adta ki a parancsot Kestrel. – Mind a Tangó Röntgen egység induljon a 18-as elfogására, és ha ki kell törni a szélvédőjét vagy bele kell lőni a hajtóműbe, tegyék meg!

–Uram, jöjjön a helyére! – szólt oda Kestrelhez a repülésirányítója. Hardcastle látta, komoly feszültség ül az arcán. – Van egy másik célunk a Houston-Hobby körzetében, mely vészhelyzetre hivatkozik.

–A francba! – kiáltott fel Kestrel, majd becsúszott a helyére.

Bedminster környékén, New Yersey

Aznap este

–A Dallas-Forth Worth repülőtér elleni támadás teljes kudarccal végződött – jelentette ki Cazaux az összegyűlt vezetői előtt. Mindenki tökéletes mozdulatlanságban ült a helyén, nehogy valamivel is felhívja magára Cazauxi figyelmét, kihívja maga ellen a főnök haragját. – A jövőben nem vagyok hajlandó eltűrni semmi ballépést, semmi sikertelenséget ettől a csapattól! – mondta, s a kerek üvegasztal közepére dobott egy műanyag zacskót.

A zacskó gyomorszorító csattanással vágódott az üveglapra, eleje kibomlott. Cazaux mozdulatlan tekintetének súlya alatt Ysidro felemelte a zacskót, belenézve megvizsgálta a tartalmát. Cazauxra mosolygott, egyetértően bólogatott, majd belenyúlt, és egy vékony zsinórnál fogva kihúzott belőle valami ragadós húscafatot.

–Ez valamikor Georges Lechampsé volt, azé a seggfejé, aki azt a két narkós pilótát kiválasztotta a dallasi akcióra.

Ennyi tökéletesen elegendő is volt Harold Lake munkatársának, Ted Felinek. Alig sikerült kijutnia az ebédlőből, hányni a folyosó végén lévő Biliárdszobából nyíló fürdőszobába. Harold Lake ugyanilyen hányingert érzett, de képes volt uralkodni magán.

–Egyetértek, Lechamps túl sokat fizetett, és cserébe két értéktelen pilótát hozott erre az akcióra – szólalt meg Gregory Townsend, már ügyet sem vetett az asztalon előtte heverő véres húsdarabra. – Az akció ezzel együtt fontos volt és hasznosnak is bizonyult, mert így fény derült néhány katonai intézkedésre. A helyszínen lévő embereink jelentése szerint a légierő carswelli légi bázisáról kilőtt Patriot rakéta háromszáz méternél alacsonyabb magasságban semmisítette meg az Airtechet. Tizenöt mérföld távolságból két rakétát lőttek ki, mint ahogy azt a Patriotoknál rendszerint szokták. Ez számunkra is bizonyítja, ezek a Patriot rakéták valóban rendkívüli képességekkel rendelkeznek. Amit arról az esetről megtudtunk, amikor majdnem tűzparancsra került sor, az is igen fontos információt jelent a számunkra. A katonák hagyták, hogy az első, szintén ismeretlen 727-es ötmérföldnyire megközelítse a Dallas-Forth Worth repülőteret, de nem nyitottak tüzet. Utazósebességgel több negyvenöt másodpercnél az a pont, ahol a bombát ki lehet oldani. Embereink azt is megfigyelték, hogy két F–16-os vadász is felemelkedett a haditengerészet légi bázisáról, de aztán azok sem nyitottak tüzet. Több Hawk üteg és számos mobil Avenger Stinger egység volt lőtávolságon belül, de egyik sem nyitott tüzet az ismeretlen 727-esre.

–Elhiheted, ez legközelebb már nem így lesz – jegyezte meg a vezetőség egy másik tagja.

–A következő célpontot nagyon alaposan meg kell választanunk, hogy a támadás sikerrel járjon – összegezte Townsend a mondanivalóját. – Több repülőgéppel és több irányból kell a támadást végrehajtani. A repülési tervet szigorúan be kell tartani, mindaddig, amíg az lehetséges, majd közelről kell lecsapni a repülőtérre. Mint ahogy a legelső ismeretlen gép miatt a Daliáson elrendelt riadó is bebizonyította, a mobil légvédelmi egységek és a vadászok kedvezőtlen helyzetben vannak, ha földközelben akarják megtámadni a gyanúsítottat. Bizonyos ideig a nyomában maradnak, de amikor a futóműve érinti a betont, akkor már azt feltételezik, nincsenek ellenséges szándékai. Ezt ki lehet használni. Természetesen az időzítés és a sebesség megválasztása nagyon fontos.

–A pilóták beszervezése jelenti a nagy problémát ezeknél az akcióknál – szólalt meg Ysidro. – A dohány már nem vonzza őket annyira, Henri. Mindenki tisztában van azzal, ezek csak egyirányú utazások.

–Ez nem jelent akkora problémát – jegyezte meg Townsend. – Rendelkezünk már olyan eszközökkel, melyek segítségével távirányítással működtethetjük ezeket a gépeket.

–Szart fog az működni, Townie – legyintett Ysidro. – Találni kell egy fasz pilótát, akinek nagyon kell a dohány. A hülye pilóták mindenre képesek.

–A GPS rendszeremet már sikeresen kipróbáltuk kisebb, egymotoros gépeken – jelentette ki Townsend határozottan. – Olyan ez, mint egy nagy repülőgépmodell, csak sokkal bonyolultabb. Egyszerű robotpilótaként is működik, melybe előre be lehet táplálni a magasságot és vertikális sebességet, s ezt az egészet rá kell kapcsolni a GPS navigációs rendszerre. Ezzel a módszerrel fel tudok a földről emelni egy gépet, majd a robotpilóta és a műholdas irányítórendszer segítségével pontosan a beprogramozott koordináták és paraméterek szerinti repülésre tudom küldeni.

Cazaux gondolkodott egy darabig az ötleten, majd beleegyezően bólintott.

–Rendben van, felhasználjuk a GPS irányítást is, de csak kisebb gépek esetében. A nagyobbakat embereknek kell vezetni. Hol vannak a GPS irányítású gépeid, Gregory?

–Az elsőt most küldtem át a Boone megyei repülőtérre, tesztelésre – válaszolta Townsend. – Felrakhatok rá néhány robbanótartályt, s oda küldhetem a gépet, ahova csak akarod.

–Rendben van – válaszolta Cazaux, és megadta egy repülőtérnek a nevét, majd még hozzátette: – Tomasnak igaza van, úgy tűnik, valóban nincs hiány olyan pilótákban, akik megfelelő összegért hajlandók vállalkozni ezekre az akciókra. Felhatalmazlak, bármilyen szükséges összeget beígérj azért, ha egy csapat vállalja a gépeink vezetését. Egy dolgot viszont tudomásul kell venniük: ha valakivel szerződést kötünk, akkor az vagy pontosan a megadott célpontra juttatja el a fegyvert, vagy pedig ugyanarra a sorsra jut, mint Lechamps. Világos? – A jelenlevők kórusban válaszoltak.

–A sikeres akció kulcsa most a földi telepítésű légvédelmi egységek megsemmisítése a kijelölt célpont körül – folytatta Cazaux. – Kommandó stílusú támadásokkal semmisítjük meg a legközelebbi Patriot és Hawk állásokat, valamint a földi telepítésű parancsnoki és ellenőrzési pontokat. Felderítőink meghatározhatják ezek települési helyét, így összehangolt támadást tudunk mindegyik ellen megszervezni.

–Henri, beszélhetek?

–Természetesen, Harold – válaszolta Cazaux, és beleegyezően bólintott. – Megszereztél minden jogot ehhez. Méltánytalan lenne részemről, ha nem ismerném el hozzájárulásodat az akciók sikeréhez. Bizalmatlan és túlzottan óvatos voltam az elképzeléseddel kapcsolatosan, de te minden várakozást felülmúlóan sikeres voltál. Gratulálok, s be kell ismernem, elképzeléseiddel kapcsolatos bizonytalanságomat csak a tudatlanságom okozhatta. Beszélj!

–Köszönöm, Henri! Mielőtt javaslatomat megtenném, szeretném negyedéves pénzügyi eredményeinket ismertetni. Jelen pillanatban kilencvenmillió dollár áll rendelkezésünkre készpénzben és likvid értékpapírokban. A következő három-négy nap során lejáró szerződések szintén tíz- vagy tizenkét millió dolláros nettó hasznot hoznak a kasszába…

–Meg kell hülyülni! – kiáltott fel lelkesen Ysidro. – Egyszerűen nem tudom elhinni, Tapló! Ez a részvényes szar valóban működik…?

–Ez messze a legnagyobb összeg, mely tartalékként valaha is a rendelkezésünkre állt – folytatta Lake. – Egyedüli fizetnivalónk jelenleg a Henri által a memphisi akció során használt Shorts Sherpa újrafestésének és újra nyilvántartásba vételének a költségei. Minden általam folytatott tőzsdei tranzakció egyre inkább a figyelem középpontjába kerül, s csak idő kérdése, mikor jut eszébe a Tőzsdefelügyeletnek vizsgálatot indítani ebben az ügyben. Henri, kezd mindenfelé forrósodni a levegő körülöttünk. Nem csupán a kijelölt célpontok fölött, hanem a tőzsdén és a repülőgép-kereskedők között is. Talán most lenne alkalmas az idő a pénz kivételére, aztán szedni a sátorfánkat, elhagyni az országot – folytatta Lake. – A szokásos, csempészettel és az akciókkal kapcsolatos működési költségeink évi hatmillió dollár körül mozognak. Ez az összeg a fele annak, melyet jelenlegi tartalékaink csupán a kamatai biztosítanak a számunkra anélkül, hogy hozzá kellene nyúlnunk az alaptőkéhez. Ezen túlmenően az elmúlt két év során hét országban sziklaszilárd alapokon nyugvó üzleti vállalkozásokat kezdtem, melyeket semmilyen körülmények között nem lehet hozzánk visszavezetni. Komoly üzleti kapcsolataink vannak az olyan országokkal, mint Csehország, Indonézia, Kína, ami azt jelenti, ezek a mi birtokunkban lévő bank egyetlen telefonjára készek fegyvert és repülőgépeket szállítani nekünk. Henri, hidd el, olyan forrásokhoz, kormánytisztviselőkhöz, bankszámlákhoz, hitellevelekhez, ipari csatornákhoz sikerült közel férkőzni, melyek jóval több mint tíz milliárd dollár fölött rendelkeznek – folytatta Lake lelkesen. – Most már pályán vagyunk játékosok vagyunk. Nemzetközi, élvonalbeli játékosok!

Mindenki legnagyobb meglepetésére Cazaux egyetértően bólogatott. Az általános megkönnyebbülés rá volt írva a jelenlevők arcára.

–Rendben van – fonta össze Cazaux mellén a karját. – A hatóságok egyre közelebb férkőznek hozzánk, ezért valóban be kell fejeznünk akciónkat, szét kell szóródnunk, s újra találkoznunk valahol, ha majd a következő, az utolsó akciónkat is végrehajtottuk. A legjobb célpont a UPS lenne. A részvényeinek árfolyama emelkedőben van, kezd megérni az újabb zuhanásra.

–Akkor ez lesz a másodlagos célpontunk – jelentette ki Cazaux. – Most pedig tájékoztatom a jelenlevőket az elsődleges célpontról…



Lake nem volt hajlandó, vagy nem volt képes megszólalni, amíg a ház elé kiérve be nem ültek a hatszemélyes kocsiba, ahol az utasteret üvegablak választotta el a vezetőüléstől. Fell várt néhány másodpercet, hogy szívének heves kalapálása valamelyest csituljon.

–Harold, mi történt? Mi folyik itt?

–Felszámoljuk a boltot – szólalt meg végre Lake is nagy nehezen. – Holnap reggel a legelső dolgunk az, hogy minden érvényben lévő szerződést felfüggesztünk, s készpénzzel rendezzük a dolgokat.

–Persze, persze, Harold, azok mindent megtesznek nekünk, amit csak kérünk – helyeselt élénken Fell. – Szóval kiszállunk a dologból? Éppen ideje megnézni, hogyan fest Brazília télvíz idején!

–Holnap estére már nem leszünk az országban. Míg Henri a pénzt számolja, addigra már mi útban leszünk Bello Horizonté felé.

–Nagyszerű, ez egyszerűen nagyszerű! – lelkesedett Feli. A hír igazi megkönnyebbülést jelentett a számára. Egy héten keresztül naponta ellenőriztem a gépet a személyzettel együtt. Meg akartam győződni róla, minden pillanatban készen állnak az indulásra. A repülési tervvel nincs semmi probléma, ha az ember elhagyja az országot. Egy rövid megállás Belizében, üzemanyagot s talán néhány senoritát veszünk magunkhoz, és a húszmillió dollár készpénzzel már itt sem vagyunk. Úgy élünk majd, mint a királyok, abban az Abaete vagy valami ilyesmi nevű kisvárosban…

Lake korántsem látta ennyire rózsaszínben a jövőt, messze nem osztotta Fell lelkesedését, sőt egyenesen úgy festett, mintha szoborrá merevedett volna.

–Mi a probléma, Harold? Cazaux soha nem tudja meg, mennyi pénzt szipkáztunk ki abból az ázsiai szerződésből.

–Még egy akció hátravan – válaszolta Lake. – Az utolsó, hatalmas csapás…

Mojave-sivatag, Kalifornia

Két nappal később

–Gyorsabban érkeznek ide, mint vártam – mondta a férfi. – Rendelkezésükre állok, s minden tőlem telhető segítséget megadok. Feltétlenül találnak maguknak egy megfelelő kicsikét, ebben biztos vagyok.

Harold Lake nem szólt egy szót sem. A meglepetéstől szóhoz sem tudott jutni. Nem kiskutya után nézett egy kennelben, nem hátaslovat akart venni egy tenyésztőtől, hanem a repülőgépek két és fél mérföld hosszan elnyúló sora húzódott előtte. Mindenféle formájú és méretű, a javítás különböző szakaszaiban lévő, de túlnyomó részt kitűnő állapotban lévő gépek álltak végeláthatatlan sorban. Úgy tűnt, mintha a világ minden légitársaságának lenne itt egy gépe, s a felújított, átfestett légi járművek szinte vadonatújnak látszottak. Még Ted Fell is a látvány hatása alá került.

–Úristen, soha nem gondoltam volna, hogy ilyesmi létezik – jegyezte meg ámulva-bámulva.

–A modern utasszállító gépek ma már tartósabbak, és sokkal többe is kerülnek, mint korábban. Ezért, amikor nehezebb idők járnak, akkor a különböző cégek ide küldik a gépeiket megőrzésre. Itt alacsony a páratartalom, nagyon kevés az eső, és kitűnőek a feltételek a szabad ég alatt való tárolásra. Néhány cég megveszi a gépet, és azon nyomban ide is küldi. Mikor három évvel ezelőtt aláírták a gépre az adásvételi szerződést, akkor a gazdaság meglehetősen jó helyzetben volt. Most a gép az adott cég tulajdonában van, meglehetősen jelentős beruházást jelentett ez számára, de nem lenne kifizetődő, utasokkal csak félig megtöltve járatni őket, ezért inkább idehozzák őket tárolásra. A gazdaság majd újra fellendül, s akkor ezek a gépek is visszaállnak a forgalomba – mutatott az egyik csillogó, alumíniumhoz hasonló műanyaggal bevont gépre. – Általában csak idehozzuk őket, elvégezzük rajtuk a szükséges időjárás elleni védelmet, s hagyjuk állni őket. Néhány társaság viszont ennél még többet is kíván, jobban meg szeretné védeni gépeit a szélhordta homoktól és a nedvességtől, ezért ezeket zsugorfóliába csomagoljuk.

–Ez zsugorfóliába van csomagolva? – kérdezte Fell teljesen elképedve. – Nem viccel?

–Nem ám! Ugyanúgy zsugorfóliába van csomagolva, mint a Playboy az újságosstandon – válaszolta a menedzser.

–Én annak az ügynöki vállalatnak vagyok a pénzügyi vezetője, mely a Walter Willis és Társai cég megbízásából jár el – válaszolta Lake. – A G222-es, és az összes gép, amit az elkövetkező harminc nap alatt sikerül felhajtanom, egyenesen a coloradói telepre megy átalakításra és próbarepülésre. Ha a nyár továbbra is ennyire száraz és forró marad, akkor az idén már el is fogják kezdeni a munkát.

Természetesen mindez az elsőtől az utolsó szóig szemenszedett hazugság volt, de az elmúlt néhány nap során annyi munkát fektetett a legenda megalapozásába, ennek és még féltucatnyi üzletnek zavartalan lebonyolítása érdekében, hogy az működőképes volt, hacsak valaki nem vizsgált meg minden részletet alaposan. Évekkel ezelőtt, még amikor az Universal Express zsugori elnöke, Brennan McSorley mellett dolgozott, maga is részt vett néhány tűzoltó gép bérleti szerződésének bonyolításában a Walter Willis féle céggel, mely egyben a világ legnagyobb magánkézben lévő, repülőgépes tűzoltással foglalkozó társasága volt. Lake azóta már számos hasonló ügyet bonyolított, úgyhogy minden adottsága megvolt ahhoz, hogy ellátogasson ide Mojaveba, és a szakértelem némi látszatát keltse.

–Én soha nem dolgoztam személyesen Mr. Willisszel, jegyezte meg a telep vezetője. – Hogy van az öreg harcos?

–Jól van – vetette oda Lake szűkszavúan, s a menedzser arcába nézett, aki most már nagyon gyanakvó pillantásokkal méregette őket. – Walter kitűnően van… – tette még hozzá Lake, – már amennyire jól érezheti magát valaki, aki tizenegy hónapja a föld alatt van, maga szemét!

–Biztosíthatom, Mr. Lake, egyáltalán nem állt szándékomban…

–Ha jól emlékszem, akkor két nappal ezelőtt Los Angelesben egy kilencmillió dollárról szóló fedezettel rendelkező csekket helyeztem letétbe az önök javára. Itt van egy másik csekk tizenhatmillió-négyszázezer dollárról kiállítva az ön cége számára. A mai dátum szerepel rajta, ez a második részlet a két gépért.

Lake megvárta, míg a menedzser arca a meglepetéstől ét a mohóságtól megnyúlik, aztán a csekket egyenesen az orra elé tartva összegyűrte a markában. Addig tartotta előtte az öklét benne az összegyűrt csekkel, amíg Fennellinek gyöngyözni nem kezdett a homloka.

–Nem vagyok hozzászokva, hogy úgy kezeljenek, mint egy kisiskolást, aki egy üveg bort akar venni a szatócsnál, uram!

Fell az Aeritalia G222-es felé fordulva a két ujját szájába téve éleset füttyentett. A három ember, akit a vásárlást megelőző felülvizsgálatra szerződtetett felnézett, feléje fordult.

–Csomagoljanak össze – kiáltott feléjük. – Az üzlet nem jön létre!

–Várjon egy pillanatra, Mr. Lake – könyörgött a menedzser. – Kérem várjon! Azt hiszem, lassan már kezdek én is úgy gondolkodni, mint valami majom nyomozó…

Lake és Fell szinte egyszerre fordították el fejüket, és bámultak a menedzserre, mikor az a nyomozókat emlegette. Fell lopva egy pánikkal határos pillantást vetett főnöke felé, de Lake pillanatok alatt visszanyerte korábbi magabiztosságát. Figyelmeztetően nézett Felire, aki azonnal megfordult, s elindult a G222-es felé, hogy valamiképpen palástolni tudja az arcára ült döbbenetet.

–Nyomozók? Miről beszél egyáltalán?

–Valaki Los Angelesből, Washingtonból, Las Vegasból vagy Sacramentóból minden átkozott nap meglátogat bennünket – magyarázta Fennelli. – Azt hiszem, az egész annak a fickónak köszönhető, aki bombákat dobál a repülőterekre. Az FBI nyomozói állandóan csavaros kérdéseket tesznek fel, próbálják az embert sarokba szorítani, mintha én képes lennék ezüsttálcán eléjük vinni azt a Henri Cazauxot…

–Nos, azt hiszem, hogy ez volt az utolsó csepp a pohárban! – csapott le azonnal Lake. – FBI-ügynökök? Még csak ez hiányzott!

–Mr. Lake, valóban itt vannak… nézze, ott van az egyik! – mutatott Fennelli egy sötétszürke Chevroletre, mely a felsorakozott gépek előtt gurult végig. – Ez az a… a fene essen bele, nem jut eszembe a neve… – tapogatta végig a zsebeit, majd előhúzott belőle egy névjegykártyát. – Igen, Timothy Lassen, az FBI-tól. Itt is van a névjegye.

Lake kikapta kezéből a kártyát, s bár nem akarta, hogy ennyire kiütközzön rajta a döbbenet. Mégis, ahogy a pánik szele meglegyintette, már korántsem tudott annyira uralkodni magán, mint az előbb. Igen, a névjegyen az állt, hogy az FBI sacramentói kirendeltségének vezetője. Ekkorra a Capriceban ülő férfi is felfedezte őket, és azonnal feléjük vette az irányt. Közben a kocsi odagördült melléjük, és egy magas, jóvágású, Lake-nél valamivel idősebb férfi szállt ki belőle. Sötétszürke zakója nem volt begombolva, látni engedte a patyolatfehér ingét és keresztbe futó, vörös csíkokkal díszített, sötétkék nyakkendőjét. A nap kegyetlenül, sütött, könyörtelenül perzselt a betonon, de a férfi továbbra is magán tartotta a zakóját.

–Bocsásson meg, Mr. Fennelli, hogyan tudok innen kijutni? Már teljesen eltévedtem.

–Nagyon könnyen, Lassen nyomozó – mutatott a menedzser délnyugati irányba. – Induljon el egyenesen a két nagy hangár közötti rés felé, és akkor már látni is fogja a főbejáratot. Vigyázzon, mert a gépek ide-oda gurulnak a betonon.

–Világos – válaszolta Lassen, s teljesen nyilvánvaló volt, nem lett volna neki szüksége semmiféle útbaigazításra. Lake-re pillantott, aki pontosan tudta, az ügynök most magában végigpörgeti az emlékképeket, ahogy ezt minden bűnüldöző szervnél tanítják, és évekre visszamenőleg felidézik a bevésett arcokat. Az ügynök Lake felé nyújtotta a kezét. – Tim Lassen vagyok!

–Harold Lake – válaszolta Lake, s megrázta a feléje nyújtott kezet. – A munkatársam, Ted Fell. – Ők is kezet fogtak. – Mr. Fennelli azt mondja, ön az FBI-tól van – folytatta tovább Lake körbemutatva a hatalmas, sziklás hegyek övezte sivatagos területéén. – Úgy látszik, ez a hely tökéletesen megfelel az FBI számára. Olyan, mintha a régi Vadnyugaton lennénk. Már csak a ló és a nagy hatlövetű hiányzik.

Lassen könnyedén és őszintén elmosolyodott, de tekintetét egy pillanatra sem vette le a másik arcáról.

–Valójában elég közel jár az igazsághoz, Mr. Lake -mondta, még mindig mosolyogva. Ez a maga gépe, Mr. Lake? Ugye olasz gyártmányú?

A szövetségi ügynök még annál is nagyobb könnyedséggel és természetességgel tért rá a kérdezősködésre, mint amilyenre Lake számított.

–Nem, nem az enyém – válaszolta. – Valójában én nagyon keveset értek a gépekhez.

–Az öné, Mr. Fell?

–Nem – válaszolta Fell túlságosan is sietősen és idegesen. – Tulajdonképpen utálom a repülőgépeket.

–Szép gép – bólogatott Lassen. – Én sem értek túlságosan sokat hozzájuk, de az utóbbi időben a munkám miatt kicsit alaposabban meg kellett ismerkednem velük.

–Cazaux után nyomoz? – érdeklődött Lake a beavatottak kifejezésével az arcán.

–Pontosan így van – válaszolta Lassen. – Bizonyára ön is tudja, ez a gép olyan, melyet Cazaux jól használhatna. Nagy, viszonylag nem drága, nagy teherbírású, és úgy van kialakítva, hogy a hátulján is ki tudja ejteni a rakományát. Ez egy tűzoltógép?

–Pontosabban egy vízbombázó – javította ki Lake. – Valóban olasz gyártmányú. Az egész világon elterjedt, tűzoltásra, katonai célokra, sőt még személyszállításra is használják. Hogy halad a nyomozás? Elkapják már végre azt a gazembert?

–Oh, én azt hiszem Cazaux vagy meglép az országból, vagy valami nagy marhaságot csinál, és akkor elkapjuk. Persze az is elképzelhető, egyik cinkosa pénzért vagy büntetlenségért cserébe feladja a hatóságoknál – jelentette ki Lassen tárgyilagosan.

–Elég biztos a dolgában – jegyezte meg Lake, próbálva mérsékelt érdeklődést mutatni az ügy iránt.

–Érezzék továbbra is kellemesen magukat – fogott hozzá Lassen a búcsúzkodáshoz. – Nekem még hosszú az út vissza Sacramentóba. Örülök, hogy megismerkedhettünk. Még egyszer köszönöm, Mr. Fennelli. – Kezet rázott Lake-kel és Fellel, s elindulva a kocsija felé még egy futó pillantást vetett a G222-re. Mielőtt beült volna, levette a zakóját. Lake észrevette, nem visel fegyvert.

Biztosan csak egy ceruzakoptató, gondolta Lake, akit most azért zavartak ide Mojaveba, a világ végére, mert kevés az emberük.

–Rendes fickónak látszik – szólt oda Fennellinek a nyomozó távozása után.

–Ennyit még összesen nem hallottam beszélni a négy nap alatt – válaszolta Fennelli. – Körbeszaglászik mindenfelé, aztán egy időre eltűnik, néhány nappal később ismét előkerül, soha nem kérdez semmit, csak újra szaglászik, aztán ismét eltűnik.

Lake egy kicsit megkönnyebbült a menedzser szavaitól. A fickó valóban inkább irodakukacnak,, nem pedig igazi nyomozónak látszott. Már éppen sikerült volna megnyugtatni magát, amikor ismét valami riadalomra okot adó apróságjutott az eszébe. Lassen az FBI kirendeltségének a vezetője, ez pedig egyáltalán nem protokolláris megbízatás. Lassen már átkozta magát, hogy nem nézte meg magának alaposabban a nyomozót.

–Bocsásson meg, Mr. Lake, majdnem teljesen megfeledkeztem róla – mentegetőzött Fennelli. – Biztosan látni szerette volna a másik gépet is. – Lake-et valójában egyáltalán nem érdekelte a másik gép sem, de nem szólt semmit, amikor Fennelli elszáguldott a felsorakozott gépek előtt. Hamarosan oda is értek. – Itt is vagyunk!

Lake észrevette, keze-lába remegőssé vált, amikor kilépve a kocsikból felnézett az előtte tornyosuló hatalmas gépre. Felire pillantott, aki ugyanolyan sápadt és ideges volt, mint ő.

Biztosan csak valami tréfáról lehet szó, gondolta Lake keserűen. Henri Cazaux maga adta ki a parancsot, milyen gépet akar, s Lake-nak sikerült is azonnal rábukkannia anélkül, hogy megkérdezte volna, miért éppen erre esett a választása. A repülőre pillantva azonnal megértette, miért van Cazauxnak pontosan erre a gépre szüksége.

A Boeing 747-200F típusú szállítógép még mindig a Nippon Cargo Airlines színeit viselte, bár a farkon lévő jelzés azt mutatta, korábbi tulajdonosa már egyszer átfestette. A gép a 747-es Jumbo utasgép a teherszállító változata volt, s az orrán, a pilótafülke alatt lévő széles rakodónyílást olyan ajtó fedte, mely úgy működött, mint a gépkocsik napellenzője. Közel száztonnás terhet lehetett berakni a hatalmas gép tágas rakterébe az orrán és az oldalán lévő széles ajtókon keresztül.

–Igazi szépség – jegyezte meg Fennelli. – 1980-ban készült. Ezzel jó vásárt csinálnak. Ki végzi majd el rajta a festési munkálatokat?

–Hogy mondta?

–A festést – ismételte meg Fennelli. – A gép személyzete említette, első útjuk a festőműhelybe fog vezetni. Hová viszik? Tudja, a szakembereink valóban kitűnő munkát végeznek, s pontosan az önök által meghatározott külsőt adják a gépnek. Mivel tőlünk vásárolta a gépet, így jelentős engedményt tudunk adni a munkadíjból. A nagy gépek festését sehol sem tudják jobban csinálni, mint itt, Mojaven. Kérem, fontolja meg, Mr. Lake!

Ezek az ostoba barmok, akiket Cazauxnak és Townsend-nek sikerült valahonnan az erdőből előbányászni erre az akcióra, sokat fecsegnek feleslegesen. Az átalakítási és festési munkálatokat négy, előre kibérelt helyszínen, az arkansasi Little Rockban, a kansasi Salinaban, a New Hampshire-i Portsmouthban, vagy a New Jerseyben lévő Newarkban végzik, attól függően, hol áll rendelkezésre a megfelelő felszerelés, szakembergárda, és melyik szúrhat legkevésbé szemet a hatóságoknak.

–Tartok tőle, ez már teljesen a vevőtől függ, Mr. Fennelli, és ő nem kötötte az orromra, mik a további céljai a gépekkel – válaszolta Lake. – Mindenesetre továbbítani fogom az ajánlatát.

Lassen a Piper Cheyenne turbólégcsavaros gépen egy másik repülőtér felé tartva éppen kigombolta az ingét.

Harold Lake és Ted Fell újonnan felmerült nevek voltak ebben a nyomozásban, így talán ez a kis kirándulás sem volt teljesen hiábavaló. Két New York-i fickó, aki saját bevallása szerint sem ért túlságosan sokat a repülőgépekhez, eljön ide a világ végére azért, hogy két szállítógépet vásároljon. Talán érdemes lenne engedélyt szerezni, hogy Fennelliből kiszedhesse a Lake-re, a cégére, annak pénzügyi hátterére és megbízóira vonatkozó információkat.

Egyre több darabot kell a helyére illeszteni, hogy kialakuljon a kép, gondolta Lassen. Még egy kis türelem és kitartás, s akkor talán a kirakós játék részletei is kezdenek majd összeállni. Harold Lake igyekezett mindenre kitérő választ adni, és Lassen ösztönei azt súgták, valami nem tiszta körülötte.


Nemzetközi repülőtér, Atlantic City

Aznap éjszaka

–November Juliet hat-négy, radarkapcsolat, emelkedjen és tartsa az egy-nulla ezret. – Néhány másodperccel később, ugyanezen a frekvencián megszólalt egy másik hang. – Vezér, lassíts, oké? – Közvetlenül ezt követően fejhallgatójában egy éles női hang „Figyelem! Figyelem!” kiáltása hangzott fel.

Greg Mundy őrnagy riadtan kapta össze magát. Sírós Betty most is hatással volt a férfiakra. A „figyelem!” női hang, melyet az F–16-os pilóták csak Sírós Bettyként emlegettek, egy számítógép segítségével előállított emberi hang volt, mely felhívta a pilóták figyelmét a gépükön keletkezett valamilyen zavarra. A Sírós Betty megszólalása előtti férfihang pedig a kísérőgépe pilótájáé, Tom Himphreyé volt, aki nehezen tudott felzárkózni a vezérgéphez.

Mundy kidugta az orrát az oxigénmaszk alól, szipogott néhány nagyot.

Nagyon nagy hiba volt elvállalni ezt a felszállást, mondogatta Mundy saját magának. A 119-es repülőszázad, a „Vörös ördögök” személyi állománya hatodik napja, a szükségállapot elrendelése óta egyfolytában, a nap huszonnégy órájában „négy a levegőben, nyolc pihenőben” rendszer szerint látta el a szolgálatot. Az influenzajárvány lassan, de biztosan kezdett elhatalmasodni a hajózó állományon, ezért a váltási rend is megváltozott: most már „négy a levegőben, hat pihenőben” rendszer szerint repültek. Ráadásul mikor a kezdődő influenzával járó első borzongások és apró izomfájdalmak jelentkeztek, akkor Mundy és kísérő pilótája már halálos kimerültséggel is küszködött.

–November Juliet hat-négy – szólalt meg az Atlantic Cityben lévő irányító. – Tízezer lábat elhagyva vegye fel a kapcsolatot Washington központtal, nyolcas gomb.

–Vettem. Kettő?

–Kettő.

Abban a pillanatban áttették őket az UHF taktikai frekvenciára, s máris megteremtődött a kapcsolat azzal az AWACS géppel, melynek irányítása alatt az elkövetkező négy órán keresztül a szolgálatot ellátják… Az E-3C AWACS vagy százmérföldnyivel északabbra, valahol a pennsylvaniai Allentown fölött volt a levegőben, s hangsúlyozottan a kis magasságban repülő gépek megfigyelését látta el a virginiai Richmondtól egészen a messzi északon lévő Bostonig. Egy AWACS gép jelenléte az Egyesült Államok északkeleti része fölött nem bírt akkora fontossággal, mint az ország közép-nyugati vagy nyugati körzeteiben lévőké, mivel a repülőterek szinte egymást érték a környéken, így a földi telepítésű radarállomások lefedték az északkeleti területeket.

Az első tennivaló a szolgálat folyamán a levegőben való üzemanyag-felvét volt az óceán fölött, mintegy ötvenmérföldnyire a New Jerseyben lévő Long Branchtől. A két F–16-os Falcon négyórás szolgálata alatt legalább három alkalommal kapcsolódik az üzemanyag-szállító géphez. Tiszta és gyönyörű volt az éjszaka, a látótávolság meghaladta a száz mérföldet. New York Newark, Long Island, Trenton, Philadelphia, sőt még Allentown fényei is világosan kivehetők voltak. Mundy kísérő gépe néhány másodperccel ezelőtt fedezte fel az üzemanyag-szállító gép azonosító fényeit, s ahogy a radarkapcsolat létrejött közöttük, máris elfoglalták a feltöltéshez szükséges alakzatot.

A két F–16-os ezer lábbal az üzemanyag-hordozó KC–135-ös gép magassága alatt kezdte el a közelítést. Mikor Mundy már ötmérföldnyi távolságra volt tőle, s végzett a kapcsolatteremtés előtti ellenőrző listával, akkor teljes figyelmét a randevú végrehajtásának szentelte.

–November Juliet ötmérföldnyire – jelentkezett be rádión keresztül. Az üzemanyag-hordozó fényeit világosan látta maga előtt, és most egyáltalán nem fenyegetett az a veszély, hogy valami felhőbe repülve esetleg szem elől téveszti. Ezért a radarját is kikapcsolta, nehogy a másik gépet elektromágneses energiával árassza el.

–November Juliet, feltöltés előtti pozíció engedélyezve, egyes-ötös kész – hangzott fel a beöntő gém kezelőjének a hangja. Mundy Humphreyval az oldalán az üzemanyaghordozó forgó, villódzó fényét követve lassú emelkedésbe kezdett. A tanker szárnyvégén lévő fénypont finoman lefelé billent. A fordulót Mundy arra használta fel, hogy közelebb csússzon, aztán kezdett ő is óvatosan a gép farka alá repülni, az utántöltő gém végét jelző fehér fénnyel világító lámpa felé.

Ezzel a bal kanyarral Long Island felé vették az irányt. New York fényei, melyek olyan szépek voltak még néhány perccel ezelőtt, most eltorzultak, s Mundynak keményen koncentrálnia kellett az üzemanyag-szállító szárnyvégeit jelző fényekre, melyek a gép elfordulásának mértékét mutatták.

–Félig túl a fordulón – jött a tájékoztatás a szállítógépről. Mundy és Humphrey közben már kicsit alacsonyabban, mintegy húsz méterre megközelítette a beöntő gémet, s déli irányba állva kezdtek kijönni a fordulóból.

–Hat-négy-egy kapcsolat előtti stabilizálás kész – továbbította Mundy rádión keresztül.

–Hat-négy-kettő eltávolodás engedélyezve – rádiózott vissza a beöntő gém kezelője, s Humprey máris kezdett félrehúzódni Mundytól, s elfoglalva helyét kicsit távolabb, a szállítógép bal szárnya mögött.

–Hat-négy-egy kapcsolódási helyzet felvétele engedélyezve, egy-ötös kész.

–Kapcsolat kész – jelentette Mundy, amint a beöntő gém vége hozzákapcsolódott az F–16-os beöntőnyílásához. A szállítógép hasán lévő két, színes lámpasor alkotta irányfények most azt jelezték, Mundy kicsit alacsonyan van, és kicsit hátramaradt a gém középpontjától. A helyzet korrigálására manőverbe kezdett, de valójában nem is mozdított semmit a botkormányon, csupán „akaratával” próbálta helyes irányba állítani a gépet. Az F–16-os túlzottan is érzékeny volt ahhoz, hogy valami jelentősebb korrekciót lehessen vele végrehajtani ebben a helyzetben, amikor néhány centire egy másik géptől, percenként ötmérföldes sebességgel repül. Lopva egy pillantást vetett a jobb térde mellett lévő üzemanyag-mérőre, s látta, az első és a hátsó üzemanyag-mennyiséget mutató műszer az óra járásával megegyező irányban mozog, a feltöltés mértékét jelző mutató pedig emelkedik.

–Egy-ötös balra indul – szólalt meg az üzemanyag-szállító pilótája. Mundy ismét a szállítógépre összpontosította a figyelmét, amikor a világ kezdett megpördülni körülötte.

–Egy-ötös leválik – jelentette a gém kezelője.

–Hat-négy-egy leválik, – válaszolta vissza Mundy. Most a legfontosabb az eltávolodás hibátlan végrehajtása volt. Néhány száz lábnyival lejjebb süllyedt, és kicsit visszavette a tolóerőt. Az agya továbbra is azt sugallta, lefelé tartó halálforgásban van, de tekintete a műszerekre tapadt, melyek viszont ezúttal sem hazudtak.

–Hat-négy-egy háromezer fontnyi üzemanyagot kaptam, az átöntés sikerült, most inkább hadd menjen rá a kettes a gémre, hogy biztosan jusson neki is, aztán majd én is visszamegyek a többiért.

Meglehetősen gyengére sikerült a mentegetőzés. A gémkezelők azonnal rájönnek, az orientáció elvesztésére, és ilyenkor vagy gyorsan leválásra szólítanak fel, vagy pedig visszavezetik a pilótát a helyes irányba. De most mindenki megkímélte Mundyt a leégetéstől. Hellóóó – szólalt meg a gémkezelő, hangsúlyával tulajdonképpen mindenkivel érzékeltetve, mi is történt valójában. – Engedélyezve a felzárkózás a jobb szárny mellé. – Mikor Mundy már kikerült a látószögéből a gémkezelő beleszólt a mikrofonba. – Hatnégy-kettő, engedélyezve a kapcsolódási helyzet felvétele, egy-ötös-kész.

Hatalmas megkönnyebbülést jelentett számára az üzemanyag-szállítótól történt eltávolodás. Mikor már biztonságosan elhelyezkedett a szállítógép szárnyvégénél, ledobta magáról az oxigénmaszkot, keresett egy zsebkendőt nadrágjának oldalzsebében, alaposan kifújta az orrát, majd orr-cimpáit és homlokát kezdte masszírozni, s megpróbálta valahogy kitisztítani a fejét. Semmi nem használt. Nem volt más választása, a zsebéből elővett egy orrsprayt. A repülőorvos biztosan megmorogná érte, de a vadászpilóták íratlan és széles körben elterjedt alapelve az volt, hogy „ne tétovázz, próbáld magad kikezelni.”

–November Juliet hat-négy-egy, jelentsen – kelt hirtelen életre a rádió.

–Hat-négy-egy zöldben, nyolc-vessző-egy – válaszolt Mundy. Mintegy háromezer fonttal kevesebb üzemanyagot vett magához a kelleténél. – Kettes a gémen.

–Figyelünk egy százhúsz mérföldnyire felbukkant új célpontot – közölte az AWACS. – Túlságosan is messze van, de a földi állomások jelezték, az elmúlt néhány percben kétszáznegyvenről háromszáz fölé fokozta a sebességét. Maradjon készenlétben, lehet, hogy meg kell néznie.

–Értettem. – Mundy tisztában volt azzal, az AWACS-nek három perce van arra, hogy megállapítsa, ellenségről vagy barátról van-e szó. Tehát társának is ennyi idő áll rendelkezésre a feltöltésre. – Kettes, visszafordulok, helyzetjelentést.

–Leválás – szólalt meg ebben a pillanatban a gémkezelő hangja, s a gém beöntőcsonkja már le is vált az F–16-os tetején, a pilótafülke mögött lévő beömlőnyílásról. Humphrey olyan messzire hátracsúszott, hogy az F–16-os veszélyesen megközelítette a Stratotanker farokrészét.

–Tíz-vessző-egyet mutatnak a műszerek – közölte Humphrey rádión keresztül. – Még egy kapcsolódás, és már tele is vagyok.

–Inkább engem engedj oda, kettes – válaszolta vissza Mundy. – Látogatót kaptunk.

–Rendben – vette Humphrey az üzenetet. – Eltávolodom a szárnytól.

–Engedélyezem az eltávolodást a bal szárnytól. – Mikor Humphrey levált a beöntőgémtől, a gémkezelő ismét megszólalt. – Egyes, kapcsolódás engedélyezve, egyes-ötös kész.

Mundy ezúttal kitűnően csinálta… annyira stabilan tartotta a helyzetét és olyan erősen koncentrált ennek megőrzésére, hogy ebből most újabb probléma származott, az autokinézis. Az „előre/hátra” jelzésű zöld irányítófény hirtelen mozogni kezdett, de ezúttal nem le és föl az irányfények sorában, hanem az óramutató járásával megegyező spirális alakban. Mundy azonnal tudta miről van szó… térbeli dezorientáció jelentkezett, amikor egy mozdulatlan fényforrás a szemgolyó apró rezdüléseit követve úgy tűnik, mintha maga is mozgásnak indult volna. Erősen próbálta függetleníteni magát a fény mozgásától, de egyszerűen képtelen volt nem engedelmeskedni a szinte tudatalatti parancsnak, hogy elmozdítsa a botkormányt.

–Egyes, stabilizáljon! Négy lefelé.

Hiába, ez sem segített. Mundy abban a pillanatban csapott rá a leválasztógombra, amikor az irányítófény már vészesen közel volt.

–Egyes leválik…

–Elszakadni, elszakadni, elszakadni! – ordította a gémkezelő a rádióba. Mundy már automatikusan cselekedett: gázkar alapra, orr lefelé, gyors süllyedés. Felpillantott, s mindössze néhány méterrel látta maga fölött a gémkezelő ablakát. Ha csupán néhány ezredmásodpercet késik, akkor nekiütközik a szállítógépnek.

Támaszkodj a műszerekre, adta ki Mundy saját magának a parancsot. A hirtelen sebességcsökkenéstől spirálalakban zuhanni kezdett lefelé, ez automatikusan arra késztette volna, hogy felkapja az F–16-os orrát, de eszével tudta, akkor elkerülhetetlenül összeütközést eredményez. Hallatlan erőfeszítéssel sikerült leküzdenie ezt az imbolygás- és forgásérzetet, s most már csak a magasságmérőre összpontosított. Erővel kényszerítette magát, hogy a gép orrát öt fokkal továbbra is lefelé tartsa. Mikor látta, a magasságmérő süllyedést mutat, akkor egy kis gázadagolás segítségével ismét vízszintes helyzetbe hozta a gépet.

–Hat-négy-egy rendben – szólt bele a rádiójába.

–Látom – válaszolt vissza a gémkezelő. Lát minket?

–Elég komoly dezorientációm volt – szólalt meg ismét Mundy, s még mindig a magasságmérő mutatóját bámulta, majd amikor sikerült valamennyire elegendőnek tűnő stabilitást visszanyernie, akkor már megkockáztatott egy pillantást a fejmagasságban lévő kijelzőre és a többi műszerre is. – A blokk alján haladok. Fordulj és csatlakozz hozzám, kettes. Tájékoztatom Libertyt a helyzetről – közölte, majd megnyomta az UHF rádió kapcsolóját. – Ellenőrzés, hatnégy együtt van, mindkettő zöldben, gépenként körülbelül tizenegy.

–Értem hat-négy – szólt vissza az irányító az AWACS fedélzetéről. – Irány egy-hat-nulla, elfogás, cél százra, csak azonosítás, jelentse a kapcsolatot.

–Vettem, jelentkezz!

–Kettő – szólalt meg Humphrey hangja a rádióban.

A majdnem ezer mérföldes óránkénti sebességgel az elfogás nem tartott sokáig. Mundy radarja egy magányos villogó pontot fedezett fel mintegy hetvenmérföldnyire New Jersey partjaitól. Rávezette a radar kurzorját a célra, megnyomta a CÉLKIJELÖLÉS gombot a botkormányon, s a fejhallgatójában azonnal felhangzott a „RÖGZÍTVE” szó. Megnyomott egy másik gombot is a botkormányon, s azonnal kódjelek tűntek fel a radarernyőjén. A befogott gép egyáltalán nem sugároz azonosítási jeleket a légiirányítás számára. Egy ilyen Cazauxhoz hasonló pasassal a közelben ez mindenképpen ellenséges lépésnek számít, nem beszélve arról, hogy határtalan őrültség is ilyesmit csinálni. Ha nekem éjszaka nem működne az azonosítóm vagy elromlana a rádióm, gondolta Mundy, még csak meg sem közelíteném az Egyesült Államok légterét.

–Ellenőrzés, itt hat-négy-egy, radarkapcsolat tizenkét óra irányában, harminc mérföld, alacsonyan, jelzés nélkül.

–Ez a cél – igazolta vissza a fegyverirányító. – Hat-négy, ellenőrizze a hideg orrot, csak azonosítás.

Mundy a bal oldalán lévő többfunkciós képernyőn a fegyverek állapotát mutató kijelzőre pillantott. Két AIM–120 Ram radar irányítású, és négy AIM-9P Sidewinder hőköve-tő rakétán, valamint a gépágyúhoz való kétszáz darab lőszeren kívül még két külső üzemanyagtartályt is hozott magával az akcióra. Jelen pillanatban egyetlen fegyveres sem szerepelt a kiválasztási listán, azaz egyik sem volt kibiztosítva.

–Kettő – szólt vissza Humphrey is. A szabályok szerint végig kellett volna minden fegyverét ellenőrizni, majd erről jelentést tenni, de Mundy, miközben próbálta fejét és fülét némileg helyrehozni, arra gondolt, most minél kevesebbet beszél, annál jobb.

Az elfogás utolsó tíz mérföldjének eseményei gyorsan pörögtek. A cél már majdnem négyszáz mérföldes sebességgel száguldott, s alig háromszáz méterrel repült az óceán felszíne fölött. Nem valószínű, hogy csempész vagy terrorista lenne. Ez a fickó teljesen úgy viselkedik, mintha harci géppel készülne támadásba lendülni. Mundynak eszébe jutott az a kubai kábítószercsempész, akit a Hammerheadek néhány évvel ezelőtt elkaptak, aki szintén katonai gépet használt kábítószer csempészetre. Esetleg Cazaux is átváltott a katonai gépekre? Ettől a lehetőségtől Mundynak egyáltalán nem javult meg a hangulata.

Nos, mindenesetre eljött az ideje, tiszta vizet önteni a pohárba. Tizenöt mérföldnyire, de magasabban és kicsit balra az ismeretlen repülőtől Mundy éles kanyarba döntötte a gépét, és gyorsan süllyedni kezdett. Útban a négyezer felé éppen a tizenkétezer láb magasságot hagyta maga mögött, amikor hirtelen valami iszonyatos fájdalom hasított a fejébe, mintha egy fehéren izzó kést mártottak volna a homloka közepébe, s egy pillanatig azt hitte, még szemgolyói is kiugrottak a helyükről. A hihetetlen fájdalomtól hallását és látását is elvesztette, arca eltorzult, s úgy érezte, a feje egy lassan összeomló épülethez hasonlít leginkább. Tudta, miről van szó, számított is ennek a bekövetkezésére… amire viszont egyáltalán nem számított az volt, hogy ez az egész ilyen hihetetlen fájdalommal jár… A felszállása utáni gyors emelkedés az orrlukak és a homloküreg eldugult járataiból a váladékot Mundy belső fülébe préselte, ezzel csökkent a nyomás a homloküregben. A megnövekedett légnyomás a homloküreg lemezkéiben és a dobhártyáján éles fájdalmat okozott. Mundy megpróbálta a fejét forgatni, nagyokat nyelt egymás után, de a fájdalom továbbra sem szűnt egy cseppet sem. Ledobta magáról az oxigénmaszkját, s újabb adag gyógyszert fecskendezett az orrlyukaiba.

Míg mindez lezajlott, valami rejtélyes módon sikerült továbbra is a célon maradnia, s Humphreyval együtt mintegy három mérföldnyire megközelítették az ismeretlen gépet. A gép külső világítása ki volt kapcsolva. Még közelebb érve Mundy kezdte felmérni a gép méreteit, és formáját: civil gép volt, legalábbis nem olyan katonai gép, mellyel Mundy valaha is találkozott.

–Ellenőrzés, itt hat-négy-egy vizuális kapcsolat egy polgári géppel. Külső világítás nincs, belső világítás az ablakokon keresztül nem látszik. Úgy tűnik, Hawker vagy Gulfstream osztályú magángép. Bekapcsolom a fényeket. – Mundy alig hallotta saját hangját a rádióban, s olyan érzése volt, mintha egy szomszédos szobában zajló beszélgetést hallana. A fejében a fájdalom elviselhető szintre csökkent.

–Vettem.

Az AWACS válaszát Mundy tulajdonképpen nem is hallotta, de azért folytatta útját előre. Mikor egymérföldnyire megközelítette a banditát – magában már nem ismeretlennek, hanem ellenségnek minősítette a gépet – akkor mái New Jersey partjai fölött, Sea Isle Citytől valamivel északabbra voltak, és északnyugati irányba repültek. Kicsit megemelkedtek, négyezer láb magasan lehettek. Philadelphia fényei mintegy ötvenmérföldnyire kezdtek feltünedezni a horizonton.

–Ellenőrzés, hat-négy-egy vizuális kapcsolatban egy Falcon vagy Learjet típusú, kétmotoros, turbólégcsavaros géppel, farokszáma November-114 Charlie Mike. Színe ezüst vagy szürke, sötétkék mintával. Külső világítása most sincs. Külső fegyvere nincs, nyílások zárva. Közelebb megyek. Visszaigazolást.

–Engedélyezem – hallotta Mundy valahonnan nagyon távolról az AWACS irányítójának a hangját, s erre azonnal bekapcsolta az F–16-os bal oldali szárnya alatti azonosító reflektort, megindult előre, és úgy manőverezett a mozgékony vadászgéppel, hogy a reflektor fénye mindvégig az ellenséges gép törzsén, az ablakaival egy magasságban maradjon.

Mundy elért arra a pontra, amikor a reflektor fénye bevilágított a bandita pilótafülkéjébe, majd rádióját bekapcsolva ráállt a GUARD frekvenciára.

–N114CM számú ismeretlen gép, itt az Egyesült Államok légierejének vadászgépe, a jobb oldalán. Csökkentse sebességét, azonnal forduljon balra egy-hét-nulla irányba, tartson Sea Isle City felé, bocsássa ki futóműveit. Igazolja vissza a hallottakat, a 121,5-ös hullámhosszon. Vége.

–Üdvözöljük a légierő F–16-osát – hangzott azonnal a válasz. – Barry Kendall vagyok a CBS hírszerkesztőségétől. Jelenleg a nemzetközi vészfrekvencián folytatom önnel a beszélgetést. Jól hall engem? Hogy zajlanak a dolgok ma éjszaka? – hangzott a kérdés. A Gulfstream belső fényei azonnal kigyulladtak, a gép a sebességét is csökkentette. – Megmondaná nekünk a nevét és azt, hogy honnan érkezett?

–November-114CM, jókora szarba mászott bele – válaszolta vissza Mundy, s fékeznie kellett magát, nehogy szabadjára engedje mindazt, ami eszébe jutott. Természetesen azonnal felismerte a tv műsorvezetőjének a hangját. Egyike volt azoknak a szenzációhajhász, szemét műsoroknak, amikor a tévések a legvalószínűtlenebb helyeket keresik fel kameráikkal, s igyekeznek emberekről kompromittáló helyzetben felvételeket készíteni. Hogy mi a francnak kockáztatják az életüket ezért a bűvészmutatványért, az Mundynak sehogy sem fért a fejébe.

–114CM, súlyosan megsértette az érvényben lévő rendelkezéseket. Ha tovább folytatja, figyelmeztetés nélkül tüzet nyitunk. Forduljon azonnal balra Sea Isle City irányába, s készüljön fel a repülőtér megközelítésére.

–Légierő pilótája, itt Barry beszél, jelenleg egyenes adásban vagyunk a tévében, húszmillióan nézik ezt az elfogást.

Meg kell mondanom, fiúk, ez egy kicsit tovább tartott, mint amire számítottam. Láttak bennünket végig a radarjukkal, figyeltek bennünket? Vagy időbe telt, amíg a nyomunkra jutottak? – Mundy meg akarta ismételni a figyelmeztetést, de az a szarházi csak tovább locsogott. – Most, hogy sikerült bennünket azonosítaniuk, a gépem személyzete ismét visszatér az eredeti repülési tervhez, folytatjuk utunkat eredeti célunk, a Newark repülőtér felé. Kikapcsoljuk a gyenge fényviszonyok mellett is működő kameránkat, és a normális géppel csinálunk néhány képet. Kösz az együttműködést, fiúk! Ebben a pillanatban egy fényszóró vakító, éles fénye vágódott ki a gép pilótafülkéjéből, s egyenesen Mundy arcába szegeződött.

A fény egy pillanatra elvakította. Mundy hirtelen lebukott, félrehajolt a fénykéve elől, amikor egy váratlan légörvény megdobta a gépet. Egy pillanatra úgy tűnt, az F–16-os a farkán keresztül hanyatt dobja magát. Reflexszerűen Mundy belekiáltott a rádiójába, közben keményen visszarántotta a botkormányt. Legalább ezerlábnyit emelkedett, mire sikerült úrrá lenni a gépén, s ismét a műszerekre tudott támaszkodni.

Mundy kiáltását hallva Tom Humphrey is reflexszerűen cselekedett. Rácsapott a LÉGI HARC feliratú gombra. Pillanatokkal később egy rombusz jelent meg kijelzője jobb oldalának közepén, mutatva, hogy az első Sidewinder rakéta ráállt a célra. Botkormányán abban a pillanatban meg is nyomta a TŰZ felirattal jelzett gombot. Mindez három másodperc alatt zajlott le.

Az AIM-9L rakéta kicsúszott a kettes számú rakétakivetőből, lángcsóva csapott ki a végéből, s egy másodperc töredékével később becsapódott célgép jobb oldali motorjába.

Mundy nem látta, nem is láthatta, hogy mi történt. Szeme sarkából csak egy fény felvillanását látta, majd hallotta a rádiójában, valaki segítségért kiabál.

–Hat-négy-egy, itt Liberty ellenőrzés.

–Vétel.

–Ön adta a vészjelzést? Jelentse helyzetét.

–Hat-négy-egy zöldben – közölte Mundy. – Egy Learjet elvakított a reflektorával. Hallottam a segélykiáltást. Elvesztettem a vizuális kapcsolatot a céllal.

–Kettő jelentkezik – szólt bele végre Humphrey a rádióba. – A fenébe, azt hittem megtámadtak, vezér…

Mundy hallotta, kísérő pilótájának hangján, hogy a pánik teljesen elhatalmasodott rajta. Torka azonnal úgy kiszáradt, mint a sivatag homokja.

–Kettő, miről van szó?

–Azt hittem, tüzet nyitott rád – felelte Humphrey. Mundy végre rájött, mit csinált kísérő pilótája.

* * *

–Tom! Greg vagyok. Látsz engem? Látod a fényeimet? Jelentsd a helyzetedet! – Néma csend volt a válasz. – Tom! Jelentsd a helyzetedet! – mondta.

–Kettő… jelentkezik… óh, Istenem, Istenem… lelőttem azt a kibaszott gépet…. – hallotta végül Humphrey hangját.

–Tom, csak azt tetted, ami a kötelességed. Csatlakozz hozzám, állj be alakzatba! – kiáltott bele Mundy a mikrofonba. – Hol vagy? Közöld a helyzetedet! Látsz engem? Ellenőrzés! Irányt kérek a ketteshez, Tom, a pokolba veled, válaszolj!

Hirtelen egy fényes lángcsóva hívta fel magára Mundy figyelmét. Egy F–16-ost látott, amint tőle kilenc óra irányában, utánégetőjét teljes erőre kapcsolva északnak száguld, majd hirtelen elfordul keleti irányba, s egyenesen az óceán felé hasítja az éjszakai égboltot.

–Tom, látom az utánégetődet, egy másodperc és rajtad vagyok a radarral. Kikapcsolhatod az utánégetőt, Tom!

Az utánégető lángcsóvája változatlan maradt. Az 5-ös fokozaton lévő utánégető óránként majdnem öt tonna üzemanyagot használ fel. így az nem egészen három percig elég.

Mundy szintén keletnek fordította a gépét, követve kísérő pilótáját.

–Kettes, rajta vagy a radaromon, kapcsold ki az utánégetődet. Kapcsold ki az utánégetőt, azt mondtam! – kiáltotta Mundy, s neki is be kellett kapcsolni az utánégetőjét, hogy radarjával szem elől ne tévessze Humphreyt – Tom! Kapcsold ki az utánégetődet! Erősen süllyedsz! Emelkedj, él tartsd a nyolcezret, tőled öt órára leszek.

Kilencven másodperccel később a kettes gép a hangét jóval meghaladó sebességgel a New Jersey-i Longporttól zenkét mérföldnyire, az óceánba fúródott. Az Atlant City tengerparti sétányán andalgó nyaralók csupán egy fénycsíkot láttak végigfutni az éjszakai égbolton.

Fehér Ház, Washington

Egy órával később

Al Vincenti alezredes berobogott Hardcastle sebtében kialakított irodájába.

–Mi történt, tengernagy? – érdeklődött Vincenti. – A központos valami balesetről beszélt.

–Hozza kicsit rendbe magát, amíg elmesélem a dolgot – mondta Vincentinek. – Egy órával ezelőtt az Atlantic Cityben állomásozó vadászok elfogtak egy azonosítási jelek és kivilágítás nélküli magángépet, amint éppen az Atlanti-óceán felől Philadelphia felé száguldott. Kiderült, egy tv-műsor forgatócsoportja volt a gépen.

–Ne is folytassa – vágott vissza Vincenti. – A levegőben összeütköztek.

–Rosszabb. Odaküldtek neki egy Sidewindert a farka alá miután utolérték és azonosították – közölte Hardcastle. Vincenti csendesen káromkodott az orra alatt. – Ami aztán még ennél is rosszabb a lövést leadó pilóta rájött a tévedésére és belevezette F–16-osát az óceánba.

–Oh, istenem… nem… – kiáltott fel Vincenti. – Az elnök szétrúgja a seggünket!

–Majd elválik – mondta Hardcastle, s az asztalán megcsörrent a telefon.

–Hardcastle beszél.

–Az a Ian Hardcastle tengernagy, aki Henri Cazauxot akarja elkapni?

Hardcastle az alkovban lévő másik telefonkészülékre mutatott. Vincenti azon nyomban odafutott. Felvette a kagylót, s azonnal elkezdte a beszélgetés rögzítését, valamint a kapcsolóasztalon egy gombot megnyomva azonnal elindította a hívó személyazonosságának a megállapítását. Mikor Hardcastle látta, társa mindezzel végzett, beleszólt a kagylóba. – Ki beszél?

–A név nem érdekes – válaszolta a telefonáló. – Csak figyeljen! Henri Cazaux főhadiszállása New Jerseyben, Bedminsterben, egy kétemeletes kastélyban van a Cottage Roadon. Állig felfegyverzett őrség védi. Néhány órával ezelőtt még ott volt, hogy most is ott van-e, azt nem tudom. Cazaux valami igen nagy akcióra készül – közölte az ismeretlen, s a vonal máris megszakadt.

–A fene essen bele! Letette – bosszankodott Hardcastle.

–Sikerült azonosítani a hívót – közölte velük telefonon Harley. A kormányhivatalokba bejövő összes hívást egy külön erre a célra kialakított készülék segítségével azonosítanak, rögzítik a számot, s számítógépek segítségével a hívó személyazonosságát is megállapítják. – A hívás a manhattani tőzsdéről érkezett…


Wall Sreet, New York

Ugyanakkor

–Ki az ördögöt hívsz ilyen késő éjszaka?

Tedd Fell majdnem hanyatt esett a meglepetéstől. Harold Lake soha nem kószált a folyosókon, és talán még soha sem járt Fell apró kis irodájában, egészen a mai éjszakáig. Fell érezte, szíve olyan hevesen ver, mint egy gőzkalapács, s nagy erőfeszítésébe tellett, hogy erőt tudjon venni hangja remegésén.

–Jézusom, Harold, te mit bolyongasz itt ilyenkor?

–Szükségem van az Isakawa házzal kötött opciós szerződésre. A japánoknál fél óra múlva nyílik a tőzsde. Kinek telefonáltál?

–Kimnek, – válaszolta Fell. Lake halványan emlékezett, Fellnek van valami állandó barátnője, akit néha magával is szokott vinni különböző koktélpartikra. Ezek szerint minden bizonnyal Kimnek hívhatják.

–Azt hittem, már akkor felhívtad, amikor New Jerseyból visszaérkeztünk.

–Soha nem árt, ha egy nő érzi, hogy törődnek vele – vonta meg a vállát, Fell. Ez meglehetősen általános magyarázat volt, és Fell abban bízott, Lake ezért abba is hagyja a kérdezősködést.

Lake már nem bírta tovább. Visszarohant Fell irodájába Odaállt az íróasztalához, s mielőtt még Fell akár tekintetével is követhette volna mozdulatait, megnyomta az újrahívj gombot a telefonkészülékén. Az apró, folyadékkristályul kijelzőn megjelent a legutolsó hívott szám, 202-es körzet számmal az elején.

–Na rendben, Ted, most mondd el szépen, mi folyik itt! Ez washingtoni D. C. szám. A barátnőd Manhattanben lakik. Kinek a számát hívtad az előbb?

–Ez a közvetítő száma annak az új biztonsági embernek akit felvettünk. Ha…

–Hagyd abba ezt a hazudozást! – ordította Lake. – Ki hívtál, Ted? – Úgy tűnt, Fell meg akarja ismételni az elhangzottakat, de Lake odalépett hozzá, mindkét kezével galléron ragadta, s úgy üvöltött az arcába. – Válaszolj!

–Hardcastle-t – válaszolta Fell elhaló hangon. – Azt a fickót, aki ezekért a légvédelmi dolgokért felelős…

–A szarba! Legalább mondd azt, hogy hülyéskedsz. – Ki rántotta a telefon kábelét, ezzel törölte a tárolt számokat – Te seggfej! És még csak nem is a biztonsági vonalat használtad! Cazaux pillanatok alatt rájön mindenre!

–Én kiszálltam ebből, Harold! – szólalt meg ismét Fell. – Kiszálltam ebből az egész akcióból!

–De mit mondtál neki? Egyáltalán mit csináltál?

–Üzenetet akartam hagyni az üzenetrögzítőjén – válaszolta Feli. – De Hardcastle maga vette fel a kagylót. Megadtam neki Cazaux kastélyának helyét, Bedminsdterben.

Lake átgondolta a dolgot. Az egész nem tartott tovább néhány pillanatnál, ezalatt rájött, Fellnek igaza van. Cazaux és társai már elvesztették józan ítélőképességüket, és a legkisebb elkövetett hiba is halálos megtorlást von maga után. Még ha Fell nem is hozta volna meg kettejük nevében a döntést, Lake akkor is tisztában volt azzal, ideje lenne elmenni.

–Rendben van, Ted, igazad van! – szólalt meg végül Lake. – Értesítsd a gép személyzetét és a biztonságiakat. Azonnal elindulunk. Lezárom a szerződéseket, lemondom a megrendeléseinket, utasítom a bankot, hogy küldje át a pénzt Townsend nevére a kastélyba. Ő már tudni fogja, mit csináljon azzal a csekkel. Jézusom, remélem az FBI-nak sikerül elkapnia Cazauxot, mert különben úgyis megtalál bennünket!

Bedminster, New Jersey

Három órával később

Az első őrszem már akkor meghallotta a lassú, nehéz motorzúgást a levegőben, amikor az a kastélytól még elég távolról hallatszott. Bal kezét felemelte a füléhez egészen addig, míg szája a csuklójával került egy magasságba.

–Hármas állomás – szólt bele a csuklójára szerelt mikrofonba – helikopter délről, elég nagynak hallatszik.

–Vettem – szólt vissza az ügyeletes biztonsági vezető. Mindenki tudta, a biztonságért felelős nagyfőnök, Tomas Ysidro az őrség hullámhosszán hallgatja a beszélgetést, ezért a válaszoknak is rövideknek és gyorsaknak kellett lenniük.

Az őrszem kivette orosz gyártmányú éjjellátó készülékét az oldalára erősített tokból, és az eget kezdte kémlelni.

–Mi a francot csinálsz ott a pázsit kellős közepén, te seggfej ? – Az őr annyira meglepődött, hogy majdnem hanyatt vágta magát a nedves füvön. Tomas Ysidrónak a főbejáraton keresztül sikerült teljesen észrevétlenül megközelítenie.

–Úgy tűnt, mintha valami zajt hallottam volna, uram.

–Igen, én szürcsöltem meg csámcsogtam a háztól egészen idáig – válaszolta Ysidro. Cazaux rangsorban harmadik embere a vállszíjon hóna alatt lógó tokban fegyvert viselt, de egyik kezében most egy csésze kávét, másikban pedig egy félig elfogyasztott hamburgert tartott. – No, menj innen a francba a lámpafényből!

–Igenis, uram!

–És mi van azzal a helikopterrel?

–Fél perccel ezelőtt mintha dél felől hallottam volna a hangját – válaszolta az őr. – Nagy gép lehetett. – Jó megfigyelés. Legalább segít ezt a népséget ébren tartani – jegyezte meg Ysidro. – Majd küldök egyet az új fiúk közül a váltásodra néhány…

Ezúttal mindketten hallották: egy éles reccsenés jött valahonnan a fasor irányából. Ysidro erőteljes lökéssel jobbra taszította az őrt, hogy kikerüljön a fénykévéből, a kávé és a hamburger kirepült a kezéből, s egy szempillantás alatt már 9 milliméteres automatája feszült a markában.

–Jelentsd azonnal, a franc essen beléd! – szólt oda az őrnek hangos suttogással.

–Hármas állomás, behatolás a fasor keleti részén! – adta le az őr rádióján keresztül, s máris egy bokor mögött fedezéket keresve gyorsan a környéket kezdte pásztázni.

Egy magányos alakot látott a murvával felszórt út mentén a ház felé rohanni. Az őr a vállához emelte az AR–15-ösét, bevette a futó alakot távcsöve látómezejébe, de azonnal megismerte.

–Mike, mi a francot keresel te ott? – suttogta bele az őr a rádiójába. A futó alak azonnal földre vetette magát, s fegyverével a fasor felé integetett. – Mick, válaszolj már!

–Mi bajod? – kérdezett vissza rádióján a másik őr; Az első még azt is látta, ahogy a csuklójára szerelt mikrofonba beszél, s bal füléhez pedig odaszorítja a hallgatót. – Tommy, te seggfej, miről beszélsz egyáltalán?

–Te voltál ott az előbb a fasornál? – rádiózott vissza az első őrszem, s látta, Micknek nevezett társa idegesen körbepillant, s lehúzza a fejét. Újra a szájához emelte a mikrofont. – Hármas állomás, biztosítani. Maradjatok, míg megnézem a fasort! – mondta, s észrevette, a második őr talpra áll, dühösen söprögeti magáról a faleveleket, s vállára lódítja fegyverét. – Mick, maradj úgy, amíg megnézem…

Tommy látta, a Micknek nevezett második őr a fasor felé fordul, majd néhány másodperccel később ismét hangot hallott. Ezúttal nem ág reccsent a fák között.

–Megállni! Itt az FBI! – kiáltotta egy ismeretlen hang. Mick a fegyvere után kapkodott, de még csípőjéhez sem tudta emelni, amikor három gyors pop-pop-pop hallatszott. Egy hangtompítós géppisztoly szólt három rövidet, és Mick a földre zuhant.

–Behatolók a fasor keleti részén, FBI-ügynök! – jelentette rádión keresztül. A fasor felé fordította távcsövét, s egy teljesen feketébe öltözött alakot látott. Katonai sisakot, arcvédő maszkot és szemén éjjellátó készüléket viselt. Fekete gyakorlóruháján és golyóálló mellényén az FBI felirat állt. – Csupán egy személyt látok, és…

A nyomozószolgálat emberének az éjjellátó készülékében kirajzolódó zöldes árnyalatú alakja egy lángcsóva közepén hirtelen eltűnt. Az őrszem leejtette kezéből az éjjellátót, s a szemét kezdte dörzsölgetni a hirtelen belehasító fájdalomtól. Az ügyeletes biztonsági főnök működésbe hozta az egész birtokot behálózó, mozgásérzékelő taposóaknákat. A behatoló kommandósból már csak az emlékek maradtak.

–Elvesztettem a kapcsolatot Davisszel, a tizenhármas célpontnál – jelentette a légi támadó egység parancsnoka.

–Még hallottam a felszólítást, aztán lövések csattantak, ezzel vége.

–Ezt nevezném olyan helyzetnek, amikor segítségre van szüksége – jegyezte meg a nyomozószolgálat akciócsoportjának parancsnoka, William Landers. – Gondolhattam volna, hogy a tizenhármas céllal lesz baj. Ez a szerencsétlen számom. – Az egész testén golyóvédő ruhát viselő Landers a három CV-22-es forgatható szárnyú gép egyikének fedélzetén tartózkodott, nem messze Cazaux bedminsteri kastélyától. A gép azon nyomban felemelkedett az autósztráda parkolójából, belefúródott az égboltba, s forgó szárnyai a minél gyorsabb előrehaladás érdekében negyvenöt fokos szöget vettek fel.

Egy másik, szomszédos várakozási ponton lévő gép is késedelem nélkül a levegőbe emelkedett, s hatalmas tempóban zúgott el a birtok irányába. Bedminster környékén számos, az ismeretlen telefonáló által röviden leírt, nagy kiterjedésű birtok húzódott, ezért minden gyanúba jöhető birtokot megfigyeltek. Sajnos az egyik fiúnak az életébe került a valódi célpont felderítése. Most a három CV-22-es, mindegyikének fedélzetén a különleges akciócsoport tíz állig felfegyverzett tagjával abban a reményben fogták körbe Henri Cazaux kastélyát, hogy sikerül elkapniuk a világ legveszedelmesebb bűnözőjét.

Landers CV-22-esének mindössze két percébe telt a birtok megközelítése. Az alacsonyan és lassan haladó repülőgép-helikopter keverék most még jobban lelassított, s forgó szárnyait teljesen egy helikopterének megfelelő helyzetbe állította. Mikor vagy kétszáz méternyire megközelítette a kastélyt, akkor bekapcsolta reflektorcsoportját, s egyenesen a kastély bejárati ajtaja felé irányította. Landers a főpilóta és a másodpilóta ülése között állva a teleobjektívvel ellátott tv-kamerán keresztül figyelte a közelítést.

Ötven méterre járhattak, amikor Landers bekapcsolta a nagy teljesítményű hangszórókat.

–Figyelem! Itt az FBI! Feltartott kezekkel haladéktalanul lépjenek ki az épületből!

–A seggembe velük, ahányan vannak – szólt oda Tomas Ysidro Henri Cazauxnak. – Gyere, Henri, intézzük el személyesen ezeket a faszfejeket!

A két terrorista már magára is öltötte saját harci öltözékét: a szorosan testre simuló, fekete védőruhát, felhúzták kesztyűjüket, fejvédő álarcukat, fekete cipőjüket, s magukra csatolták az ALICE típusú, pisztolyokkal, késekkel, gránátokkal és egyéb eszközökkel ellátott hevedert.

–Ezt most nem kockáztathatjuk, különösen, ha ezeknek harci gépeik is vannak – válaszolta Cazaux.

–Ha jól csináljuk, akkor az egyik helikopter akár a miénk is lehet.

–Már mondtam, nem kockáztatunk – csattant fel Cazaux. – Eljön még annak az ideje is, amikor az akcióhős szerepét lehet játszani, Tomas, és akkor azt szeretném, ha te is mellettem lennél. De most a legfontosabb feladatunk a túlélés, hogy elképzeléseink hátralévő részét meg tudjuk valósítani. Végre kell hajtanunk a menekülési tervet. Hat óra múlva találkozunk a Catskill-ranchon. Most néhány harci helikopternél sokkal nemesebb vadra vadászunk – mondta Cazaux, s Ysidro felé nyújtotta a kezét. Ysidro megrázta, majd átölelték egymást.

–Egy kalap szart neked is – válaszolta Ysidro, fejébe húzta az arcvédő maszkot, aztán az őrség ügyeletes parancsnokához fordult. – Kapcsold ki a taposóaknákat tíz másodpercre, amikor meglátod az AJTÓ NYITVA feliratot felvillanni. És ne felejtsd el visszakapcsolni! – villant meg a szeme, hogy még nagyobb hangsúlyt adjon szavainak.

–Nagy tűzijátékot szeretnék látni, mert különben mikor visszajövök, ledugom a pöcsötöket a torkotokon!

–Egy robbanást hallottam, és elvesztettem a kapcsolatot Davisszel – jelentette az egyik földön lévő ügynök. – Azt hiszem, az egész környék alá van aknázva.

–A francba! – bosszankodott Landers. – Ezek szerint a ház előtt lévő füves terület is végig alá lehet aknázva. Mi a véleménye, Harley? – fordult a mellette álló és a környéket figyelő kollégájához.

Deborah Harley ugyanazt a harci öltözéket viselte, csupán védőruhája elején a TITKOSSZOLGÁLAT felirat díszelgett. Feszült figyelemmel kísérte a tv-kamerán keresztül az odalent zajló eseményeket.

–A tetőn már nem látom azokat az őröket. Azt hiszem, hogy ott és a bejárat fölötti erkélyen szintén aknákat helyeztek el. Inkább…

–Egyes, itt a hármas, nagy sebességgel négy motorkerékpár robog ki a házból – jelentette egy másik CV-22-es pilótája. – Mind a négy égtáj felé veszik az irányt.

Ekkor már Harley és Landers is észrevette az egyik, egyenesen az erdő felé tartó, legalább hatvanmérföldes sebességgel száguldó motorost.

–Próbálja élve feltartóztatni! – kiáltotta Harley.

–Minden egységnek, a motorost próbálják feltartóztatni, lehetőleg ne halálos lövést leadni rá!

Landers CV-22-esének pilótája az első fokozatra húzta a botkormányon lévő billentyűt, mellyel aktiválta a fegyverkamerát, készenléti állapotba helyezte a gépágyút, s a CV-22-es orrában, a pilóta szemmagasságában lévő infravörös célzókészüléket. A célzókészülék a pilóta fej mozgását követve vezérelte a gépágyú mozgását, s a szálkeresztet pontosan a pilóta elé vetítette egy átlátszó üveglapra. Mikor a szálkereszt néhány lábbal a motorkerékpár első kereke elé beállt, akkor a pilóta meghúzta az elsütőbillentyűt. Az ötven lőszert szempillantás alatt kiokádó gépágyú olyan hangot adott, mintha valaki egy hatalmas láncfűrésszel szelné keresztül egy repülőgép alumíniumból készült testét. A motorkerékpáros valószínűleg láthatta a gépágyú torkolattüzének felvillanását, mert a felvillanás pillanatában azonnal balra kapta a kormányt s oldalra vetette magát. A motorkerékpár szánkózni kezdett a nedves füvön, utasa pedig a földre zuhant. Az előrecsúszó motorkerékpárból azonnal ócskavas lett, amint a gépágyúsorozattal találkozott.

A CV-22-es pilótája lejjebb ereszkedett. A motorkerékpár vezetője néhányszor megpördült a füvön, majd félig térdelő, félig négykézlábas helyzetben a fejét rázva próbált kicsit magához térni. Sötét, testre simuló öltözéket és maszkot viselt… Harley és Landers képtelen volt felismerni.

–Arccal lefelé, széttett kezekkel lefeküdni! – kiáltott rá Landers a hangosbeszélőn keresztül, s a reflektor fényét is azonnal feléje irányította. – Menjetek közvetlenül föléje fiúk – szólt oda Landers a pilótáinak. – Beemeljük a gépbe. Remélem, nem egy taposóaknára fog ráfeküdni…

–Futni kezdett… a fene essen bele! – káromkodott a pilóta. Egy pillanatra elvesztette tájékozódó képességét, s ez elég volt ahhoz, hogy szem elől tévessze a menekülőt, aki a gép alatt, annak fedezékében igyekezett egérutat nyerni. – Hátsó fegyvert tartsa szem…

És akkor egy jókora „bummm” balra lódította őket. A pilóta azonnal egyenesbe állította a gépét, helyben megfordult, s most az erdővel szemközt lebegtek. Nem gyulladt ki egyetlen figyelmeztető lámpa sem, a gép pedig a szokásos módon engedelmeskedett akaratának.

–Mi történt? – kérdezte meg a hátsó traktusban ülő fegyverkezelőtől. – Valaki visszaszólt?

–Taposóakna! – válaszolta a fegyverkezelő. – A pasas éppen elérte az erdő szélét, amikor rálépett. Úgy ment szét, mint egy rohadt paradicsom.

–Nos, most már azt is tudjuk, újra aktiválták a taposóaknákat – jegyezte meg Landers. – Elég bonyolult konstrukció, valami kibaszott, távirányítású területvédő rendszer.

Az egész jelenet a Tommynak nevezett őr szeme láttára zajlott le. Látta a háztól az erdő széle felé száguldó motorost, azt, amint a helikopter megközelíti, majd a motoros hármas szaltót csinál a levegőben, aztán azt is, hogyan repül ezernyi darabra a teste a taposóaknától. A hatalmas,* kétmotoros, repülőgépéhez hasonló szárnyakkal rendelkező helikopter most a ház előtti térség szélén lebegett. Nem pontosan a főbejárattal szemben foglalt el pozíciót, inkább úgy tűnt, mintha még mindig a legkedvezőbb helyzetet keresné a maga számára. Tommy a félautomata AR–15-ösét egy automata M–16-osra cserélte, mely ötven darab lőszert befogadó tárral és egy M206-os, 40 milliméteres gránátvetővel is rendelkezett. Bent a kastélyban fedezéket talált az egyik golyóálló ablaktábla mögött.

A hatalmas helikopter hirtelen minden fényszóróját bekapcsolva fényözönnel árasztotta el az egész épületet.

–Feltartott kezekkel lépjenek ki az épületből! Ez az utolsó figyelmeztetés!

–Még két ilyen géppel vették körül a házat – hallatszott valakinek a hangja.

* * *

–A főnöknek sikerült?

–Nem hinném.

* * *

–Most mit csináljunk? – ordított hátra Tommy a válla fölött. – Átkozottul sok a fegyver ezen a vacakon!

–Maradjon mindenki nyugton – adta ki a parancsot a biztonságiak vezetője. – Ne lőjön senki! Nem fognak nehézfegyvert használni.

Tévedett. A gépágyú végigsöpört az épület homlokzatán, s elért minden ablakot, mely mögött fegyveres húzódhatott meg. Ezután a CV-22 bal oldalán kinyílt egy hosszú, hengeres tartály eleje, s máris három rakéta indult útjára az épület főbejárata felé. Pillanatokkal később két, embermagasságúnál jóval nagyobb, lángoló nyílás tátongott az épület elején.

A C-22-es ezután – hogy jobb oldalát védje a ház előtt lévő fegyveresektől – lassan balra csúszott. A felső emeletekről eldördülő néhány lövésre a helikopter azonnal egy-egy sorozattal válaszolt. A gépágyú ezután az előkerten keresztül a főbejárat irányába széles ösvényt vágva hatalmas robbanást produkált, amikor egyik lövedékével telibe találta a bejárat elé telepített taposóaknát. Ezután még két rakéta csapódott a főbejárat közelében a ház oldalába, majd a CV-22-es alig öt méter magasan, orrával az ég felé mutatva megállt a valamikori főbejárat előtt a levegőben, néhány másodpercig egy helyben lebegett, aztán élesen balra fordulva a kastély fölé emelkedett.

A néhány másodperces lebegés alatt Deborah Harley és William Landers vezetésével hat ügynök ugrott le a rakodónyíláson keresztül. A gépágyú szántotta ösvényt követve biztonságban voltak a taposóaknáktól. A már amúgy is lángokban álló ablakokra zúdított golyózápor kíséretében Harley és a szolgálat hét embere berobbant az épületbe.

A földszint szinte teljesen megsemmisült. A falakat feketére festette a tűz és a füst, a roncsokban lévő berendezés darabjai elborították a padlózatot, ahol megnyomorított holttestek hevertek szanaszét. A gázálarcot viselő Harley futtában lőtt le egy a konyhából a lépcsőfeljáró felé igyekvő fegyverest, majd ő is felrohant a lépcsőn. Eldobott két könnygázgránátot, majd a többiekkel a háta mögött kezdte megtisztítani a szobákat. Földre küldött még két felbukkanó alakot, akik elég ostoba módon még mindig kezükben tartották géppisztolyaikat, aztán hat másik, köhögő, fuldokló zsoldost embereinek gondjaira bízott.

Tizenkét nyomozó gondos kutatásának eredményeként a kastély teljes megtisztítása mindössze öt percig tartott.

* * *

Hardcastle a rajtaütést követően egy óra elteltével érkezett meg a helyszínre.

–Azonosították már a holttesteket? – érdeklődött Hardcastle. – Cazaux közöttük van? Sikerült őt is elkapni?

–Igen, azt hiszem – válaszolta Harley, s odavezette Hard-astle-t a kastély elé kiterített, egymás mellé fektetett holttestekhez, ahol emberei éppen az ujjlenyomatokat vették le. – összeverbuvált zsoldosok, leszerelt katonák, néhányan közülük köztörvényes bűnözők. Cazaux csak a legjobbakat vette maga mellé – jegyezte meg, majd lábával félrehúzta az egyik tetemet takaró leplet, hogy Hardcastle láthassa a vértói összecsomósodott hajfürtjei és vérrel borított arca ellenére még mindig kivehető női vonásokat.

–Volt közöttük egy nő is. – Harley lehúzta a cipzárt az egyik fekete műanyagból készült, három ragtapaszcsíkkal megjelölt hullaszállító zsákról. Egy magas, erős testalkatú férfi golyó tépte teste feküdt benne. – Ez úgy néz ki, mintha ő lenne, tengernagy. Egyik repülős gyerek kicsit ideges lett, és beleengedett néhányat a gépágyúval. A rendelkezésemre álló személyleírások alapján azt hiszem, ő Henri Cazaux.

–Ujjlenyomatok? Fogképlet?

–Már dolgozunk rajta – közölte Harley.

Harley egy terepszínű irattárcát húzott elő a zsebéből, megnézett benne valamit, majd a holttest mellé térdelt.

–Cazauxnak mindkét kezén a hüvelyk- és mutatóujja között ott kell lennie az ejtőernyősök tetoválásának – mondta majd felemelte a vértől ragacsos kezeket s lehúzta róluk a vékony kesztyűket. Az egyik közelben álló pilóta kénytelen volt elfordulni a golyótépte holttest látványától, de Harley úgy csinálta ezt az egészet, mintha éppen egy kisbabát fürösztene. – Itt van a tetoválás a bal kezén, és itt egy heg, egy lézerműtét helye a jobb kezén. Úgy néz ki, mintha szándékosan távolíttatta volna el a tetoválást. A rajtaütés után valójában egy jól begyakorolt menekülési tervet hajtottak végre. Megtaláltuk a járműveiket, az álcázó holmijaikat, sőt még egy kis kétszemélyes helikopterre is ráakadtunk a környéken.

–Az ördögbe is! – kiáltott fel Marc Sheehan ezredes elragadtatással. – Mégis sikerült elkapniuk Henri Cazauxot!

–Addig nem ünneplünk, amíg az ujjlenyomatok és fogképlet ezt nem igazolja – intette óvatosságra Hardcastle.

–Közben sikerült egyet s mást megtudnom arról a fickóról, aki a Cazauxról szóló információt eljuttatta hozzánk.

–Rakják össze az ismereteiket ezzel az úriemberrel – javasolta Harley, majd odalépett a holttestek között járkáló és jegyzeteket készítő egyik ügynökhöz. – Hardcastle tengernagy, kérem ismerkedjen meg Timothy Lassennel, az FBI sacramentói kirendeltségének a vezetőjével! Néhány nap óta egy repülőgép-vásárlási tranzakcióban szereplő pénzek után kutat. Rádión keresztül értesítettem a rajtaütésről. Tim, a tengernagynak van egy neve a számodra.

Még mielőtt Hardcastle megszólalhatott volna, az ügynök felütötte jegyzetfüzetét, s közölte: – Ted Fell. Egy Harold Lake nevű Wall Street-i mocsoknak dolgozik.

–Jézusom! – képedt el Hardcastle. – Hogy az ördögbe sikerült kiderítenie, Lassen nyomozó?

–A szerencse segített hozzá – ismerte be Lassen. – Lake jó néhány repülőgépüzletet bonyolított le különböző vevők számára az ország egész területén. Első ránézésre nem is volt ezekben semmi hiba: tűzoltógépek, magángépek különböző cégek számára, alkatrészek, meg minden ilyesmi! Az egyik vevő viszont nem tudta, hogy Lake bonyolította le az üzletet, s beszélt néhány viselt dolgáról. Elmondta, fülig el van adósodva, és biztos volt benne, előbb vagy utóbb rajta fogják kapni valami disznóságon. Ezután tovább folytattam a nyomozást. Kiderült, Cazaux Memphis ellen végrehajtott támadása után Lake pénzügyi helyzete alapvetően megváltozott.

–Megváltozott? Mintha az előbb azt mondta volna, hogy már akkor is adósságai voltak?

–Valóban azt mondtam – folytatta tovább Lassen a magyarázatot. – Tönkrement, sőt még a tönkremenetelnél is rosszabb volt a helyzete. De két nappal az Universal Express ellen intézett támadás előtt Lake aláírt egy rémesen bonyolult szerződést, melyben arra spekulált, hogy az Universal részvényeinek az árfolyama esni fog. Két nappal azután, mint Lake aláírta ezt a szerződést, Cazaux szétbombázta az Universal Expresst. Az Universal részvényeinek árfolyama azonnal a padlóig zuhant. Lake-nek fillérekért sikerült megszereznie az egész részvénycsomagot, amit azonnal piacra is dobott, ahogy a cég egy kicsit összeszedte magát. Lake most dúskál a pénzben, van valami hetvenmillió dollárja.

–Talán megérné ennél a fickónál nyitni egy számlát – jegyezte meg Harley mosolyogva.

–Lehetséges, Debbie – válaszolta rá azonnal Lassen.

–Lake-nek most nagyon megy a szekere, de ahelyett, hogy a részvényekkel és kötvényekkel törődne, most repülőgépek, nagy személy- és teherszállító gépek bérleti szerződésének bonyolításával foglalkozik. Egyike az általa beszerzett gépeknek Atlantába került, a másik gépét Forth Worth fölött lőtték le. És mit gondolnak, mi történt még…? A Forth Worth-i támadás után az egyik fel nem robbant bombán egy azonosítási számot találtak, mely megegyezik a néhány nappal korábban a haditengerészet raktárából ellopott fürtösbombák azonosítási számával.

–Jézusom! Ezek lennének Cazaux bankárai?

–Nagyon úgy fest a helyzet – bólogatott Lassen. – Közben Fellnek nyilvánvalóan elege lett ebből az egészből. Azt hiszem, bármennyire is jó pénzt lehetett így keresni, ez minden embernél bekövetkezett volna, akinek egy Henri Cazauxhoz hasonló pszichopatával kell együtt dolgozni. Ezek szerint Harold Lake mégis felemelte a kagylót Henri Cazauxra, tengernagy?

–A hívás Lake manhattani irodájából érkezett – válaszolta Hardcastle. – Mielőtt elindultam volna ide, átadtam ezt az információt az FBI-nak. A szokásos módon most sem mondtak rá semmit. És mi van a Lake és Fell által vásárolt többi géppel, Mr. Lassen? Sikerült ezeknek az útját is nyomon követnie?

–Sajnos abbahagytam ezt a repülőgépvonalat, amikor egy időre kiszálltam a nyomozásból – válaszolta Lassen.

–Mikor aztán szoros kapcsolatba került azzal a Forth Worth-i géppel, akkor megpróbáltam ismét felvenni a szálakat. Egyetlenegy gépre sikerült mindeddig ráakadnom, egy kis turbólégcsavaros magángépre, melyet éppen most újítanak fel Newburghban. A többire nem sikerült rátalálnom.

–Kár – jegyezte meg Hardcastle. – Meg kell találnunk azokat a gépeket!

–Newburgh lehetne az első állomása a kutatásnak – szólalt meg ismét lelkesen Lassen. – Talán odarepülhetnénk az egyik furcsa kis madárkájával. Meg kell mondanom, elég ronda kinézetű alkotmányok.

–Nem is rossz ötlet – mondta Hardcastle, s már intett is segédtisztjének, Marc Sheehannek, hogy rádión keresztül szóljon oda az egyik CV-22-esnek, hogy vegye fel őket az épület előtti pázsiton. Míg Sheehan a rádió mellett volt, kapott egy üzenetet is, melyet azonnal átadott Hardcastle-nak, aki átfutotta az írást, majd Lassen és Harley felé fordult. – Nos, mit gondolnak, milyen vendégünk érkezik? Wilkes igazgató személyesen látogat meg bennünket, és már úton is van. Azt akarja, mindenki azonnal hagyja abba azt, amivel éppen foglalkozik, s várják meg, amíg ő a csapatával ellenőrzi a helyszínt.

–Akkor azt hiszem, részünkről be is fejeződtek a dolgok – jegyezte meg lemondóan Lassen.

–Van elég adata ahhoz, hogy le lehessen Lake-et vagy Fellt tartóztatni, Lassen ügynök?

–Igen a válaszom – felelte Lassen. – Ön megadta nekem a telefonálóval kapcsolatos adatokat, Lake telefonszámát, annak a készüléknek a számát, melyről értesítettek bennünket Cazaux tartózkodási helyéről. Ez egyben azt is jelenti, hogy máris tanúként szerepel az ügyben. Közvetett úton nekem pedig sikerült kapcsolatba hozni Lake-et a két bombázásban is szerepet játszó repülőgépekkel.

–Akkor azt javasolnám, gyűjtse be őket – mondta Hardcastle. – Majd később megmagyarázza a dolgokat. És különben is, helyet kell csinálni Wilkes helikoptere számára. Egy apró, kék-fehérre festett Bill JetRanger jelent meg a levegőben, addig körözött fölöttük, amíg egy fehér füstgyertyával meg nem jelölték számára a leszállóhelyet, majd gyorsan a földre is ereszkedett.

Lani Wilkes, az FBI igazgatója volt az első, aki kiugrott a JetRangerből, s látszott rajta, majd szétrobban a méregtől. Két, géppisztollyal felfegyverkezett embere követte. Meg sem várta, amíg a helikopter motorja kicsit lecsendesedik, máris nekiesett Hardcastle-nak.

–Maga velem jön, tengernagy. Maga is, Harley, és maga is Landers. Maguk szintén felelősek ezért a rajtaütésért.

A még mindig harci öltözéket viselő Landers Wilkeshez fordult.

–Távozásunk előtt még tájékoztatni kíván bennünket az akcióval kapcsolatos ügyekről, Wilkes asszony?

–Fogja be a száját, Bill – vágott közbe dühösen Wilkes. – Maga is jól tudja, hogy a különleges akciócsoport most egy olyan ügybe avatkozott bele, melyet én irányítok. Ráadásul mindezt az engedélyem nélkül csinálták. Én viselem a felelősséget az összes itteni halálesetért, és arról feltétlenül biztosíthatom magukat, hogy mindegyikért parázson fogom megsütni a vétkeseket. Hardcastle, honnan van az a… az a maga állítható szárnyú akármilye?

–Az nem az enyém – válaszolta Hardcastle, s közben nagyot ásított. – Az a haditengerészet tulajdona. Kölcsönkértük tőlük erre az akcióra.

–Akcióra? Erre a mészárlásra, úgy gondolja, nem? – kiabált Wilkes. – Hova a baszásba ment most megint az a gép?

–Annak az információnak jár utána, melyet ma éjszaka kaptunk.

–Ellenőriztük azokat az irodákat Manhattanen. Minden jel arra mutat, már kiköltöztek belőle.

–Valószínűleg tudjuk, Harold Lake és Ted Fell hova mehetett – szólalt meg Deborah Harley. – A nyomozószolgálat emberei most indultak el ellenőrizni a dolgot.

–Azt mondtam, maradjon mindenki a helyén – rikoltozta Wilkes. – A nyomozást az FBI irányítja, Hardcastle! Maga beleavatkozik a dolgunkba. Maga nem jogosult semmiféle letartóztatásra vagy nyomozásra az én hivatalom engedélye nélkül! Meg fogom…

–Azt hiszem, sikerült elkapnunk Henri Cazauxot – jegyezte meg Hardcastle.

Wilkesbe beleszakadt a mondat második fele, döbbenten bámult Hardcastle-ra, majd tekintete Landersre és Harleyre vetődött, végül megállapodott a kastély előtt sorba lerakott hullaszállító zsákokon.

–Hol van? – kérdezte a kétkedéstől szinte elcsukló hangon. – Mutassák! – mondta sürgetően, aztán egyik emberéhez fordulva már kis is adta az utasításait. – Rendeljenek ide egy műholdas azonosító egységet, zárják le a környéket. Hajtsanak ki mindenkit abból a házból! Most azonnal! Mozgás, mozgás!

Wilkes Harley és Landers nyomába szegődve odalépett ahhoz a zsákhoz, melyben Henri Cazaux teteme hevert. Landers magyarázni kezdte, hogyan próbálták a személyazonosságát megállapítani.

–Ez még messze nem biztos – figyelmeztette Landers Wilkest – de feltételezhető, hogy az egyik holttest Henri Cazauxé lehet. Három másik társával együtt motorkerékpáron próbált elmenekülni, közülük egy másikat is sikerült elkapnunk. Kettőnek sikerült meglépni. A rendőrség már keresi őket – tette még hozzá, majd elmondta, mi történt a negyedik motorossal, s röviden vázolta az egész rajtaütés történetét.

–Remélem, nem a gratuláció korai – szólalt meg Wilkes megvizsgálva a holttestet, majd visszahúzatta a cipzárt és őrséget állított a zsák mellé. – De akkor is megsértették az eljárási szabályokat. Erre számítottam is magától, Hardcastle tengernagy.

Stewort repülőtér, Newburgh

Röviddel ezután

Az útelzáró barikádokat még nem szállították el, de a kocsikat már nem állították le és nem kutatták át. A limuzin vezetője egyszerűen megmutatta a repülőtéri belépőjét, s máris folytathatták útjukat. A kedélyek határozottan megnyugodtak, s a városközi járatok is újra közlekedtek.

Harold Lake számára teljesen logikus volt a döntés. Ha Henri Cazaux elhagyta Newburghot, akkor miért ne lehetne ezt a repülőteret használni? Hogy a helyi rendőrség, a katonák, a légierő és az FBI itt nyüzsög a környéken, az mit számít? A hatóságok elkerülése miatt fájjon Cazauxnak a feje, ne az övé. Az egyenruhás emberek látványa most valahogy nagyon megnyugtatta.

Nyugalmához természetesen az is hozzájárult, hogy saját testőrei vették körül. A Cazaux számára kötött üzletek hasznából kicsit mindig lecsipegetett, s az így szerzett pénz egy részét saját kis létszámú, de jól felszerelt magánhadseregére és légierejére fordította. Egy új személyi titkárnő – egy gyönyörű, szoborszerű alakkal megáldott, vörös hajú, hibátlanul gyorsíró, a dús bal keble mellett lapuló tokban egy 9 milliméteres Browningot viselő – felvételével kezdte, majd sofőrt és testőrt fogadott, beszerzett egy új, páncélozott Lincolnt, East Side-i lakásánál a ház és a lakás elé őröket állított, vett egy hatezer mérföld hatósugarú Gulfstream III. turbólégcsavaros magángépet, és egy birtokot Közép-Brazíliában, ahova már előre testőrszemélyzetet telepített.

Ezekre elment a Cazauxtól az elmúlt hetek folyamán lecsípett pénzek egyharmada, de az ügy nagyon megérte a befektetést. Tökéletesen ismerte Cazaux könyörtelenségét. Testőreinek többsége csupán az akadály szerepét töltötte be. Ezek gyors és néma halála valószínűleg felhívja majd a belső őrök figyelmét arra, hogy Cazaux megindította ellene a vadászatot, és már valahol a közelben jár. Lake-nek egyáltalán nem voltak illúziói azzal kapcsolatban, hogy esetleg elkerülheti Cazauxot. Abban reménykedett, a hatóságok vagy az ő testőrei el tudják kapni Cazauxot, még mielőtt túlságosan is közel kerülhetne hozzá.

A Gulfstream megvétele után Lake első dolga az volt, hogy új nyilvántartási számot szerzett be rá, és át is festette. Maga sem ismerte meg, amikor odagördültek mellé, s már éppen a sofőrjéhez akart fordulni, amikor biztonsági embereinek főnöke, a birkózó külsejű Mantooth megjelent a gép ajtajában.

A kocsi néhány lépésnyire megállt a géptől, míg azt ismét gondosan átkutatták; majd odagördült közvetlenül a nyitott ajtóhoz vezető lépcsőhöz. Mantooth a kocsi ajtajánál állva barikádozta el a kilátást a repülőtér főépülete felé, de nem nyitotta ki előttük az ajtót. Lake és Fell kénytelen volt ezt saját maga megtenni. Mantooth elvei szerint a testőrnek az a feladata, hogy állandóan figyeljen, hagyja szabadon a kezét, hogy bármikor fegyveréhez nyúlva ártalmatlanná tehesse a támadót, nem pedig hogy ajtókat nyitogasson és csomagokat cipeljen.

–Minden készen áll, Mr. Lake! – közölte Mantooth. – Akár indulhatunk is.

–Akkor induljunk – válaszolta Lake, s gyorsan belépett a gépbe. A mögötte igyekvő Fell után azonnal be is csukták a gép ajtajait. A Gulfstream pazar luxussal berendezett, tágas belső helyisége már önmagában is biztonságérzetet kölcsönzött. Lake üdvözölte a Diane névre hallgató stewardesst, aki odavezette a gép középső részének jobb oldalán lévő, világosszürke bőrrel bevont, körbeforgó foteljéhez, becsatolta előtte a biztonsági övet, s amikor a gép gurulni kezdett, azonnal kevert neki egy Bloody Maryt. Ted Fell a Lake fotelje mögötti íróasztalnál azonnal elfoglalta magát azzal, hogy ellenőrizze a telefonok és a fax működését.

–Ne erőlködj, Ted! – szólt hátra Lake. – Senki sem fog telefonálni vagy faxot küldeni.

–Utasítást kaptunk a toronyból, uram – jelentette a pilóta. – Minden felszállási engedélyt töröltek. Utasították a gépeket, térjenek vissza kiinduló állásaikba.

–Mi a francért csinálhatják ezt?

–Nem tudom, uram – válaszolta a pilóta. – Nem látok semmiféle rendőri mozgást.

Lake tudta, miért. Gyilkos tekintetet lövellt Fellre.

–A francba veled, Ted, az FBI a nyomunkra jutott!

–De hogyan? Én New Yorkból telefonáltam. Erről a gépről senki sem tudott, és a helyszínre sem jöhettek rá, Harold! Már a várostól kezdve követtek bennünket? Most mit csinálunk?

–Honnan a francból tudjam? Hadd gondolkodjam! – vetette oda Lake dühösen. Kinézett a széles, ovális ablakon, hátha megpillantja a feléjük tartó rendőröket, de csak a főépületre nyílt rálátása. A Gulfstream az épülettel párhuzamos gurulópályán közeledett a kifutópálya vége felé, s már csak a United Airlines gépe készült előttük felszállásra.

–Milyen utasítást kapott, pilóta? – kérdezte Lake telefonon keresztül.

–Minden gép azt az utasítást kapta, guruljon vissza eredeti helyére, uram – válaszolta a gép pilótája. – A rövidebb utat választjuk, öt perc múlva már a parkolóban is vagyunk.

–Lezárták a kifutópályát? – érdeklődött tovább Lake. A kérdés után hosszú, kínos szünet következett, a gép személyzete nyilván azt próbálta eldönteni, mi húzódhat meg a kérdés mögött. – Nos…? – kiáltott bele Lake a telefonba.

–Nem, uram, nem zárták le a kifutópályát – szánta el magát végre a válaszra a pilóta.

–Rendben van! Mikor az United gépe elmegy az útból, akkor azonnal felszáll – közölte Lake. – Ez parancs!

–Uram, ilyen parancsot nem teljesíthetek!

–Ha nem, akkor szépen odamegyek, és azonnal a tarkójába engedek egy golyót – közölte Lake olyan nyugodtan és meggyőzően, ahogy csak közölni tudta. Volt nála fegyver, de még csak egyszer sütötte el. Most még abban sem volt biztos, egyáltalán meg van-e töltve. A lépcső melletti ülésen helyet foglaló Mantooth hallotta Lake szavait, de semmi meglepetést nem mutatott. Úgy nézett ki, mintha teljesen rendben levőnek tartaná, hogy a gazda lelövi a pilótákat.

–Akkor bízom benne, szélvédő nélkül is el tudja vezetni ezt a gépet, uram – válaszolta vissza a pilóta. – Ha megpróbál bejönni a pilótafülkébe, akkor kitörjük az ablakot, kiugrunk s úgy elfutunk, mintha itt sem lettünk volna.

Lake-nek nyilvánvalóan még sokat kellett volna tanulnia, hogy erőszakkal meg tudjon valakit fenyegetni.

–Oké, próbáljuk akkor másképpen megoldani a dolgot! Szálljanak fel, és adok maguknak huszonötezer dollárt! – alkudozott Lake.

–Ötvenet! – vágta rá azonnal a pilóta.

–Fejenként – tette még hozzá a másodpilótája.

–Carter, Luce, ti fafejűek, éppen eleget kaptok ezért az útért. Csináljátok azt, amit Mr. Lake mondott, mert magam lőlek agyon benneteket! – szólalt meg egy mély, fenyegető hang a hátuk mögött. Mantooth, a biztonsági főnök avatkozott be az eseményekbe. – Üljön vissza a helyére, Mr. Lake!

–Felszállunk vagy sem?

–Nekem az a munkám, hogy megvédjem magát, Mr. Lake! – közölte Mantooth. – Maga azt feltételezi, az FBI vagy valamelyik más hatóság emberei vannak odalent, aminek én eddig semmi nyomát nem láttam. Ez a repülőtér mindenesetre nem biztonságos. Bármi is történjen odalent, nekem az a meggyőződésem, nagyobb biztonságban van a levegőben, mint a földön. A légügyi igazgatósággal majd később rendezzük az ügyeket. Most üljön vissza a helyére, és kösse be magát! Ha van valami problémája, akkor nekem szóljon. Nincs semmi értelme annak, hogy maga tárgyaljon a pilótákkal! Világos, Mr. Lake?

Lake nagyon nem volt hozzászokva, hogy bárkitől is parancsokat fogadjon el, de most nem volt más választása csak az, hogy némán biccentsen a jól megtermett testőr felé.

A Gulfstream előregurult az elágazásig, s felszállni készült, ahogy szabaddá válik előtte az út. Ekkor Lake hirtelen villódzó fényt vett észre a gép mellett a betonon, s még mielőtt a pilóta üresjáratba kapcsolta volna a hajtóműveket, már tisztában volt vele, hogy nem sikerült. – Járművek a kifutópályán, uram! – hallatszott a pilóta hangja a hangszóróból. – Lezárták előttünk az utat.

Mantooth akkor hóna alól előhúzta a legnagyobb és legfenyegetőbb kinézetű fegyvert, amit Lake életében valaha is látott, de azonnal rá is szólt.

–Tegye csak el, Mantooth, az FBI van odakint. Remélem, van engedélye a fegyverre?

–Természetesen, Mr. Lake, de jobban tenné, ha…

–Tegye vissza a fegyvert a tokjába, s vesse le a zakóját, hogy azonnal szem előtt legyen a fegyver – szólalt meg ismét Lake. – Mindenki nyugton marad, mindenki azt csinálja, amit mondanak neki, senki nem tanúsít semmiféle ellenállást és senki, ismétlem, senki sem mond semmit! Egyetlen szót sem! Ha azt közlik, hogy le vannak tartóztatva, akkor csak annyit mondanak, hogy „azonnal beszélni akarok az ügyvédemmel”. Megértették? Állítsák le azonnal a hajtóműveket! – kiáltotta Lake a pilóták felé, majd az ajtó nyitókarja felé nyúlt.

–Nem! Csak a bal oldali motort állítsátok le – ordította be Mantooth a pilótafülkébe, majd dühösen Lake felé fordult. – Uram, már mondtam, hogy maradjon nyugton! Majd én megnézem, hogy mit akarnak!

–Ez az én ügyem, Mantooth.

–Nem, ez az én ügyem – válaszolta vissza Mantooth. – Maga azért alkalmazott engem, uram, hogy megvédjem. Voltam katona, valamint gyakorló és működési engedéllyel rendelkező ügyvéd vagyok New York állam területén. Készek vagyunk az együttműködésre, de azért nem szabad veszélynek kitennie magát és a jogait sem sérthetik meg. Most menjen félre innen…

–Maga nagyon rendes ember, Mantooth, és az emberei is mindnyájan kitűnőek – szólalt meg újra Lake –, de a szar már jóval azelőtt sűrűsödni kezdett, ahogy maga ennek a gépnek a fedélzetére lépett.

–Azt mondtam, maradjon! – közölte Mantooth, majd Diane felé biccentett. A stewardess szinte a semmiből előhúzott egy 10 milliméteres automata revolvert, s a kijárat előtt úgy állt meg, hogy hátulról sem kerülhetett senki se mögéje. – New York államban én vagyok a maga jogi képviselője. Magának egyetlen szót sem kell szólnia. Megértett engem?

Lake csak bólintani tudott, és hosszú idő elteltével most valóban úgy érezte, valaki kézben tartja a dolgokat. Mantooth leengedte a lépcsőt, s kilépett a gépből.

Egy rendőrségi autó villogó lámpákkal a Gulfstream elé vágott, s mintegy húsz lépésre a gép orra előtt megállt. Egy magányos rendőr szállt ki a kocsiból, jobb keze szolgálati fegyverének markolatán nyugodott. Félig a kocsi ajtajának fedezékébe húzódva megállt előttük, aztán beleszólt a kocsi hangosbeszélőjébe.

–Hányan tartózkodnak a gépen?

–Öten – kiáltotta vissza Mantooth.

–Fegyver?

–Egy, a biztonsági embernél.

–Feltartott kezekkel küldje ki Harold Lake-et és Ted Fellt!

Mantooth megfordult s a bejárati ajtó felé intett, de ahelyett, hogy valaki is a gépből kilépett volna, a lépcsőt gyorsan beemelték, s az ajtót azonnal bezárták utána.

–Azt mondtam, kint akarom látni Lake-et és Fellt! – kiáltotta még egyszer feléjük a rendőr.

Mantooth öklével megdöngette a Gulfstream oldalát, s felordított. – Tünés innen, azonnal! – Fegyvere után kapott, de már túl késő volt. Lézeres célzósugár vörös fényét látta felvillanni, majd az egész világ elsötétült körülötte.

A Gulfstream jobb oldali motorja teljes erővel felbődült, orra a lehető legkisebb átmérőjű körben megpördült, s a bal szárny majdnem súrolta a rendőrautó tetejét. A rendőrnek öltözött Gregory Townsend nyugodtan benyúlt az első ülésre, előhúzott egy kézi páncéltörő rakétát, megvárta, míg a Gulfstream kissé eltávolodik, gondosan célzott, majd meghúzta az elsütőbillentyűt. A Gulfstream abban a szempillantásban egy hatalmas tűzgömbbé változott. Townsend eldobta az üres kivetőcsövet, rá sem hederített a melegre meg a kocsi mellett holtan heverő két társára, nyugodtan becsúszott a vezetőülésre és elszáguldott. A repülőtér másik végében egy járó motorral ott várakozó helikopter a fedélzetére vette, s percekkel később már semmi értelme sem lett volna elkezdeni az üldözését.

Igazságügy-minisztérium.

Washington

Négy órával később

–Örülök, hogy vége ennek az egésznek – jelentette ki Elizabeth Lowe, a legfőbb ügyész helyettese, a terrorizmus elleni különbizottság aznapi ülésén. – Ha még véresebb eseményekre került volna sor… Befejezetlenül hagyta a mondatot, holott az következett volna, hogy „az már komolyan veszélyeztette volna az elnök újraválasztási esélyeit”. Tengernagy – fordult ezután Ian Hardcastle felé – az elnök találkozik annak a bizonyos tv-műsornak a producerével. A baleset okának kivizsgálásakor milyen végkövetkeztetésre jutottak? Mi történt azzal a pilótával, aki a rakétát kilőtte?

–Humphrey százados öngyilkosságot követett el – közölte Al Vincenti alezredes. – A félreértés annyira megrázta, hogy az óceán fölé vezette a gépét, és becsapta magát a hullámokba.

–Családja volt? Gyerek, feleség?

–Tom Humphrey fiatal házas volt – válaszolta Vincenti. – Most várták az első gyereküket.

–Hogy az ördögbe történhetett meg ilyesmi, Hardcastle tengernagy? – kérdezte Mersky közlekedésügyi miniszter. – Szerintem ez elkerülhető baleset volt. A légierőnek nagyon szigorú eljárási szabályai vannak egy elfogás végrehajtása során.

–Téves rakéta-kibocsátás volt – válaszolta Hardcastle tengernagy. – Elkövetett egy hibát, és ennyi az egész.

–De hiszen az egy tv-stáb gépe volt, az Isten szerelmére, ráadásul még azonosították is magukat!

–Megsértették az érvényben lévő szabályokat, s ráadásul úgy repültek, mint egy ellenséges gép. Nem sugároztak azonosító jeleket, minden világítást lekapcsoltak a gépen – magyarázta Hardcastle.

–Az elnök azt az utasítást adta, a légierőnek nyilatkozatot kell kiadnia a gép véletlen lelövésével kapcsolatosan – közölte Lowe –, melyben részvétét fejezi ki az elpusztult tv-stáb családtagjainak. – Nyilvánvaló, gondolta magában Lowe, az elnök szeretne kimaradni ebből az egészből.

–Végre sikerült rendezni ezt az ügyet – jegyezte meg Lowe egy szemforgatás kíséretében. – Most pedig beszéljünk a légvédelmi szükségintézkedések feloldásáról.

–Micsoda? – csattant fel Hardcastle. – Erről még egy kicsit korai lenne beszélni, Lowe asszony!

–Tábornok, Henri Cazauxot elkaptuk! – avatkozott be Lani Wilkes, az FBI igazgatója is. – A szükségállapotnak vége!

–Magyarázza be ezt Lake-nek, Fellnek, meg a Gulfstream személyzetének! – szólalt meg Hardcastle. – Tökéletesen megfelelt a kivégzés minden szabályának. Elképzelhető, Cazaux nem személyesen hajtotta végre a merényletet, de az biztos, hogy valamelyik embere csinálta.

–Cazaux szervezetét elsöpörtük a föld színéről, tengernagy – közölte Wilkes. – Elfoglaltuk a kastélyát, elkaptuk az embereit, a bankárjait. Rábukkantunk néhány millió dollárra is, mely az ő szervezetének a tulajdonában volt.

–Még mindig nem tudunk néhány Lake által vásárolt repülőgéppel elszámolni – szólalt meg Hardcastle. – És a légierő támaszpontjáról eltűnt fegyverektől a szálak szintén Cazauxhoz vezetnek. Még mindig számolnunk kell a veszéllyel.

–Cazaux vagy nem Cazaux, ha az elnöktől kapom azt a parancsot, szüntessem meg a légvédelmi készültséget, akkor megteszem. Ilyen parancsot tőle nem kaptam, így a készültség marad. Ennyire egyszerű!

–Nem akarjuk teljes egészében megszüntetni a szükségállapot rendszerét, és a katonákat sem akarjuk kizárni a további fejleményekből – vette most Mersky közlekedési miniszter át a szót, majd előhúzta az apparátusa által készített összegzést, s továbbfolytatta. – A következőket javaslom: a vadászgépek kivételével hagyjuk érintetlenül a katonai megfigyelőrendszert. Ugyancsak meg kell tartani a rövid hatótávolságú földi légelhárító rendszert, de ki kell vonnunk a Patriot és Hawk rakétákat. A repülőtereken és a repülőgépeken továbbra is a legszigorúbb biztonsági rendszabályok maradnak életben.

–Van még valakinek mondanivalója? – tette fel a kérdést Lowe.

–Felesleges itt bármit is mondani – jegyezte meg a tengernagy.

–Rendben van – szólalt meg ismét Lowe. – Azt javaslom, Mersky miniszter javaslatát fogadjuk el, s juttassuk el haladéktalanul jóváhagyásra az elnöknek. Most más fontos dologról kellene beszélnünk… konkrétan a kaliforniai kampánykörútról.

–A legszigorúbb biztonsági intézkedéseket léptetjük életbe – közölte Lani Wilkes. – Az elnök tökéletes biztonságban lesz, különösen akkor, ha a vadászgépek és rakéták már nem lesznek a közelben.

–Rendben van – bólogatott Lowe. – De tegyenek meg mindent annak érdekében, hogy teljes biztonsággal meg lehessen állapítani a hullaházban lévő holttestről, az Cazauxé vagy sem. Kövessenek el mindent a szervezete teljes felszámolásáért. Az elnök biztonságát most a maga kezébe teszem le, mert azt állította, meg tud birkózni a feladattal.

–Mindenről gondoskodni fogok, főügyész – bizonygatta Wilkes.

–Ezt is szeretném látni – bólintott Lowe. – Az elnök csapatának előőrsei nem egészen két nap múlva már a helyszínen lesznek, s ezután ahány őrült csak van ebben az országban, az mind az elnökre fog vadászni – mondta Lowe, majd rövid hallgatás után végigmérve az FBI igazgatóját, még hozzátette. – Őszintén megmondva, maguk az egész válság során mindig egy lépéssel lemaradtak Hardcastle mögött. Ha esetleg elfelejtette volna, a jövő évben választásokra kerül sor. Az elnök azt akarja, ismét lássák az emberek, repülőgépre száll, utazik. Nem szeretné, ha azt hinnék, F–16-os vadászok és Patriot rakéták mögé bújik, vagy hogy túlságosan sok FBI-ügynök veszi körül.

Pease repülőtér, Portsmounth

Két nap múlva

A Pease repülőtér valamikor az a légi támaszpont volt, ahol a stratégiai légierő bombázói állomásoztak. A bázist 1990-ben bezárták, és polgári rendeltetésűvé alakították át. A nyolc hatalmas hangárban, melyben valamikor B–52-es légierődök és KC–135-ös tartálygépek állomásoztak, most apró magángépek sorakoztak. Egy hangárban, melyben valamikor egyetlen B–52-es kapott helyet, most több mint kéttucatnyi kisebb gép is kényelmesen elfért.

A legkorszerűbb technikával kialakított, az óriás gépek szervizelésére berendezkedett létesítmények azonban továbbra is ott maradtak.

A peasei irányítótoronyban már este kilenckor nyugalom honolt, s az éjszaka beköszöntével a repülőtérre ráborult a csend. Persze nem számított rendkívüli eseménynek, ha valaki ezután érkezett meg valahonnan. Éjszaka egy óra után néhány perccel egy kétmotoros Piper Aerostar bejelentkezett a torony frekvenciáján, beállt a 30-as kifutópálya irányába és leszálláshoz készülődött. Mivel Pease volt a gép vezetőjének egyik leginkább kedvelt és legmegszokottabb leszállóhelye, ezért tudta, az lesz a legjobb, ha még egy ideig a levegőben maradva csak a pálya közepén teszi le a gépet, így is még több mint két kilométer kifutópálya áll a rendelkezésére. Ezzel lényegesen le tudja rövidíteni a gurulóidőt a repülőtér északi részében lévő parkolóhelyig. A pilóta már a levegőben valami mozgolódásra figyelt fel a javítóbázis környékén, de ez is teljesen normális dolognak számított. Ezek a fickók most éjjel nappal dolgoznak azon a néhány Jumbo gépen.

Minden a legnagyobb rendben zajlott, amíg az Aerostar egyetlen utasa a kifutóval párhuzamos gurulópályára rátérve úgy nem döntött, hogy kikapcsolja az elektromos üzemanyag-szivattyút. Néhány másodperc elteltével mindkét hajtómű megszívta magát, s azon nyomban meg is állt. Az akkumulátorait már majdnem teljesen lemerítette, de mégsem sikerült újraindítani a motorokat. Dühösen lefékezett, lekapcsolta a világítást, csak a villogó fényt hagyta égve, nehogy egy másik gép belerohanjon. Felkapta az aktatáskáját, bezárta a gép ajtaját, s gyalogszerrel elindult a főépület felé, találni valakit, aki segít bevontatni gépét a parkolóhelyre.

A Bar Harbor Airlines főépülete már régen be volt zárva. Az életnek egyetlen jelét csak a Portsmouth Air telepén lehetett észrevenni, ezért a hatalmas hangárok felé vette az irányt.

A komplexum háromméteres kerítésének tetején szögesdrót húzódott végig, de a parkolóhoz közeli Cypher-Lock kapu nem volt teljesen becsukva, így a pilóta ezen lépett be a hangárok előtti térségre. Az iroda főbejáratát zárva találta. Megkerülte az irodaépületeket a hangár nyugati oldalán, megpróbálkozott egy másik ajtóval is, de az zárva volt. Alighogy ezt is maga mögött hagyta, azonnal szemébe ötlött, hogy közvetlenül mellette, egy acéllemezekkel borított bejárat ajtaja nyitva áll. Valaki krákogott és köpködött odabent, majd kezdte leereszteni az ajtót. Bárki is lehetett, nem vette észre az ajtó előtt ácsorgó pilótát. Az Aerostar pilótájának sikerült még az ajtó teljes bezáródása előtt beugornia a hangárba, és az eléje táruló képre bámulva leesett az álla a meglepetéstől: az Air Force One, az Egyesült Államok elnökének különgépe állt előtte!

A hatalmas Boeing 747-es szinte teljesen betöltötte a hangárt. Teteje fehéren csillogott, az orra felső részétől kiindulva az ablakok magasságában sötétkék csík futott végig a gép törzsén egészen a farkáig, alsó felét világoskékre, alját pedig feketére festették. Nagyszerű látványt nyújtott a hangárban álló monstrum. A pilóta, a Dart-mouth College professzora, tudta évekkel ezelőtt, még Bush elnöksége alatt az Air Force One gyakran megjelent Peaseben, amikor az elnök hozzátartozóival együtt a közeli Kennbunkportban lévő családi nyaralójukba utazott. De neki eddig még soha nem volt alkalma látni a megérkezését, most pedig itt a kínálkozó alkalom, mikor alaposan szemügyre veheti a világ egyik leghíresebb repülőgépét.

Világosan látta a gép törzsén a UNITED STATES OF AMERICA feliratot, bár a betűk egy kicsit otrombának tűntek, s első látásra észre lehetett venni, hogy nem szimmetrikusak. A farok tájékán járhatott, mikor a függőleges stabilizátor csatlakozásánál észrevette a légierő jelzését, a 2800-as azonosítási számot, a farok közepére festett amerikai lobogót, melynek rúdja a gép eleje felé nézett, maga a zászló pedig a gép farka felé lobogott. Rendkívül erős festékszag terjengett. Úgy látszik, az Air Force One festése felújításra vagy javításra szorult. Érdekes. A pilótának soha meg nem fordult volna a fejében, hogy az Air Force One-on itt, Portsmouthban végzik el a szükséges karbantartási munkálatokat, bár érthető módon az ilyen információkat általában titokban szokták tartani.

A jobb szárny alatt elindult a gép orra felé. Elment néhány munkás mellett, de azok nem fordítottak rá figyelmet. A hangár fala mellett ácsorogva figyelte, amint az egyik munkás éppen az Egyesült Államok Elnökének címerét festi a gép orrára. Az oldalt lévő felirathoz hasonlóan ez is csak éppen elfogadható volt, de semmi esetre sem bizonyított komoly szakmai hozzáértést. Távolabbról nem volt abban semmi hiba, de közelről…

–Bocsásson meg, uram! – hallatszott a háta mögül. A pilóta megfordult, s egy magas, fenyegető külsejű, rövidre vágott frizurájú, sötétzöld ruhát viselő férfival találta magát szemközt. Pontosan úgy nézett ki, mintha a tengerészgyalogság repülőseihez tartozna. Elég fenyegető jelenség volt ahhoz, hogy akár puszta kézzel is meg tudjon ölni valakit, de most úgy látszott, hogy jó a hangulata. – Tiltott területen tartózkodik.

–Bocsásson meg – szólalt meg az Aerostar pilótája – Doktor Clemenz vagyok, a történelemtudományok professzora. – Clemenz, z-vel a végén – tette még hozzá, mint akitől szokatlan kiejtése miatt gyakorta megkérdezik, hogyan írja helyesen a nevét. – Az Aerostarom lefulladt a gurulópályán. Keresek valakit, aki esetleg be tudna vontatni.

–Semmi probléma, uram – mondta a tengerészgyalogos erőteljes brooklyni kiejtéssel. – Mindenesetre jobb lesz, ha elkísérem innen a gép környékéről, amíg a biztonsági embereink ki nem verik a balhét – közölte, s máris vezetni kezdte a professzort a fal mellett a hangár ajtaja felé. A munkások, amikor megpillantották a megtermett tengerészgyalogost, arcukra azonnal kiült a döbbenet, és egy-két lépést menten hátrább is húzódtak.

–Maguk itt éppen az Air Force One-t szervizelik?

–Nem sok értelme lenne tagadni, uram – válaszolta a tengerészgyalogos mosolyogva. – De kérem, erről ne beszéljen senkinek! Rendben van, uram? Már így is elég sokat kell majd magyarázkodnom.

–A főbejárat be volt zárva, de az oldalsó kapu tárva-nyitva volt, nyilvánvalóan valaki egy kis friss levegőt akart szippantani. De figyeljen csak, most le vagyok tartóztatva? Akkor talán nem is lenne szabad semmit sem mondanom.

–Nem uram, nem tartóztatom le, hacsak nem kísérel meg menekülést.

–Biztosíthatom, ilyesmi meg sem fordult a fejemben. De bocsásson meg, mi az ön neve?

–Cook százados. Dave Cook – válaszolta a megtermett fickó, a professzor felé nyújtva a kezét.

–A tengerészgyalogságtól? – rázta meg Clemenz a férfi jobbját, mire Cook csak egy bólintással válaszolt. – Én mindig azt hittem, az Air Force One-nak a légierő viseli a gondját.

–A légierő csak repüli a gépet, az őrizete viszont a tengerészgyalogságé – válaszolta Cook egy kicsit hosszabbra nyúló, kényelmetlen hallgatás után. Clemenz bólogatva fogadta el ezt a magyarázatot. A Fehér Házat is a tengerészgyalogság őrzi, miért ne őrizhetnék az elnök különgépét is?

–Ilyen szar dolgok előfordulnak – szólalt meg ismét Clemenz, ezzel próbálta vigasztalni a katonát. Egyben elnézést is akart kérni, hogy betévedésével akaratlanul is problémát okozott a barátságos tengerészgyalogosnak.

–Igen, uram, ilyesmi előfordul – válaszolta a tengerészgyalogos, és Clemenzet egy ajtón keresztül bevezette egy irodába. Akikkel útközben találkoztak többnyire polgári ruhát viseltek, de mindnyájan alaposan fel voltak fegyverkezve. Cook egy határozott fejmozdulatával elhessegette őket az útból, mielőtt még lecsaphattak volna Clemenzre, aki maga is kitűnően érzékelte a Cook szeméből a biztonsági emberek felé lövellő villámokat, amiért ekkora mulasztást követtek el. A százados keményen megragadta az egyik fegyveres karját, súgott valamit a fülébe, s már el is engedte. – Foglaljon helyet, doktor Clemenz. Kávét, teát parancsol?

–Nem, hacsak nem kell túlságosan sokáig várakoznom, százados – válaszolta a professzor fáradt mosollyal, mivel komolyan attól tartott, hogy időbe telik, amíg innen kikeveredik.

–Nem kell sokáig várakoznia, doktor Clemenz – válaszolta á katona, majd elővett az asztalfiókból egy jegyzettömböt és egy ceruzát. Gondosan felírta Clemenz New Hampshire államban, Hanoverben lévő lakásának címét, kérdezősködött a munkahelyéről s a közelben lakó rokonai és ismerősei címe és neve felől.

–Uram, ha nem veszi rossz néven, akkor elkísérjük York Habor-i házáig, hogy meggyőződjünk állításainak igazáról. Nem jelent ez problémát, uram?

–Nem, egyáltalán nem.

–Óhajt esetleg valakinek telefonálni? Értesíteni a repülőtéri hatóságokat?

–Mikor reggel meglátják, úgyis tudni fogják, hogy én vagyok.

–Rendben van, akkor azt hiszem, ezzel végeztünk is… – jelentette ki Cook. – Most szeretnék néhány felvételt készíteni önről a nyilvántartásunk számára. Van ellene valami kifogása?

–Nincs.

–Nagyszerű! A távozása előtt még biztosan el fogom ismételni néhányszor, de egy dologgal tisztában kell lennie. Mindazt, amit ma éjszaka látott, azt a legnagyobb titokban kell tartania. Biztosan ön is belátja, mekkora veszéllyel fenyeget az, ha bármilyen terrorista vagy valami megszállott őrült tudomást szerez arról, hogy az elnök különgépét itt szervizelik. A biztonsági szolgálatunk általában kitűnően végzi a munkáját, de ha egy önhöz hasonló amatőr ilyen könnyedén be tud jutni ide, akkor képzelje csak el, mire lehet képes akár egy maroknyi képzett terrorista!

–Tökéletesen megértem, uram! – buzgólkodott a válasszal Clemenz.

–Rendben! Most pedig készítünk néhány képet, és véget vetünk ennek az egésznek. Erre parancsoljon, uram – mutatta Cook az utat a hangárba vezető kijárat felé. Maga elé engedte Clemenzt, s mikor a professzor kilépett az ajtón, néhány lépésnyi távolságban, az Air Force One-nal a háttérben legalább három tucatnyi, korábban a gépen dolgozó embert látott összegyűlni az ajtó előtt. Mindnyájan mintha meglepődéssel vegyes szánalommal pillantottak volna rá, amíg maga Cook is ki nem lépett az irodából. Akkor a tekintetekbe azonnal félelem és rettegés költözött.

Clemenz valahogy megérezte, valójában már nincs is az élők sorában. Aztán egy kéz hátulról hajánál fogva megragadta, fejét előretolta, s érezte tarkója alatt azt az éles fájdalmat, amit a nyakszirten át az agytörzsbe hatoló tőr okozott. Rövid kiáltás hagyta el az ajkát, talán nem is annyira a fájdalomtól, mint inkább a döbbenettől és a tehetetlenségtől. Ezután már semmit sem érzett.

Henri Cazaux hagyta az élettelen testet néhány másodpercig lógni a késén, hogy minden munkás és biztonsági ember alaposan szemügyre vehesse. Senki sem merészelte elfordítani a tekintetét.

–Ez az ember egyszerűen besétált ide – ordította Cazaux. – Egyszerűen besétált! Senki sem vette magának a fáradtságot, hogy megállítsa, megkérdezze, hogy mit akar, de még arra sem, hogy egy kicsit alaposabban megnézze.

–Ne haragudj a dologért, Henri – szólalt meg Ysidro. Lábával úgy igazgatta a professzort, hogy a sebből kiszivárgó néhány csepp vér a ruhájára, és ne a hangár padlójára csöpögjön. – Ha korábban ideérek, akkor szemmel tartottam volna ezeket a szarháziakat, de egyszerre két helyen nem lehettem.

–Holnap estére el tudod foglalni a megadott pozíciót? – kérdezte Cazaux.

–Igen, Henri – válaszolta Townsend rövid gondolkodás után. – Szükségünk lesz a Shortsra, elszállítani az embereket és a felszerelést, de azt hiszem…

–Nem hinni kell, Townsend! – vágott közbe Cazaux fenyegetően. – Holnap estére el tudod foglalni a megadott pozíciót vagy sem?

–Jobban szeretném, ha még egy nap állna rendelkezésemre, hogy mindenkit a megfelelő helyre eljuttassak – válaszolta Townsend. – De a válaszom ennek ellenére, igen. Holnap estére készen leszek.

–Ezt az embert már holnapután, de az is lehet, hogy már előbb keresni fogják. Holnap este kell indulnunk! – jelentette ki Cazaux, majd kése pengéjét letörölve visszatette az oldalára rejtett tokba. – Ahogy a Shortsot megpakoltátok, azonnal induljatok!

–Ugye nem feledkezel meg a repülési tervről, Henri? – kérdezte Townsend. – A rendeletek értelmében tizenhat órára van szükség a megszerzéséhez.

–Tudom, Towny, nem feledkeztem meg róla – válaszolta Cazaux, de gondolatai már jó néhány órával előbbre jártak.

Mivel az elnök különgépe különleges küldetést ellátó katonai gépnek minősült, ezért a Washingtonba történő repülési engedélyt csak különleges telexvonalon lehetett számára megkérni. Szerencséjükre hozzá tudtak egy ilyen vonalhoz férni.

Andrews légi támaszpont,

Camp Springs, Maryland

Másnap kora reggel

Tomas Ysidro már rég elkészítette zöld színű, katonai szolgálatot bizonyító papírjait, melyek szerint a hadsereg Monterey melletti Presidióban lévő nyelviskolájából érkezett. Egy halomnyi parancs volt nála, melynek értelmében a küszöbön álló elnöki utazás miatt a 89. légi század személyi állományát a farsi nyelv alapjaival kellett megismertetnie. A bejutás az Andrews légi bázisra, ahol az Amerikai Egyesült Államok elnökének gépeit is tárolták, gyerekjátéknak bizonyult. Nem kellett felmutatnia egyet sem gondosan előkészített igazolványai közül. A kapuban álló őrök most is lelkiismeretesen ellenőrizték az igazolványokat, de se őrkutyák nem voltak a közelben, a kocsit sem kutatták át, s még kérdezni sem kérdeztek semmit. Az a légierő fekete sapkáját, fehér, ujjatlan mellénykéjét és csillogóra suvikszolt csizmácskáját viselő, babaegyenruhába öltözött mosolygós lányka csak intett nekik, amikor feléje villantották kártyáikat. A négy terrorista már bent is volt egy jelentős légi támaszpont kellős közepén.

–A kocsikat nem is ellenőrzik, át sem nézik – jegyezte meg az egyik, mikor elgördültek az őr mellett. – Még az azonosító kártyákat sem nézik meg alaposabban.

Ysidro arról is gondoskodott, hogy személyi azonosító kártyáját már korábban kicsit meggyűrje, hogy ne nézzen ki annyira újnak. Az éberségnek és a gondosságnak tökéletes hiánya még őt is meglepte. Cazaux talán már nem is okoz gondot nekik?

–Elektronikus eszközökkel azért még szemmel tarthatnak bennünket – figyelmeztette társait. – Ezért mindenki tartsa nyitva a szemét, és maradjon készenlétben. – Ezt nem is kellett kétszer sem elmondania, hiszen besétálni az ellenség táborába, mely most is űzi-hajtja őket, egyáltalán nem volt valami kellemes és megnyugtató érzés. A biztonsági rendszabályok lazasága miatt azonban máris kicsit fellélegezhettek, s jobban összpontosíthattak az előttük álló feladatra.

Északnak tartottak, követték a félmérföldnyire lévő golfpályát jelző táblákat. Könnyedén rá is akadtak, s a legnagyobb meglepetésükre nyitva találták. Néhány napig zárva volt, mert a hadsereg egy egész Patriot üteget telepített a pályára, melynek feladata a főváros, az Andrews légi bázis, a washingtoni repülőterek, valamint több más fontos objektum védelme lett volna egy esetleges légi támadás ellen. A South Welling Roadnál Ysidro jobbra fordult, s máris megérkeztek, ott álltak úti céljuknál. Egy teljes Patriot üteg volt velük szemben. Az üteg bal oldalon már félig leszerelt állapotban volt. A pálya utolsó kilenc szakasza még le volt zárva, de az elülső részét már megnyitották s a golfozók alig két ütésnyi távolságra játszadoztak a rakétáktól.

–Hát, ezt a baszást… – csodálkozott Ysidro, s maga is meglepődött a kellemes látványtól. – Talán a cuccunkat is legjobb lett volna golfzsákokba rejteni. – Világosan kivehető volt, hogy már mind a nyolc Patriot rakétát közúti szállításra előkészítve leengedték, a hatalmas, lapos antenna] szerkezet még állt, de katonák szorgoskodtak körülötte. Az elektromos ellátást biztosító jármű még szemmel láthatóan üzemben volt, a parancsnoki kocsi körül is mozgás lát szőtt, de magát a Patriot üteget már készültségen kívül helyezték. Ysidro ennek megsemmisítését kapta feladatul.

–Most mit csinálunk? – kérdezte tanácstalanul egyik társa.

–Végrehajtjuk a feladatot. Csak sokkal könnyebb lesz-válaszolta Ysidro. – Az áramellátást biztosító kocsi még mindig működik, tehát éppen valami karbantartást végezhetnek. Erre az időre biztosan a Fort Belvoirba vagy a Dullesre telepített ütegek veszik át ennek az egységnek a feladatait.

Jobbra fordultak, s megpróbáltak az egyenesen előttük, az új hangársor mellett húzódó Eagle Roadon észak felé haladni, de az elbarikádozott út miatt kénytelenek voltak visszafordulni. Mindebből arra következtettek, az Eagle Road-nak ezen részén lévő hangársorok minden bizonnyal valami értékes holmit rejtenek. Ennek ellenére őrségnek a nyomát sem látták, csak az út volt elbarikádozva. Az Eagle Road első háztömbjéig gurulhattak, ahonnan a közeli hangárok előtt, a repülőtéren világosan látták a riadókészültségben lévő vadászokat, sőt távcső segítségével még a főváros felé mutató, lapos Patriot antennákat is újra szemügyre vehették.

–Csináljunk mindent innen távirányítással. Nincs értelme kockáztatni, hogy ha egyszer nem muszáj – szólalt meg Ysidro. – A nagyobb hatékonyság érdekében a rövidhullámú detonátorokat fogjuk használni, s a rakéta hatótávolságán belülre közelítjük meg a kifutópályát, arra az esetre is számítva, ha esetleg szükség lenne rá.

–Semmire sem megyünk a távirányítással ezeknél a Patriot vackoknál – szólalt meg az egyik terrorista, s a kifutópálya végénél lévő, piros-fehérre festett, kocka formájú épületre mutatott. – Ez egy adóállomás. Könnyen megzavarhatja a rádióhullámokat, s a beélesítés után a tölteléket is felrobbanthatja.

–Rendben van, akkor szemtől szembe csináljuk – döntötte el a kérdést Ysidro.

Cambridge-Dorchester repülőtér,

Maryland

Ugyanebben az időben

A Maryland állam közepe tájának déli részén lévő Choptank Bay melletti apró repülőtér kedvenc úti célja volt az Egyesült Államok északkeleti részén élő szenvedélyes horgászoknak. Alkonyattájt már olyan sötét és nyugodt volt, mint a környéke.

Az akcióhoz bérelt hangárban Gregory Townsend az egymotoros Cessna 172-es szárnyai alá felerősített szerkezetek rögzítési pontjait ellenőrizte. Egy-egy BLU-93-as robbanóanyag-tartályt erősített a gép szárnyai alá, közvetlenül a szárny kitámasztása mellé. Egyszerű két kengyel rögzítette a szállítmányt, melyet egy apró robbanótöltet segítségével leválasztanak róla, s útjukra engedik a bombákat. A bombák töltete a szükségesnél jóval súlyosabb volt, s valószínűleg hosszabb idő alatt a tartócsavarok át is szakították volna a Cessna vékony alumíniumlemezből készült szárnyait. Ez most nem volt lényeges, a legfontosabbnak a bombák célba juttatásának biztosítása számított. Mikor a bombák zuhanni kezdenek, akkor egy kábel segítségével kihúzzák a biztosítószegecset a tartályokból. Három másodperc elteltével a tartályok robbanópermetet szórnak szét a levegőben, majd két másodperccel később három teniszlabda nagyságú bombácska robban fel a permetfelhő központjában, s ezzel öt tonna TNT-nek megfelelő, hatalmas robbanást idéz elő. A bomba robbanása háromszáz méter átmérőjű körben mindent megsemmisít, egy kilométeren belül pedig lerombol vagy komolyan károsít mindenféle építményt.

Miután a tartályokat gondosan felerősítette, majd alaposan ellenőrizte a stabilitásukat, Townsend és két segítőtársa ponyvát dobott a gépre, elrejtve a szárnyak alá függesztett bombákat. Egy bérelt kisteherautó segítségével a hangárok előtti parkolósávon déli irányba, a kifutóra vezető gurulópálya vége felé kezdték vontatni a gépet. A Cambridge-Dorchester repülőtéren számos apró gép parkolt, de a létesítménynek nem volt állandó kiszolgáló személyzete. Ezért egyáltalán nem számított szokatlan látványnak, ha magán-gépkocsival vontatták ki a felszálláshoz. A kifutópályára néző étteremben a szokásos, repülőtereken őgyelgő közönség üldögélt. Akik közül fel is figyeltek a ponyvával leborított gépre, azok is elintézték annyival a szokatlan látványt, hogy biztosan most viszik valahova javításra, tovább már nem is foglalkoztak az üggyel. A gépek le- és felszállását jöttek bámulni, s nem érdekelték őket a tartálykocsik vagy a javítási munkálatok. Közben Townsend a katonáival együtt már elérkezett a kifutópálya elejére, s most már távol voltak a fényektől meg a kíváncsi pillantásoktól.

Townsend kivontatta a Cessnát a 34-es kifutó elejére, majd beszállt a pilótafülkébe, s beindította a motort. Emberei közben a kisteherautóval a gép mögé álltak, a vontatókötél egyik végét a hátsó rögzítőfülre kapcsolták, másikat pedig a kocsi hátsó lökhárítójához erősítették, aztán annyira előregurultak, hogy a kötél éppen megfeszüljön.

Bent a pilótafülkében Townsendnek mindössze tizenöt másodpercre volt szüksége ahhoz, hogy a műholdas navigációs rendszert elegendő számú műholdra állítsa ahhoz, hogy pontosan működni tudjon. Ellenőrizte a beprogramozott repülési adatokat is. Ellenőrizte, működik-e az információcsere a pozicionáló rendszer és a Cessna robotpilótája között, majd bekapcsolta a készüléket. A pozicionáló rendszer azonnal meghatározta az első adatokat, az ezerlábas repülési magasságot és a kezdeti, percenként háromszáz lábas emelkedést. A Cessna vízszintes stabilizátorai a gép szárnyának elülső részén kicsit lebillentek, s a gép máris készen állt a robotpilóta utasításainak a végrehajtására. Townsend kilépett a pilótafülkéből, s intett embereinek, készüljenek fel a gép útra indítására.

A Cessna egyetlen rádiója ekkor recsegve, váratlanul életre kelt. Townsend nem is emlékezett rá, hogy bekapcsolva hagyta.

–Cambridge UNICOM, Cambridge UNICOM, itt Sene-ca-43-as, a repülőtértől tízmérföldnyire északkeletre kétezer-ötszázon, leszállási információkat kérek, vége, vétel.

Mielőtt még Townsend válaszolhatott volna, valaki beleszólt a rádióba.

–Seneca-43-as, Cambridge UNICOM, leszállás a hármas-négyes kifutóra, szél három-egy-nulla az ötösnél, magasság kettes-kilences-kilences-nyolcas, forgalom nincs. A repülőtér már bezárt, parkolási lehetőség van, üzemanyag és szerviz nincs. Vége.

–A francba! – szitkozódott Townsend. Mi a nyavalya történhetett? Az elmúlt néhány nap során, amíg emberei megfigyelés alatt tartották a repülőteret, este kilenc óra után egyetlen egy fel- vagy leszállásra sem került sor.

Mintha csak a kérdéseire jött volna meg a válasz, ismét felrecsegett a rádió.

–Hé, Ed, Paul beszél – szólalt meg ismét a Seneca pilótája. – Én vagyok. Cape Mayben tankoltam meg. A múlt héttől kezdve ott tizenhárom centtel olcsóbban adják a benzint. Ha már ott voltam, akkor meg is ebédeltem a Wildwoodban, ezért késtem egy kicsit. Remélem, a környezetvédők nem csinálnak nagy problémát belőle. Megpróbálok nem túlságosan nagy zajt csapni.

Townsend megragadta a mikrofont, s amennyire csak tudta, próbálta palástolni angolos kiejtését.

–Cambridge forgalom, itt Cessna-125Bravo. Van egy kis javítanivalóm a motoron és a fékeken, ezért itt vagyok a 34-es végében. Öt percen belül végzek.

–Hé, Cessna 125B, maga járatja ott a motorját? – kérdezte egy fickó valahonnan a földről. – Ez este nyolc után tilos. Ez a helyi hatóság rendelete!

–Nagyon sürgős a dolog – mentegetőzött Townsend.

–Perceken belül készen vagyok.

–Maga vontatta az előbb azt a ponyvával letakart 125B-t? – kérdezősködött tovább a fickó. – A háztulajdonosok már biztosan fel is hívták a rendőröket és bepanaszolták. Ha a maga helyében lennék, akkor gyorsan összepakolnék, és mára abbahagynám a munkát.

–Akkor nyaljátok ki a seggemet – jegyezte meg Townsend a mikrofont kikapcsolva. Előretolta a gázkart, rögzítette, aztán becsukta a pilótafülke oldalajtaját, s intett segédeinek, szedjék le a ponyvát a gép jobb szárnyáról.

Pontosan akkor, amikor Townsendnek sikerült a ponyvát a bal szárnyról is leszedni, már a repülőtér központi részén látta villogni egy járőrautó kék-vörös fényeit.

Először úgy tűnt, nem sikerül. Gyorsulás közben a Cessna bal kerekére billent, bal szárnya pedig olyan alacsonyan suhant el a talaj fölött, hogy Townsend már-már lelki szemei előtt látta, amint a gép felbukfencezik. Már éppen a kifutópálya legszélén járt, amikor aztán sikeresen elvált a földtől, belefúrta magát az éjszakai égboltba. Townsend még látta, ahogy szárnyait kecsesen egyenesbe állítja, amikor rátér a megadott irányra.

Először úgy tűnt, a járőrkocsi a gép elé akar kerülni, s lezárni előtte a kifutót. Felgyújtott keresőlámpájának fénykévéjét a gépre irányította, mintha a nyilvántartási számát akarná leolvasni.

–Mr. Townsend, így biztosan meglátja a gép szárnya alatt azokat a tartályokat – szólalt meg egyik embere.

–Nos, adjunk a zsarunak valami más munkát – mutatott Townsend az éppen leszállásra készülő Seneca felé. Mikor a járőrkocsi visszafelé kezdett tolatni a gurulópályára, Townsend második embere a teherautó mögött fedezékbe bújva eltűnt szem elől. Mikor a Seneca a kifutópálya vége fölé érkezett, akkor zsoldosa tüzet nyitott. Egyszerre kilőtte mind a harminckét lőszert, majd új tárat kattintva a fegyverbe ismét meghúzta a ravaszt.

A kilenc milliméteres lövedékek végigsöpörtek a gép bal oldalán, egyik súrolta a pilóta fejét, melytől az azonnal elvesztette az eszméletét. A becsapódó lövedékek többsége a bal oldali légcsavart tépázta meg. Nagy darabokat téptek le belőle, s szórták szét a szélrózsa minden irányába. A Seneca a földön bal oldalára fordult, majdnem egy teljes piruettet csinált, s összeroncsolódott. A járőrkocsitól alig néhány lábnyira csúszott végig a gurulópályán, hossztengelye mentén átfordult, csinált néhány bukfencet, bezuhanva a parkolópálya déli oldalára, összeroncsolt még féltucatnyi gépet, mielőtt látványos robbanástól kísérve felcsaptak volna belőle a lángok.

A roncshalmazon keresztül az egyedül járható út maga a kifutópálya volt, melyen Townsend az embereivel együtt elszáguldott. A járőrkocsi megpróbált a nyomukba eredni, de aztán mégis visszafordult segítséget nyújtani a katasztrófa túlélőinek.

Townsend Eastonba megérkezve beszállt a már előkészített Cessna 210-esbe, s alig félórával a katasztrófa után már biztonságban érezhette magát.

Annapolis környékén

Pontosan ekkor

Vincenti nyugatnak repült a csodálatosan aranysárga, majd narancsszínűre, végül bíborvörösre váltó naplementében. Maryland nyugati és középső részére, valamint a Chesapeake-öbölre már ráborult a sötétség.

Vincenti átrepült a három és fél mérföld hosszú Annapolis-Chesapeake Bay Bridge fölött, megkerülte Annapolist és az Egyesült Államok Haditengerészeti Akadémiáját, majd nyugatnak fordult Rockville felé. Innen már jól látta a Goddard Űrhajózási Központot, a Walter Reed Kórházat, a fényárban úszó mormon templomot és a haditengerészet bethesda-i kórházát. Már vagy ötmérföldnyire északi irányban elhagyta Bethesdát, amikor megszólalt a rádiója.

–Ördög-nulla-három, ismeri az l-es és a 4-es különleges útvonalat?

–Ördög-nulla-három, igen.

–Ördög, engedélyezve a leszállás az Atlantic City repülőtéren, jelenlegi pozíciójából a Cabin John kereszteződésig, onnan az egyes útvonalon Hains Pointig, majd a négyes különlegesen Nottinghamig kétezer láb magasan. Ne repüljön át a csillagvizsgáló, a Capitolium, az arlingtoni temető fölött, tartsa a sebességét kétszáz csomó fölött. Jelentkezzen, ha átrepült a Wilson Bridge fölött.

–Nulla-három mindent értett, és köszöni – válaszolt Vincenti kicsit lejjebb ereszkedve. Az egyes és négyes különleges útvonal a helikopterek részére kijelölt légi folyosót jelentette, ami nagyjából a Potomac fölött vezetett. Gyors, de ezzel együtt nagyon látványos útszakasznak ígérkezett.

Valóban látványosnak is bizonyult. A Taylor Tengerkutatási Laboratóriumtól elindulva a Potomac mentén dél felé vette az irányt. Fényözönben úszó gyönyörűséggel tárult eléje a teljes főváros, majd azon túl a virginiai elővárosok fényei szikráztak. Vincenti szinte a tenyerén tudta volna hordozni a Haditengerészet Obszervatórumát, a George-town Egyetemet, a Roosevelt-szigetet, majd teljes szépségében tárult szeme elé a Capitolium. Az emlékművek, történelmi nevezetességek mind fényárban úsztak. Éppen egy helikopter készült leszállásra a Pentagon leszállópályán, s Vincenti csak úgy találgatta, hogy vajon ki lehet a gép fedélzetén. Mindenesetre bízott benne, hogy semmi sem zavarja a környék nyugalmát.

Egy AWACS fedélzetén,

Pennsylvania fölött

Pár perc múltán

Az AWACS gép parancsnoka, Scott Milford őrnagy továbbra is lelkiismeretesen folytatta mind az öt gondjára bízott, rendkívüli fontossággal bíró légtér: Boston, New York, Philadelphia, Pittsburgh és Washington figyelését, de közben újra és újra visszatért a Főnök-egy-foxtrot útjának követésére.

Az elnöki gépet általában Air Force One néven emlegették. Hivatalosan csak akkor viselte ezt a nevet, ha maga az elnök volt a gép fedélzetén. Most más hívójelen jelentkezett be, ami azt jelentette, az elnök egyik családtagja, vagy a Fehér Ház valamelyik magas rangú tisztségviselője tartózkodik a gép fedélzetén. A 77-es légi folyosón haladt, amit általában a New Englandből nagy magasságban Philadelphia és Baltimore körzete felé repülő gépek számára tartottak fent. Az Air Force One részére általában repülőtértől repülőtérig biztosították a szabad repülést még abban az esetben is, ha az útvonal nagy forgalmú, vagy éppen tiltott légtéren vezetett keresztül. De mivel az elnök nem tartózkodott a gép fedélzetén, a személyzet valamivel lazábban kezelte a dolgokat, és nem akarva összekeverni az egész keleti partvidék légi közlekedését, a normális, polgári útvonalon haladt.

Látva, hogy parancsnoka gondterhelt ábrázattal bámulja a radarernyőt, Maureen Tate repülésirányító a főnökéhez fordult.

–Még mindig a Főnök-egy nyugtalanítja, uram?

–Nem, hanem a Fehér Ház módszerei borítják ki az embert – panaszkodott Milford. – Létrehoztuk ezt a bonyolult légvédelmi rendszert, s minket hibáztatnak, ha nem működik. De ha az elnök kampánykörútra akar indulni, akkor egyetlen éjszaka leforgása alatt az egészet felrúgja. Most is a Fehér Házból valamelyik nagyfejű a mi légterünket választotta, s az egészről csak húsz perccel ezelőtt szereztünk tudomást.

–Ez nem a Fehér Ház hibája, uram – próbálta Tate menteni a helyzetet. – Ellenőriztük. Szabályos repülési tervvel rendelkeznek, és leadták a készenléti üzenetet is. Az északkeleti légvédelmi körzet felemelt két F–16-os vadászt Otis-ból, azok vizuálisan is azonosították, úgyhogy minden a legnagyobb rendben van.

Bevett szokás volt, hogy az Air Force One vadászkíséretet kap, valahányszor ellenséges vagy az ellenségeshez közeli légtérbe érkezik. Ezekben a napokban, amikor Cazaux sorsa még bizonytalan volt, az Egyesült Államok teljes légtere ilyen szempontból ellenségesnek minősült. A vadászok eljárási szabályzata viszont előírta, hogy három mérföldnél jobban nem közelíthetik meg az elnök gépét. Ez is elég közelinek számít egy olyan óriásgép számára, mint a 747-es, és naplemente után különben is csak külön kérésre biztosítottak kíséretet. Ezért a Cape Codon lévő aprócska repülőtérről felszállt vadászok azonosítás után hamarosan visszatértek bázisukra. Bizonyára emlékezetes maradt számukra a látvány.

–Azt hiszem, azért is vagyok ennyire besózva, mert az elnöki gép felszállását általában jelzik a légierő hadműveleti központjától vagy a 89-esektől – magyarázta Milford. Ez nem volt szabály, de a VIP gépeket az Andrews légi bázisról elindító 89-es repülőszázad általában értesíti a hadműveleti központot és a körzetben levegőben tartózkodó vadászegységeket, hogy légterükön különleges feladatot teljesítő gép halad keresztül.

–A helyzet teljesen normális, azaz minden tökéletesen össze van keveredve – jegyezte meg Tate. – Nem akarja felhívni a hadműveleti központot vagy jól összeveszni Andrews-val? Fel tudom őket hívni azonnal.

Milford egy pillanatig gondolkodott, mivel nem akarta feleslegesen zavarni a Főnök-egy legénységét, de Tate ezt a rövid habozást igenlő válasznak vette.

–Híradás, itt a repülésirányító! Kapcsolják nekem azonnal a légi hadműveleti központot a négyes gombra!

–Értettem – szólt vissza a kommunikációs csoport parancsnoka, s néhány másodperccel később már ismét be is jelentkezett. – A négyesen, főnök. Hívójele „Éjfél”.

–Kösz!

–Hé, ez meg kicsoda? – kiáltott fel hirtelen Milford, csodálkozva nézve a radarernyőre, ahol egy elektronikus nyíl egy alacsonyan és nagy sebességgel repülő radarcélpontra mutatott, mely a főváros kellős közepén haladt keresztül.

–Jézusom, ez vajon ki lehet? Ki adott neki erre engedélyt?

–A Washington közelítőnél be van jelentve, uram – jelentette Tate, miután ellenőriztette a dolgot. – Egy F–16-os Atlantic Cityből, az Ördög-Nulla-Hármas. Úgy látszik, hogy csinált egy kis kirándulást.

–Ki engedte meg neki?

–A Washington közelítő engedélyezte számára, uram – felelte Tate.

–Nem hiszem! Egyszerűen nem tudom elhinni! – csattant fel Milford dühösen.

A parancsnoki kapcsolótáblán Milford ráállt a Washington közelítővonalára.

–Washington közelítő, Poole – hangzott fel azonnal a bejelentkezés.

–Mr. Poole, itt Milford őrnagy, a parancsnok beszél a Vitorla-Kilenc-Nulla fedélzetéről – szólt bele Milford a mikrofonba. – Van egy Ördög-Nulla-Hármasuk. Szeretném, ha minél előbb eltakarítanák onnan!

–Van erre valami különösebb oka, őrnagy?

–Különleges okom? Légvédelmi szükségállapot van! – kiáltott fel Milford, pedig még meg is próbálta visszafogni hangerejét. – Mi viseljük a felelősséget a B osztályú légtérbe kerülő gépekért. Nagyon megnehezíti a munkánkat, ha előre be nem jelentett gépek röpködnek az ország egyik legfontosabb és legkritikusabb légterének közepén. Megelégszik ezzel a magyarázattal?

–Rendben, őrnagy, rendben. Értem, miről van szó – válaszolt a légiirányító, akinek hangjából érződött, a fenyegetőzés feldühítette, csak nem akar nagyobb vihart kavarni. – És mi lenne, ha Nottinghamen keresztül az Atlantic City nemzetközire irányítanánk, s csak magukkal egyeztetve engednénk tovább ezen a város körüli útvonalon?

–Ez így már rendben van, Mr. Poole – válaszolta vissza Milford. – A Vitorla-Kilences kikapcsol, vége – pöccintette le a kapcsolót, majd a fejhallgatóját levéve fáradtan megdörzsölte szemeit, végigsimította az arcát. – Istenem, mit lehetne ezekkel a légiirányítókkal csinálni? – mormogta csak úgy magában. – Úgy tűnik, mindenki azt gondolja, náluk semmi probléma nem adódhat. Ezért mindent úgy kezelnek, mintha teljesen normális lenne a helyzet. Már teljesen elegem van abból, hogy a légiirányítók mindent megengednek ezeknek a pilótáknak, amit csak kérnek, s aztán ránk verik a balhét, ha közben kiderül a pilótáról, hogy terrorista. Nézze csak, itt van egy másik, ami ugyanúgy vizuálisan repül, mint az előbbi! – mutatott Milford egy újonnan kigyulladt ISMERETLEN jelzésű gépre a radarernyőn. A lassan mozgó cél északnyugati irányban a washingtoni főnöki vagy más néven a Potomac repülőtér felé tartott, és sebessége a percenkénti két mérföldet sem haladta meg. Valami városnézésre indult könnyű kis gépecske.

–Le kell mosnunk onnan a fickót!

–A Főnök-Egy-Foxtrot engedélyt kapott a süllyedésre – jelentette Tate. – Húszmérföldnyire van a Pottstown repülőtértől.

–Lejjebb is kell húznia a seggét, ha nyolcezren akarja elérni a RONNY kereszteződést – jegyezte meg az egyik irányító Tate háta mögül. Az Andrews légi támaszponttól ötvenmérföldnyire lévő RONNY kereszteződés volt az Andrews-on leszállni készülő különgépek szokásos fordulópontja, mely lehetőséget biztosított a leszállópálya nyílegyenes megközelítésére úgy, hogy közben se éles fordulókkal, se a forgalom kerülgetésével ne zavarják a gép utasait.

–Még az a szerencse, hogy az elnök nincs a gépen – jegyezte meg egy másik fegyverirányító. Hallottam, a felesége szarba tapossa a gép egész személyzetét, ha a füle bedugul az Air Force One fedélzetén.

Megjegyzését általános derültség fogadta.

–No, már itt is van – szólalt meg ismét az első irányító. A Főnök-Egy-Foxtrot útját figyelve magában az ereszkedés tempóját próbálta megállapítani. – Percenként legalább ezerötszáz lábnyit süllyed. Azt hiszem, ma éjszaka még fejek fognak hullani!

–Menjen vissza mindenki a helyére, és figyeljék a válaszjeladó átváltását! – szólalt meg Tate. Mielőtt tízezer láb alá ereszkedne, a légierő minden VIP gépe, így a Főnök-Egy-Foxtrot is a jeladóját átállítja egy külön kódra, rendszerint a 2222-re, melyet általában a repülőterek körzetében használnak, s riasztják vele a repülésirányítókat, hogy részesítsék megkülönböztetett bánásmódban az érkező gépet. Mikor az átváltás megtörténik, akkor a cél általában tizenkét másodpercre eltűnik a radarernyőről, amíg a számítógépek fel nem veszik az új kódot. Ha a légiirányítók nincsenek felkészülve erre az átváltásra, akkor nagyon idegesek lesznek.

Milford is visszatért a helyére, és gyorsan ellenőrizte másik négy létfontosságú körzetét. Úgy tűnt, minden a legnagyobb rendben zajlik. A légi forgalom még távolról sem tért vissza a normális kerékvágásba. Az elmúlt néhány nap folyamán az éjszakai forgalom gyakorlatilag teljesen megszűnt, s csak most kezdtek lassacskán újra megjelenni az éjszakai járatok. Kevesebb volt az útvonalkorlátozó előírás, a légiirányítók is nagyobb hatáskört kaptak, s most nem kellett már szigorúan ragaszkodniuk a fel- és leszállások előre bejelentéséhez. Ez nagymértékben segítette a forgalom zavartalanságát. Ez a lassan mozgó jövevény, mely valahol Marylandben szállt fel, most éppen a nottinghami ellenőrző pont fölött járt, és továbbra is északnyugat felé repült.

Ha tartja ezt az irányt, akkor az Andrews légi támaszpont déli részén fog átrepülni, de útközben mindenképpen megsérti a légtér szabályait. Ez az idióta megérdemli, hogy bevonják a repülési engedélyét, gondolta magában Milford.

–Van valami azonosítója annak a gépnek? – kérdezte Milford a légimegfigyelők részlegét.

–Most ellenőrizzük, parancsnok. Jézusom, gondolta Milford, mekkora seggfej!

–Parancsnok, az átváltás nem történt meg a Főnök-Egy-Foxtrotnál.

Milford azonnal visszakapcsolt a Washington B légterét mutató radarképre, egészen ráközelített a célra. A gépet felrakta a radarernyő felső mezejébe, az úti célját, az Andrews légi támaszpontot pedig az alsóba. Érezte, a szívverése kicsit felgyorsul. A Főnök-Egy-Foxtrot a RONNY kereszteződésnél járt, a leszállító berendezés segítségével az egyes-nyolcas jobb oldali kifutópálya felé tartott. Most ereszkedett nyolcezer láb alá, de még mindig nem váltotta át válaszjeladóját a másik kódjelre. A VIP gépeket repülő pilóták és a gép személyzete ilyen hibát soha nem vét. Soha!

–Éjfél, a Vitorla-kilences.

–Mondja, Vitorla.

–Nyomon követem a SAM-2800-as Főnök-Egy-Foxtrottot. ötvenkét mérföldnyire van, északról érkezik az Andrews-ra. Megkérné őket, váltsanak át a másik kódra? Vége.

–Mondja még egyszer, miről van szó?

Az újabb, örökkévalóságnak tűnő szünet már az őrület szélére sodorta Milfordot, amire már az egész AWACS személyzet felfigyelt.

–Vitorla-Kilences a parancsnok felhatalmazására közlöm, semmiféle SAM-2800-as Főnök-Egy-Foxtrottot nem várunk az Andrews-ra. Minden gépünkkel el tudunk számolni, és egyik sem tart jelen pillanatban az Andrews felé.

Milford úgy érezte, a vér az utolsó cseppig kifut az agyából, s gyomra hirtelen akkora erővel rándult össze, mintha azonnal ki akarna ugrani a helyéről.

–A szarba! – káromkodott hangosan, majd ismét beleszólt a rádióba. – Éjfél, teljesen biztos ebben?

–Ezen a csatornán nem közölhetem önnel, jelenleg hol vannak a Főnöki gépeink, Vitorla! – szólt vissza a légiirányító. – Annyit viszont határozottan állítok, egyetlenegynek az érkezését sem várjuk az Andrews-ra! Gépeink közül egyik sincs az Andrews-nak még csak a közelében sem. A legutóbbi fél órával ezelőtt indult el Langley úti céllal.

–A pokolba is! – kiáltott fel Milford. Tate és a fegyverirányítók a parancsnok körül gyülekezve utasításra vártak. Cselekednie kell, most, azonnal! – Híradás, itt a parancsnok, kapcsolatot felvenni a Washington közelítővel. Légvédelmi riadót rendelek el a Baltimore-Washington légtérre. Ürítsék ki a légteret, s közöljék a 727-essel, tartsa magát távol a B légtértől. Megfigyelés, itt a parancsnok. Kezelje „ismeretlen” célként a gépet, a kódja Bandita-Egy. Maureen, van valamink készenlétben?

–Igen, uram – vágta rá azonnal Tate. – Két F–16-os taktikai gép, nem elfogó vadászok, ötös készenlétben vannak az Andrews-n.

–Riasztani! – adta ki a parancsot Milford.

–Értettem, uram – válaszolta Tate, aki már azóta rajta tartotta az ujját a RIADÓ gombon, mióta először meghallotta, hogy valami probléma van a Főnök-Egy-Foxtrottal. Közben benyomta az egész AWACS-re kiterjedő hangosbeszélő gombját. – Minden részlegnek, riadó az Andrews-n, a Főnök-Egy Bandita-Egynek átminősítve. Parancsnok, az Alpha-Whiskey-Egy-Egy és kettő vette a riasztást. A kettes gombon jelentkeznek a vadászok.

–Maureen, kik vannak még?

–A két legközelebbi egységünk egyike az Atlantic Cityben lévő elfogó vadászok, a másikak pedig a Langleyben lévő F–15-ös taktikai gépek – válaszolta Tate. Az Atlantic Cityben lévő gépek ötös készültségben vannak, de legjobb esetben is csak tíz perc múlva érhetnek el az 5-ös zónába.

Langleyből az F–15-ösök öt perc alatt ott lehetnének, de nincsenek riadókészültségben.

–Hívja Langleyt, és mondja meg nekik, tegyenek meg mindent, hogy minél előbb a levegőben legyenek! – adta ki Milford az utasítást. – Atlantic Cityben járó hajtóművekkel állíttassa a gépeket a kifutópályára, ha esetleg a Bandita-Egyes meg akarna lépni. Rendeljen üzemanyag-szállító gépet Doverből vagy McGuire-ből a nottinghami ellenőrző pontra. – Minden gépnek üzemanyagra lesz szüksége, ha utánégetővel érkezik Washington fölé!

–Mi a parancs az Alpha-Whiskey gépek számára, uram? – kérdezte Tate.

Milford a radarernyőre pillantott. Az ismeretlen 747-es csak negyven mérföldnyire volt, s a hat-hét mérföldes percenkénti sebességgel öt perc múlva a Capitolium fölé érkezik.

–Ha a Bandita-Egy elfordul, és nem lép be a B légtérbe, akkor elfogni, azonosítani és követni – válaszolta Milford. – Ha belép, akkor a maximális távolságról azonnal megsemmisíteni! – adta ki a parancsot Milford. – Kommunikáció, kapcsolja azonnal a parancsnoki központot a négyes gombra!

A nagy zűrzavarban a lassan közeledő parányi gépről mindenki megfeledkezett…

Andrews légi támaszpont

Pár pillanattal korábban

–Andrews torony, Alpha-Whiskey, riadó, kigurulni és azonnal felszállni. Gyorsan! Gurulás a jobb oldali háromhatoson, szél egy-hetes-nulla az ötösnél, magasság három-nulla-nulla-egy. Maradjon hétezer-ötszáz lábon.

Öt percnél lényegesen kevesebb időre volt szüksége a 121-es repülőszázad két F–16-osa pilótáinak, hogy a gépeikhez rohanva beindítsák a hajtóműveket, s már a gurulópályán haladjanak. Tökéletesen tisztában voltak azzal, valójában ólt alkotják a főváros legutolsó védőbástyáját. Nemhogy csökkentették volna a készültségi szintjüket, hanem éppen ellenkezőleg, fokozott készültségben volt az egész állomány, hogy a reakcióidőt ezzel is csökkenteni tudják. A várakozási és készenléti időt a pilóták a gépek közvetlen közelében töltötték, úgyhogy mindössze annyi időre volt szükségük, hogy a hat létrafokon fellépjenek a pilótafülkébe. A 36-os jobb oldali kifutót készenléti kifutónak nevezték ki, állandóan szabadon tartották, s kizárólag csak szükségállapot esetén vették igénybe. Mire a riadókürt visszhangjai elcsitultak, a gépek már el is indultak.

Mindkét gép – nem kifejezetten légvédelmi vadászok, hanem a hétköznapi harci gépek – négy AIM-9-L típusú Sidewinder hőkövető rakétát, a 20 milliméteres gépágyúhoz szükséges lőszert, és egy tartalék tank üzemanyagot vitt magával. Nem egészen egy perc alatt értek ki a kifutópálya elejére, s menet közben futottak végig a felszállás előtt az ellenőrző listán.

Éjszaka, a nagyobb biztonság kedvéért a vadászok gyors egymásutánban, és nem pedig alakzatban, egyszerre szálltak fel. A vezérgép ráfordult a kifutóra, s le sem fékezve azonnal bekapcsolta az utánégetőjét. A kísérő gép pilótája amikor meglátta, hogy a vezérgép utánégetője bekapcsol, akkor magában számolni kezdett. Tíz másodperc elteltével kellett volna utána indulnia, de ő már nyolcnál nekilendült. Fokozatosan ráhúzta a gázkart a teljes nyomatékra, vetett a műszereire egy pillantást, bekapcsolta az utánégetőjét, feltolta az ötös fokozatba, és egy hatalmas villanást vett észre maga előtt. Mintha villám cikázott volna végig a horizonton, vagy egy reflektor fénykévéje csapódott volna a kifutópályára. A pilóta nem hallott parancsot sem a felszállás leállítására, sem a vezérgéptől, sem a toronyból, ezért folytatta az elkezdett felszállást. Behúzta az orr alatti futóművet, s mikor kezdte elérni a felszállási sebességet, figyelmét a műszerekről teljes egészében a kifutópályára fordította. Ezután egy újabb villanás következett, majd a pilóta a kifutópályán egy bukfencező tűzgolyót látott, mely először átcsapódott a kifutó bal oldalára, aztán az útját keresztezve átzuhant ismét a jobb oldalra. Gépe közben túljutott a kritikus sebességen. Mindenképpen fel kellett szállnia, hiszen nem állt rendelkezésére elég hosszú útszakasz, hogy le tudjon fékezni. Megfordult egy pillanatra az agyában, hogy visszarántsa a gázkart, de a belenevelt reflexek álljt parancsoltak a mozdulatának. Soha ne állj le, vidd fel a gépet, intézd el a levegőben, folytatni, folytatni.

A második F–16-os egyenesen annak a tűzgolyónak a közepébe fúródott, mely valaha a vezér F–16-os volt. Már úgy gondolta, biztonsággal keresztüljutott rajta, de a hajtóműve közben már éppen elegendő égő roncsot szippantott magába, hogy pillanatok alatt darabokra hulljon. A pilóta az utolsó pillanatban megpróbálta még valahogy a tűzgolyót kikerülni s átmenni a szomszédos pályára, de amikor látta, hogy kigyullad a TŰZ jelzőgomb, s magasságmérőjére pillantva az is tudatosult benne, hogy még százlábnyira sem szakadt el a földtől, akkor egy pillanatig sem habozva meghúzta a katapultrendszer kioldókarját.

* * *

–A kurva anyjukat, elkaptuk mind a két szarházit! – kiáltott fel Cazaux egyik embere, diadalittas vigyorral a képén.

–Pontosan telibe találtuk őket! – helyeselt a társa. Mindketten a párhuzamosan futó két kifutópálya nyugati oldalán lévő két javítóhangár között bújtak meg, ahol mindkét pályára teljesen tiszta kilátásuk nyílt. A szokásos katonai gyakorlóruhát és bakancsot viselték, csak inget nem húztak a zubbony alá; de ez megszokott dolog volt ebben a hőségben. Az éjszaka leszállta után minden nehézség nélkül sikerült jó néhány rádióhullámok által vezérelt aknát telepíteniük mindkét kifutópályára, melyeket a riadókürtök megszólalásakor azonnal beélesítettek. Amikor aztán a felforrósodott repülőgépmotorok a robbanószerkezetek infravörös érzékelőinek közelébe kerültek, akkor az aknák működésbe léptek. – De most húzzuk innen a belünket! Harminc másodpercünk van odaérni a találkozóhelyre, különben Ysidro itt hagy bennünket. – Elkattintott egy kapcsolót a rádiódetonátoron, mellyel néhány másodperccel később majd működésbe hoz egy apró robbanótöltetet, ami megsemmisíti a szerkezetet, hogy a későbbi nyomozás során még ezt se lehessen felhasználni. Még ennyi áruló nyomot sem hagynak maguk után.

Rejtekhelyüket a sötétbe borult parkoló mellett húzódó utcán keresztül akarták elhagyni, de a kifutópályán bekövetkezett robbanás sokkal hamarabb felhívta magára a figyelmet, mint ahogy arra számítottak. Meg kellett várniuk, míg a biztonsági szolgálat néhány kocsija elszáguld mellettük. Ott kushadtak az árnyékban, amikor mögöttük éles csattanással felrobbant az önmegsemmisítő szerkezet. Égő alkatrészek és huzaldarabok zuhogtak a nyakukba. Az egyik detonátor a kelleténél korábban lépett működésbe, és ez azonnal felhívta a parkolópályán lévő biztonsági kocsiban ülők figyelmét a hangárok környékére. Nem messze tőlük csikorogva lefékezett a járőrautó, s mikor a bent ülők megpillantották a detonátor füstölgő roncsait, a kocsira szerelt kézireflektor fénykévéjét a hangárok közötti rés felé irányítva, azonnal felfedezték a fal árnyékában rejtőzködő két alakot.

–Maguk ketten, ott a hangároknál! – ordított bele az egyik őr a hangosbeszélőbe. – Biztonsági őrség! Letérdelni, kezeket a tarkón összekulcsolni, azonnal! – A két alak futásnak eredt; egy ideig egymás mellett szaladtak, majd különváltak.

Abban a pillanatban, ahogy nekiiramodtak, az őrség egy másik arra haladó kocsijában lévő járőr észrevette a két rohanó alakot.

–Állj! Megállni! – próbálkozott a felszólítással, de közben máris nyitotta a kocsi hátsó ajtaját. Adott néhány utasítást kutyájának, s az egyik menekülő alak felé mutatott.

A kutya mély morgással jelezte, hogy felfedezte a célt. Gazdája azonnal a menekülő nyomába engedte az állatot.

A minden irányból felhangzó szirénák üvöltésétől kísérve az egyik terrorista az Arnold Avenue-n északi irányba rohant, s tisztában volt vele, most valóban az életéért szalad.

A hajsza nem tartott sokáig. Az üldözés közben teljes csendre idomított kutyát a terrorista már csak akkor vette észre, amikor megérezte, éles tépőfogai a lábikrájába hatolnak. Felordított, a földre zuhant. A kutya fogai most a combjába mélyedtek. Mikor megpróbált felemelkedni, a kutya elengedte a lábát, de azonnal a jobb csuklóját kapta el, majd rángatni kezdte. Az éles fogak néhányszor összecsattantak az alkar csontjain. A kutyával összegabalyodott alak ismét a földre zuhant. A kutya egyetlen pillanatra sem állt le, rázta a fejét, mintha csak le akarná tépni a kart a törzsről.

A terrorista viszont balkezes volt. Sikerült előhúznia 9 milliméteres Browningját, s mielőtt még a kutya észrevette volna a fegyvert és el tudta volna kapni a másik csuklóját, nekiszorította az állat testének és elhúzta a ravaszt. Az izomtömeg vér és szőrfelhő kíséretében szinte darabokra szakadt, de mindaddig próbálta nem ereszteni a kezet, amíg mákszemnyi élet volt a testében. A terroristának még ezután is a Browning csövével kellett szétfeszíteni a kutya száját, hogy csuklóját ki tudja szabadítani az éles fogak közül.

Reflektor fénye villant, kerekek csikorgása, majd egy kiáltás hallatszott.

–Megállni! Ne mozduljon, mert azonnal meghal!

A felszólítás már későn érkezett. A küzdelemtől és a vérveszteségtől kicsit kábultan az ellenállásra már nem volt ereje.

Felült, hogy minél nagyobb célpontot mutasson a teste, felemelte a Browningját, megcélozta a reflektort s elsütötte a fegyvert. A biztonsági rendőrök az M-l 6-os gépkarabéllyal viszonozták a tüzet. Pillanatok múlva már mindennek vége volt.

Wes Slotter ezredes, a louisianai Forth Polkból érkezett 108-as légvédelmi tüzérdandár parancsnoka alá tartozott a főváros környéki, összes földi telepítésű légvédelmi egység. A Patriot ütegek központjául szolgáló műszerkocsiból állandó kapcsolatban állt a Washington környéki Patriot, Hawk, Avanger és Stinger egységekkel, az AWACS géppel, valamint a Pentagonban működő légvédelmi parancsnoksággal. Bár főhadiszállása a virginiai Fort Belvoirban volt, de legfőbb pártfogójához, Norman Schwarzkopfhoz hasonlóan ő sem szeretett az irodájában ücsörögni, miközben egységei valahol a harcmezőn készültségben állnak. Még akkor sem, ha ez a harcmező adott esetben a parkban lévő golfpályát jelentette. Ezért, amikor a légiriadót elrendelték, elindult harcálláspontja felé.

Éppen tanúja lehetett a két F–16-os pusztulásának. Légvonalban még egy mérföld sem választotta el az esemény színhelyétől.

Slotter berobogott a műszerkocsiba, majd kétméteres öles termetével sikerült valahogy magát keresztülpréselnie a technikusokon, s odalépett Jim Buckwall alezredeshez, a zászlóalj parancsnokához.

–Jézusom, két vadász megsemmisült a kifutópályán! – magyarázta lihegve Slotter. – Mi a helyzet, Jim?

–Az AWACS két perccel ezelőtt rendelte el a légvédelmi riadót, uram – jelentette Buckwall. – Nyomon követünk egy magányosan repülő nagy gépet, mely észak felől Washington felé tart. Úgy tűnik, New Hampshire-ben szállt fel, s végig Főnök-Egy-Foxtrotként jelentkezett be.

–Így jelentkezett be? Ez aztán nem semmi! – kiáltott fel Slotter. Szinte hihetetlennek tűnt a számára, hogyan csinálhatott ilyet egy szarházi. – Először ez, utána a két F–16-os a kifutópályán. A légierő gyűjtögeti magának a piros pontokat – jegyezte meg, holott egyáltalán nem volt olyan típusú ember, aki szeret alátenni a másik fegyvernemnek, különösen nem ilyenkor, harckészültség esetén. – Próbáljunk legalább mi nem hibázni! Mindenki a helyén van, ugye?

–Igen, uram – válaszolta Buckwall.

–Az összes földi egység az AWACS parancsnoksága alatt áll, igaz?

–Igen, uram – válaszolta Buckwall. – Mi csak kilőjük a rakétáinkat, de a Vitorla-Kilenc mondja meg, mikor és hogyan támadjunk. Ha megszűnne a kapcsolat közöttünk, akkor saját hatáskörben mindent megtehetünk, de amíg ez a kapcsolat létezik, addig nála van a piros gomb.

Slotternek különben ez az egész rendszer nem tetszett. Hogy ezek a légierős fickók rendelkezzenek több mint egy tucat Hawk és több mint kéttucatnyi Avanger üteg fölött, ráadásul még a Patriotok is az ő parancsnokságuk alatt álljanak!

Slotter észrevette, egy karbantartó technikus be szeretne jönni a műszerkocsiba.

–Bocsásson meg, uram, – szólalt meg a katona. – Üzenetet hoztam a parancsnok számára.

–A zászlóaljparancsnok most éppen el van foglalva – közölte Slotter. – Slotter ezredes vagyok, a dandárparancsnok. Adja át az üzenetet.

–Értettem, uram – válaszolta a katona, s felemelte jobb kezét. Mielőtt Slotter figyelmeztetni tudott volna valakit is, úgy érezte, mintha csákánnyal hasítottak volna a mellébe. Utána viszont már nem érzett semmit.

Thomas Ysidro lehúzta a testet a műszerkocsi hátsó peronjáról, kinyitotta a kocsi ajtaját, bedobott egy könnygáz- és két kézigránátot. Néhány másodperccel később az ajtó kivágódott, s a kocsiból kirepült a könnygázgránát, de már túlságosan késő volt. A másik két kézigránátot már nem sikerült senkinek felkapnia és visszadobnia, s a robbanás egyetlen szempillantás alatt mindent és mindenkit megsemmisített a kocsi belsejében.

–Mozgás! Mozgás! – ordította Ysidro a társa felé. Meg kellett volna semmisítenie az antennarendszert, de az antenna a hozzá csatlakozó áramfejlesztővel együtt még mindig működőképes volt. Lecsatolta övéről két utolsó gránátját, kihúzta belőlük a biztosítószegeket, s épp az antennaállvány felé kezdett rohanni, amikor kiáltás hangzott fel a háta mögül.

–Megállni! Fegyvert eldobni!

Mindig cowboyosdit játszanak, gondolta magában Ysidro. Harc közben vagy, te idióta. Miért fárasztod magad azzal, hogy paranccsal próbálod megállítani az ellenséget? Az első gránátot az antennatányér felé dobta, de azonnal földre is vetette magát. A másodikat éppen az áramfejlesztő kocsi alá gurította, amikor a biztonságiak tüzet nyitottak. Teste pontosan az M–16-osok golyóinak gyilkos kereszttüzébe került. Golyótépte maradványai társa holtteste mellé zuhantak, akit egy másik biztonsági terített le, amikor megpróbálta aláaknázni az antennaállványt és az áramfejlesztő egységet.

De már az az egy gránát is megtette a magáét. Ysidro dobása pontosra sikerült. A gránát az antennatányér tetején lévő hullámterelőnek csapódva robbant fel. A robbanás ereje az egész antennarendszert letépte a kocsi tetejére szerelt állványzatról. A második gránát robbanásának ereje oldalára döntötte az áramfejlesztő kocsit, ömleni kezdett a dízelolaj, s a következő pillanatban az egész kocsi lángokban állt.

Washington

Egy perccel ezelőtt

Mikor Milford őrnagy az AWACS fedélzetéről elrendelte a riadót, a Washington ellen készülő légi támadás miatt, akkor a néhány napon keresztül gondosan álcázott légvédelmi egységek azonnal elfoglalták a kijelölt állásaikat.

A Capitóliumtól jobbra, a First Streettől egészen a Lincoln-emlékműig Avanger-egységek gördültek ki a garázsokból, elfoglalták helyeiket végig a Nagysétányon. Ezzel egy időben Avanger-egységek szállták meg a repülőterek legfontosabb kifutópályáinak végeit is. Az Avanger, amit új Jeepként is emlegettek, nem volt más, mint egy nagy mozgékonyságú, teherautóhoz hasonló jármű, melynek tetejére mozgó lövegtornyot építettek, ami két, egyenként négy rakétát tartalmazó Stinger rakétavetővel, nehézgéppuskával, lézeres távolságmérővel, és infravörös érzékelőkkel volt felszerelve. A géppuskás a Stinger rakétavető rakétákat tartalmazó hengerei között foglalt helyet, s elektronikus műszerek segítségével már hárommérföldes távolságból fel tudta fedezni és meg tudta semmisíteni a levegőben közeledő ellenséget. A személyzetet a töltögető szerepét is ellátó gépkocsivezető, és két őrkatona egészítette ki.

–Minden Vitorla-egységnek, minden Vitorla-egységnek. Bandita-Egy nulla-egy-nyolc fokra, harmincmérföldnyire közeledik. Minden egységnek tűzkészültség!

Lathrop főtörzsőrmester félretolta a golyóálló Lexan-fedelet az Avanger tornyáról. Kinyújtózott, megpróbált valahogy életet önteni elzsibbadt tagjaiba. 

Lathrop Avanger-ütegének a Washington-emlékmű nyugati oldalán jelölték ki a helyét, ahonnan szinte akadálytalanul beláthatta a környező légteret. Az egyetlen akadályt ilyen szempontból csupán maga az emlékmű jelentette.

Arra természetesen ostobaság még számítani is, hogy Washington kellős közepén lehetséges úgy felvonultatni észrevétlenül ilyen egységeket. Ezért aztán, amint ezek a járművek kigördültek rejtekhelyeikről, s elfoglalták állásaikat, máris összegyűltek körülöttük a bámészkodók. A rendőrség és a hadsereg emberei megpróbálták elterelni a járókelőket, de a fővárosban ezen a meleg nyári estén sokkal többen voltak annál, semmint ezt a vállalkozást siker koronázhatta volna. A díszkivilágítást még nem oltották el. Lathrop azon meditált, vajon ki kezelheti a főváros fényeinek a kapcsolóit.

Ekkor észrevette, a légvédelmi egységek kivonulása megtorpant.

–Mike, hallasz engem? – kérdezte a belső rádión keresztül.

–Tisztán és világosan – válaszolt vissza Mike Reston technikus.

–Mi történt a menettel?

–Gőzöm sincs – válaszolta Reston. Lathrop hallotta a rádió recsegését, amint társa odalent a keresőjével babrált.

–Főnök, megszűnt a rádiókapcsolat.

Ez már komolyan nyugtalanítani kezdte Lathropot. Egy csupán néhány percnyire lévő banditával a légtérben feltétlenül rádiókapcsolatban kellett lennie valamelyik radarral felszerelt egységgel is, mely már az előtt felfedezi számára a banditát, mielőtt az beérkezne a hatósugarába. Az Avenger passzív, infravörös érzékelője csak az öttől nyolc mérföldig terjedő sávban működik megbízhatóan, ezért a cél távolabb történő felderítése döntő fontossággal bírt.

–Minden Vitorla-Hatszázas és Hétszázas egységnek, itt a Vitorla-hat-nulla-egyes – hangzott fel a hadnagy hangja a parancsnoki hálózaton keresztül. Átveszem a parancsnokságot. A Bandita-Egy nulla-egy-nulla irányban, huszonnyolc mérföldes távolságban, minden egységnek tűzkészültség, minden egységnek tűzkészültség, ismétlem…

Hirtelen ez az adás is megszakadt.

–Hát ez meg mi a baszás?

–Hé fiúk, főnök. Valami tüzet látok a Potomac park irányából – hangzott fel hirtelen a rádióban. – Te szent szar, emberek! Egy hatalmas robbanást láttam déli irányba, a Potomac Islandon túl. Azt hiszem, a Hawk üteget letörölték a térképről.

–Ismételd meg, Winfield – szólt bele Lathrop a rádióba. – Azt mondtad, robbanást láttál?

–Mikor Lathrop felengedte a mikrofon gombját, Winfield nevű géppuskása már mondta is a magáét. – Néhány fickó egyenesen felénk tart. A szarba, ezek lőnek rám! Minden egységnek… A kurva anyátokat…

–Win, mi a franc folyik ott? – kérdezett rá még egyszer Lathrop, s balra pillantva észrevette, két tréningruhába öltözött, szokatlanul nagy sporttáskát kezében tartó alak kocog végig a nyugatra húzódó hosszú sétányon. Kiemelkedve üléséből odakiáltott egyik emberének. – Hé, Kelly, figyeld csak azt a két fickót! Ne engedj senkit közel. Valami nagy szar kavarog az egész környéken.

A Kelly névre hallgató őr az Avanger bal hátsó sarkába húzódva észrevette a kényelmesen feléjük kocogó két alakot. – Megállni! – ordított rájuk. – Megállni ott, ahol vannak! – A kocogok tovább folytatták útjukat. A rendőrség egyik járőröző kocsija is észrevette őket, ezért fényszóróját bekapcsolva próbálta megállásra bírni őket. Egyikük mintha habozni látszott volna. Helyben folytatta a kocogást mindaddig, amíg a másik is fel nem zárkózott mellé. A járőrkocsi átugratott a járdaszigeten, s megindult a sétányon. Közben hangosbeszélőn keresztül leadta a figyelmeztetést. A kocogok ettől sem hagyták magukat zavartatni. Kelly felemelte M–16-osát, és ismét elordította magát. – Azt mondtam, megállni! Utolsó figyelmeztetés! Megállni!

A kocogok lekanyarodtak, aztán hirtelen mindketten megtorpantak, és maguk mellé tették táskáikat.

–Mi a probléma, jóember? – kiáltott oda feléjük az egyik. – Mi történik itt?

–Hagyják a táskáikat a földön és emeljék fel a… – ordította feléjük Kelly, amikor szavait egy hatalmas, az egész városrészen áthullámzó robbanás döreje szakította félbe. Valahol a Capitolium környékén sárga lángnyelvek csaptak a magasba.

Hirtelen automata fegyverek tüze söpört végig Lathrop Avangerén. A feléjük induló rendőrségi kocsi hirtelen csikorogva lefékezett, de egy következő, automata fegyverből leadott sorozat azon is végigszántott. Kelly az Avanger mögé ugrott, s M–16-osával rostává lyukasztgatta az üvegszállal megerősített lemezből készült kioszkot. A rendőrautó borzalmasan nézett ki, mert valami nagy erejű fegyvert használhattak…

Lathrop magára rántotta a tetőt, s nyugati irányba, a kioszk felé fordította a tornyot. Géppuskasorozat csattogott végig a polikarbonát toronytetőn, melyet a lövedékek be-horpasztottak, de áthatolni nem tudtak rajta. Az egyik kocogó a járőrautó felé iramodva futtában tüzet nyitott rá. Lathrop az infravörös célkövetővel könnyedén rá tudott állni, és nem egészen egy másodperc leforgása alatt hatalmas véres húscafatokká aprította az első kocogót. Lathrop ezután újra a kioszk felé pördítette a tornyot, s a következő pillanatban kész volt azt is szarrá aprítani, de a második kocogó közben egy hordozható tankelhárító rakétavetőt húzott elő sporttáskájából. Célzott, s már tüzelt is, kevesebb mint hatvan méter távolságból nem tudott hibázni. Úgy tűnt, a rakéta egyenesen Lathrop szeme közé csapódik. Hatalmas ütést érzett, látott még egy nagy villanást. Ezt követően pedig már semmit sem érzett, és semmit sem látott…

Az FBI székháza

Ugyanebben az időben

–Tengernagy, már három éve vagyok az FBI igazgatója, ráadásul a bűnüldözés területén eltöltött harmincéves pályafutásom alatt már többezer vizsgálatban vettem részt – szakította félbe élesen Wilkes –, úgyhogy azt hiszem, egy-két dolgot tudnék magának arról mesélni, hogyan kell lefolytatni egy vizsgálatot, és hogyan kell egy jelentést elkészíteni. Őszintén szólva a bedminsteri rajtaütés alapján felmerül bennem a kérdés, van-e magának halvány fogalma is a törvényes bűnüldözési módszerekről. Tegye meg mindkettőnk számára azt a szívességet, tengernagy, hogy hagyja az FBI-t hadd végezze a dolgát. Már csupán a változatosság kedvéért is… – tette még hozzá Wilkes.

–Még mindig az a meggyőződése, a kastélyban talált holttest Henri Cazauxé? – kérdezte Harley, s hangjában most mintha egy kis sértettséget lehetett volna felfedezni.

Ebben a pillanatban megszólalt a telefon. Odalépett a tanácsterem asztalán lévő telefonhoz és felemelte a kagylót. – Wilkes… egy micsoda? És mikor…? Azonnal ott vagyok… Nem, nem akarom bevetni a Fekete Tig… Azt mondtam, azonnal ott vagyok! – mondta, majd a telefonkagylót lecsapva az ajtó felé rohant.

Hardcastle és Harvey már talpon volt. Elég volt egyetlen pillantást vetni Wilkes arcára, s azonnal tudták, valami borzalmasan nagy baj van.

–Mi történt? – kérdezte azonnal Hardcastle.

–Semmi… majd később tájékoztatom.

–Ha a parancsnokság a Fekete Tigris bevetését javasolja, akkor nem hinném, hogy semmiségről lenne szó – jegyezte meg Landers, a nyomozószolgálat helyettes vezetője.

–Mi az a Fekete Tigris? – csodálkozott Hardcastle.

–Ez nem a maga dolga – szólt rá Wilkes figyelmeztetően.

–A főváros védelmét biztosító katonai erők fedőneve – magyarázta Harley Hardcastle-nak.

A tanácsterem nyitott ablakán keresztül hirtelen egy éles villanást láttak, mintha egy hatalmas vaku lépett volna működésbe; aztán néhány másodperccel később egy óriási dörrenést hallottak, ami olyan rövidet és éleset csattant, mintha egy villám csapott volna le a közelben. Mindnyájan az ablakhoz siettek. A villanás déli irányból, a sétány felől jöhetett, de innen nem láttak semmit.

Hardcastle a telefon után nyúlt.

–Hagyja most a telefont… menjünk innen – mondta Harley. – Útközben majd beszélünk. Az én kocsimmal megyünk!

A Vitorla-Kilenc AWACS fedélzetén

Percekkel korábban

–Parancsnok, éppen most vesztettük el a kapcsolatot a Potomac parkban lévő Hawk üteggel.

Milford a döbbenettől egy ideig szóhoz sem tudott jutni. A Bandita-Egyest már harminc mérföld sem választotta el a Capitoliumtól, és pontosan, amikor arra a helyre ért, ahol a közép-hatósugarú rakétákkal le lehetett volna szedni. Először az Andrews-ról felszálló vadászok semmisültek meg, ezt követte az a város körüli összes Hawk és Avanger parancsnokságát ellátó parancsnoki központ pusztulása, most pedig már a Hawk radarrendszerével sem lehet felvenni a kapcsolatot.

–A kifutópálya az Andrews-n?

–Le van zárva, uram – jelentette Tate. – Csupán még két vadászuk van, de egyik sem kész a felszállásra.

–A Patriot rakéták? Van köztük működőképes?

–A Dullesen lévő Patriot üteget kommandóakcióval megsemmisítették – jelentette az irányító. – A Fort Belvoirban lévő még sértetlen, de azt ma már leszerelték, reggel már útba is akarták indítani. Az most semmiképpen sem válaszolhat a hívásunkra.

Milford kétségbeesetten, lázas sietséggel ismét ellenőrizte a radarernyőt. Nem volt a kezében semmi, amivel válaszolhatott volna a támadásra, semmi! Az egyetlen magányos, Sparrow típusú, radarirányítású rakétát hordozó F–15-ös pillanatokkal ezelőtt szállt fel a virginiai Hampton melletti Langley légi támaszpontról, de csak tíz perc múlva ér elég közel. Atlantic Cityből felszálltak a vadászok, de azok csak negyedóra múlva kerülnek lőtávolságra.

Mindez még mindig nem volt elég, tovább sokasodtak gondjai. Az a bizonyos Marylandből felszállt, lassan haladó gép erősen közeledett az Andrews légi támaszpont légteréhez, s délkeleti irányban mintegy tizenhat mérföldnyire volt a fővárostól. Nem jelentkezett be egyetlen frekvencián sem, nem sugárzott azonosítójeleket, útvonalától egy szemernyit sem eltérve meg sem kísérelt távol maradni a tiltott területektől. Halálos pontossággal halad célja, a főváros felé. Ezt Bandita-Kettővel jelölték, de ezt sem volt mivel feltartóztatni.

–Híradás, itt a parancsnok, azonnal kapcsolja nekem a Fehér Ház és a Pentagon híradó központját, használja az elsőbbséget biztosító hívójelet! – adta ki Milford a parancsot.

–Parancsnok, a négyes gomb hívójele Palisade – jelentette néhány másodperc elteltével a híradósok parancsnoka.

–Mondja, Vitorla-Kilences, itt Palisade.

–Palisade, itt Milford parancsnok beszél. Egy ismeretlen rendeltetésű, északi irányból közeledő légi jármű négypercnyire, azaz már csak hárompercnyire van a fővárostól – jelentette Milford, s azon kapta magát, hogy a lélegzetvétele erősen felgyorsult. – Légvédelmi riadót rendeltem el a Washington és Baltimore légterekre. Jelentem, az összes parancsnokságom alá rendelt légvédelmi rendszert az elmúlt néhány perce támadás érte, és nem áll a rendelkezésemre sem repülőgép, sem földi telepítésű légvédelmi rendszer, mellyel a támadást el tudnám hárítani. Javaslom, értesítsék a vezetést, vonuljon óvóhelyre. Ugyancsak követek egy lassan mozgó, ezerötszáz láb magasan, tizenhat mérföldnyire délkeleti irányból százcsomós sebességgel a főváros felé tartó célt, mely várhatóan húsz perc múlva érkezik meg a légtérbe. Kapcsolatot egyik géppel sem tudtunk létesíteni, ezek ellenséges, ismétlem ellenséges repülőgépek. Mindent világosan értett?

–Vitorla, mindent értettem, maradjon vonalban. Az intézkedés szinte azonnal megtörtént.

–Parancsnok, itt a repülésirányító. A Tengerészgyalogos-kettő és még két másik helikopter felszállt Anacostiából. Három harci helikopter felszállásban van Quanticóról – jelentette Tate. A helikopterek tervezett leszállási helye a Fehér Ház kertjének déli része, hogy ott felvegyék az elnököt vagy az alelnököt.

–Biztosítsanak minden körülmények között elsőbbséget ezeknek a helikoptereknek – adta ki Milford a parancsot, mikor egyszerre megpezsdülni látta a főváros környéki légteret. – Kérje el a taktikai frekvenciájukat a Palisade-tól vagy GUARD-on keresztül adja meg nekik az irányt a Bandita-Egyes elkerülésére, amikor már készen állnak a…

Hirtelen elhallgatott. Az álla leesett a meglepetéstől.

A Washington Közelítő és a Nemzeti tornya éppen a főváros körüli légtér kitakarításán fáradozott – a főváros felé tartó forgalmat negyvenezer lábnyi magasan körpályára állították a B osztályú légtérben – s Milford is automatikusan figyelmen kívül hagyta azt, hogy valaki nem csupán belépésre, hanem a légtérből való kilépésre is készülhet… nem is nagyon volt ilyen… egyetlen egy azért mégis akadt…

–Atya Isten… Jézusom… Az Ördög-Hármas. Az egy F–16-os, nem igaz?

–Megvan, megvan! – kiáltott fel izgatottan Ed Flynn hadnagy, és rádióját ráállította a 121,5-es GUARD nemzetközi vészcsatornára. Beleszólt a mikrofonba. – Ördög-Hármas itt Vitorla-Kilenc, hall engem? – Flynn és az AWACS gép fedélzetén mindenki magában csendesen a válaszért imádkozott.

Vincenti pedig azért imádkozott, hogy hívja már végre valaki, mivel senki nem volt hajlandó a rádióhívásait fogadni. Már attól a perctől kezdve, mikor elrendelték a riadót, megpróbált valakivel, bárkivel kapcsolatot teremteni, és felajánlani szolgálatait.

–Vitorla, itt az Ördög-Három a GUARD csatornán, tisztán és érthetően hallom.

–Ördög, forduljon balra kettő-kilences-ötös irányba, süllyedjen, és tartsa a háromezer láb magasságot! Visszaigazolást!

Vincenti éles kanyarba döntötte F–16-osát, három másodpercen belül rá is állt a megadott irányra. Lassan húzni kezdte a gázkart, míg el nem érte a teljes tolóerőt.

–A megadott irányban vagyok, Vitorla – jelentette Vincenti. – Ez a Bandita iránya is?

–Igen – válaszolta az irányító, miközben megpróbálta lélegzetét és hangját a normális szinten tartani. – A banditája egy óra irányában, negyven mérföldre, alacsonyan. A legnagyobb sebességére van szükség az elfogásához, ördög, mit tud nekem mondani?

Az üzemanyagmérő-műszerre pillantva Vincenti gyors fejszámolást végzett, majd a gázkart az utánégető hármas fokozatára állította. A sebességmérő mutatója emelkedni kezdett, és lassan a hangsebességhez közeledett.

–Megtörtént, Vitorla – közölte Vincenti. – Átállunk a taktikai frekvenciára?

–Nem, Ördög! – kapcsolódott most be a beszélgetésbe egy kicsit idősebbnek tűnő hang. – Erre most nincs idő. Különben is szeretném, ha a banditánk minden szavunkat hallaná. Ördög, a célpontja minden valószínűség szerint egy Boeing 747-es. Festése az elnöki gépre emlékeztet, de nem az. Ismétlem nem az! Elsődleges feladata a Bandita-Egy feltartóztatása északon. A többi vadász valószínűleg eléri a dél felől repülő fickót. Közelítse meg a Bandita-Egyet nyugatról vagy északról. Ismeri a tiltott körzeteket, Ördög?

–Igen – válaszolta Vincenti.

Vincenti ellenőrizte fegyverzetét, melyről kiderült, hogy még viccnek is rossz. Egyetlen fegyver, egyetlen darab lőszer sem volt a gépén, csupán egy árva videoszalag volt a fegyverkamerájában.

–Ördög, cél egy óra irányában, harmincmérföldnyire, alacsonyan.

Igen sok cél látszott a radarernyőjén, de a megadott távolságban és irányban csupán egyetlen mutatkozott. Radarját ezen a célon rögzítette, „barát-ellenség” keresőjével ellenőrizte, sugároz-e a gép valamilyen azonosítási jelet. Semmi! Nagyon remélem, nem egy kibaszott tv-stábbal akadok össze, mondogatta Vincenti magában.

–Megvan – jelentette Vincenti az AWACS irányítójának.

A tűzvezető számítógépe a banditát a földfelszínhez viszonyított kétszáz méteres magasságban jelezte. Jelenlegi sebességével mindössze tízmérföldnyire a fővárostól éri utol a banditát, ezért a gázkart az utánégető ötös fokozatára állította. Nem történt hangrobbanás, amikor áttörte a hangsebesség határát, csak a táj kezdett lényegesen gyorsabban haladni alatta.

–Egy óra, huszonnyolc mérföldnyire.

–Ez a maga banditája, ördög – hangzott a fegyverirányító válasza.

–Parancsnokság, itt Ördög. Közölje a céllal kapcsolatos bánásmódot – rádiózott vissza Vincenti az AWACS-nek. Gondolta, megpróbálkozik egy kis színészkedéssel. Abban reménykedett, hogy a célgép személyzete az utasítások hallatán megrémült, és irányt változtat. – Utolsó parancsuk az volt, tartsam távol a banditát. Engedélyem van a támadásra? Vége.

–Ismerősnek tűnik nekem ez a hang – szólalt meg most másvalaki ugyanezen a hullámhosszon. – Ismerjük talán egymást, ördög? Találkoztunk volna már valahol?

A hangot meghallva végigfutott Vincenti hátán a hideg. Ez ő, gondolta. A szarba vele… ez Cazaux! Ugyanaz a hang, melyet Sacramentóban hallott, amikor Lindát megölték. Ez Cazaux! Ő van a Főnök-Egy-Foxtrot fedélzetén! Vincenti megnyomta a mikrofonján lévő gombot.

–Cazaux, itt Al Vincenti, annak a pilótának a társa, akit Sacramento fölött megölt. Emlékszik rám?

–Ezután ki is merészelne kételkedni a gondviselés létezésében? – tette fel nevetve Cazaux a kérdést. – Valóban titokzatos erőknek kellett közreműködniük, hogy ismét összehozzon bennünket. Nem maga az véletlenül, akinek az égbolt biztonságát kellene megóvnia az olyanoktól, mint én vagyok?

Vincenti már válaszolni akart, de felvillant a nagy, sárga betűs figyelmeztető felirat a kijelzőjén. A figyelmeztetés ezúttal a HÁTSÓ TARTÁLY ALACSONY üzenetet tartalmazta, mely azt jelentette, hogy a hátsó üzemanyagtartályban lévő hajtóanyag mennyisége kétszáz liter alá süllyedt. Néhány pillanat alatt teljesen ki is ürül, ha továbbra is bekapcsolva hagyja az utánégetőjét. Mikor az ELÜLSŐ TARTÁLY ALACSONY felirat is megjelent, akkor a műszerek tanúsága szerint már csak két percre volt elegendő az üzemanyaga; de ha az utánégetőjét továbbra is használja, akkor ez az idő is húsz-harminc másodpercre csökken. Most mindez nem érdekelte, és újra bekapcsolta a mikrofont.

–Ismét figyelmeztetem, Cazaux! Forduljon nyugatnak, engedje ki a futóműveit, és tartsa a nyugati irányt. Most, azonnal, vagy lemosom az égboltról! Ezúttal minden habozás nélkül megteszem. Számos okom van, hogy megpörköljem a seggét! Csinálja, amit mondtam, vagy meghal! Ez az utolsó figyelmeztetésem!

–Rendben van – hangzott azonnal Cazaux válasza, s Vincenti legnagyobb meglepetésére a 747-es jobbra döntve szárnyait nyugatnak fordult. – Tehát most megígérte nekem, hogy nem fog lőni? – kérdezte kuncogva Cazaux. – A szavát adja nekem ezredes? Nyílt frekvencián beszélgetünk… biztosan több ezren hallgatnak most bennünket. Maga megígérte, nem tesz kárt bennem, ha elfordulok.

–Megígértem – válaszolta Vincenti, s azonnal visszaállította a gázkart, mivel a lehetőség szerint minden cseppnyi üzemanyagával takarékoskodni akart. – De ha megpróbál valahogy lelépni, vagy nem követi az utasításaimat, akkor gondolkodás nélkül tüzet nyitok.

–Gondolom, a Vitorla hallja, miről beszélgetünk?

–Halljuk a beszélgetést, Cazaux – szólalt meg az irányító. – Egy rakétaüteg hatósugarában repül. Javaslom, továbbra is tartsa a nyugati irányt!

–Rendben van – válaszolta Cazaux tovább nevetgélve.

–Ördög, itt a Vitorla. A bandita nyugati irányba tart. Tudja követni?

Mielőtt még észbe kapott volna, hogy nyílt frekvenciát használ, Vincenti már válaszolt is.

–Igen, beálltam a bandita mellé. Futóművét kiengedte… – folytatta volna beszámolóját, amikor a 747-es élesen balra kezdett kanyarodni, futóműveit visszahúzta, s lényegesen megnövelte sebességét. – Cazaux, hagyja abba a fordulót! Tartson azonnal nyugatnak!

–Nincs szerencséje, Vincenti – szólt vissza Cazaux határozottan. – Nincs szerencséje, mivel fegyvertelen gépre ültették. Ma akár hős is lehetett volna magából!

–Figyelmeztetem, Cazaux, forduljon vissza vagy tüzet nyitok!

–Nem mondott nekem igazat – vihogott bele Cazaux ismét a mikrofonba.

Vincenti hangosan káromkodott az oxigénmaszkja alatt, erősen megdöntötte a gépét, hogy a kanyart levágva újra felzárkózhasson a 747-es mellé. Ahogy a gázkart fölfelé kezdte nyomni, immár harmadjára is felvillant a sárga figyelmeztető jelzés, s ezúttal az ELÜLSŐ TARTÁLY ALACSONY felirat jelent meg előtte. Ilyen sebességgel repülve Vincentinek mindössze hatvan másodpercre elegendő üzemanyaga maradt.

Tisztában volt azzal, mit kell tennie. Csupán egyetlen lehetőség maradt a számára.

Washington központjában

Ezzel egy időben

Végigszáguldottak a Tizenötödik utcán, átvágtak a Constitution Avenuen, és a Washington-emlékműtől mintegy kétszáz lépésre a gyalogúton egy kocsit pillantottak meg. Egy megtermett, civil ruhás vagy éppen szolgálaton kívüli városi rendőr állt szétterpesztett lábakkal a kocsi mögött, közben megpróbált valakit értesíteni a túlzsúfolt rendőrségi rádiócsatornákon keresztül. Harley melléje gördülve még a kocsiból kinyitotta a csomagtartóját, s aranyozott jelvényét előretartva kiugrott az autóból.

–Titkosszolgálat. Mi történt?

–Automata fegyverekből tüzet nyitottak arra a rendőrségi kocsira – mutatott az emlékmű túlsó oldalán álló, de alig észrevehető rendőrségi kocsira. Ráadásul most robbantották fel a hadsereg egyik rakétás dzsipjét egy páncélököllel.

Harley a kocsi csomagtartójánál majdnem összeütközött Hardcastle-lal…, aki már kezdte is magára ölteni a kocsiban talált sötétkék golyóálló mellényt.

–Mindig két mellényt hord a csomagtartójában? – érdeklődött a tengernagy.

–Néha két mellényt is viselek, Ian – válaszolta Harley. – Dicsekedni nem szoktam vele, azt viszont elhiheti. Felemelte a kocsi csomagtartójának alján lévő szőnyeget, s előhúzott két zömök, rövid csövű, zöld műanyag tussal felszerelt fegyvert.

–Ismeri? – kérdezte társától.

–A parti őrségnél ezt használtuk – válaszolta Hardcastle, és máris nadrágzsebébe csúsztatott két darab, egyenként harminc lőszert tartalmazó tárat, a harmadikat pedig a fegyverbe illesztette. Visszaugrott a kocsiba, majd elindultak a Washington-emlékmű felé.

Arlington fölött

Ugyanekkor

A 747-es most már Arlington légterében zúgott el a fák és épületek fölött. Úgy tűnt, mintha az Iwo Jima-emlékműtől északra húzódó lakóépületekre akarna zuhanni, de Vincenti tudta, Cazaux nem azokat vette célba. Már majdnem az emlékműnél jártak, de ő Washington fényeit látta visszatükröződni, a gép egyre foltosabbá váló, fehérre festett törzsén.

–Mit csinál, ezredes? – kérdezte Cazaux rádión keresztül. – Élvezi a kilátást? Nekem nagyon tetszik.

–Én azt a látványt fogom élvezni, amikor majd a földhöz veri magát, és egyszer s mindenkorra megszűnik létezni.

–Nem hinném, hogy ez bekövetkezne, ezredes – rádiózott vissza Cazaux.

–Cazaux, maga már halott – sziszegte a rádióján keresztül. – Még nem tud róla, de már halott!

Mikor a 747-es az Iwo Jima-emlékműtől északra, a főútvonal fölött repült, akkor Vincenti behunyta a szemét, és F–16-os Falconját belevezette a célgép törzsének szárnya tövéhez.

A becsapódás szinte teljes egészében leszakította a 747-es farkát, a gép az orrára bukott, lefelé bukfencezett. Még az F–16-os roncsaiban megmaradt kevéske üzemanyag is csak fokozta a Roosevelt Bridge fölött bekövetkezett iszonyatos robbanást. A gép a Rock Creek Parkwaytől keletre lévő kereszteződésben ért földet, s hatalmas, magasba törő lángnyelvek kíséretében tűzgolyóként bucskázott végig a környéken.

A Washington-emlékmű környékén

Ezzel egy időben

Hardcastle az Iwo Jima-emlékműtől jobbra látta megvillanni a 747-es hatalmas, hófehér testét. Úgy tűnt, mintha leszálláshoz készülne, de hihetetlen sebességgel száguldott, hajtóművei mennydörögtek, de a futóművei nem voltak kiengedve. Természetesen leszállópálya sem volt sehol, csupán a három mérföld hosszú Constitution Avenue és a Nagysétány húzódott előtte.

A következő pillanatban egy villanást látott, lángcsóva csapott fel a gép bal oldalából, s aztán a hatalmas gépmadár a szemei előtt zuhant a földre. Amikor a tűz- és roncsfelhő már mindent eltakart előle, Hardcastle az emlékmű tövében keresett fedezéket. A környék földrengésnyi erővel remegett meg körülöttük, az emlékművet megvilágító reflektorok hatalmas dörrenések közepett, úgy robbantak szét, mintha géppuskasorozat söpört volna rajtuk végig. A levegő felforrósodott körülöttük, szinte vibrált benne az elektromosság, s az volt az érzése, mintha egy acélkohó előtt állva egy hirtelen légáramlat kiszippantotta volna tüdejében a levegőt, amikor a tűztenger átsöpört a környéken.

De nem haltak meg.

Hardcastle egy örökkévalóságnak tűnő ideig még mozdulatlanul feküdt, s amikor egy roncsdarab a közelükben csapódott be, végre felpillantott. A csodával határos módon Harley és az ő teste továbbra is egyben volt. Négykézláb az emlékmű északi oldalához mászott, és nyugat felé kitekintett. A magasból égő roncsok, és síkos tapintású eső permetezett, melyről Hardcastle azonnal tudta, az a gép maradék üzemanyaga. Csodával határos módon a 747-es roncsai elkerülték a legfontosabb kormányépületeket és emlékműveket.

–Vége – szólt oda Hardcastle a közben melléje érkező Harleynek. Mindketten elindultak alaposabban szemügyre venni a pusztulást. – Azt hiszem, ez Vincenti műve volt. Mintha rakéta, vagy maga az F–16-os csapódott volna a 747-esbe, amikor az a Potomac fölé érkezett.

–Még mindig nem tértem magamhoz, annyira zúg a fejem – jegyezte meg Harley. – Még életemben nem láttam és nem éreztem ilyesmit – mondta. – Az vajon mi lehet? Nem a hadsereg valamilyen légvédelmi szerkentyűje?

* * *

–Egy Avanger – válaszolta Hardcastle.

–Nincs benne senki?

–Majd én odamegyek – tartotta vissza Hardcastle Harleyt. – Talán működik még a rádiójuk.

Az AWACS fedélzetén

Kicsit korábban

Milford követte tekintetével a gyorsan mozgó célokat, és az F–16-ost, látta, amint egyre közelebb és közelebb kerülnek egymáshoz, aztán összeérnek, majd a fővárostól nyugatra, pontosan a Potomac fölött mindketten eltűnnek szem elől.

–Jézusom…

–Megszűnt a kapcsolat Bandita-Eggyel és az Ördög-Hárommal – jelentette Maureen Tate, a repülésirányító. Az egész AWACS fedélzetén eluralkodott a csend, mindenki kezdte megérteni, mi történt. A 747-es talán éppen most csapott le Washingtonra.

–Bandita-Kettő tizenkét mérföldnyire jár a fővárostól – jelentette Maureen Tate elfúló hangon. Sebessége kilencvenhárom csomó, lassan süllyed. Várhatóan kilenc perc múlva ér a főváros fölé.

–Híradás, itt a parancsnok, menjen végig az összes csatornán és próbáljon kapcsolatot teremteni bármelyik Vitorla egységgel – adta ki Milford a parancsot. – Valamelyiknek még működőképesnek kell lennie. Ha lehetséges, próbálja hívni valamelyik Avanger egységet a Pentagon mellől, vagy bárhonnan a főváros környékéről.

–Minden Vitorla egységnek, minden Vitorla egységnek, itt a Vitorla-Kilenc – kezdték máris a keresést a híradósok. – Ha hallanak, akkor jelentkezzenek bármely frekvencián. Ismétlem, ha hallják az adást jelentkezzenek bármely frekvencián. Vége.

A Washington-emlékmű környékén

Pillanatokkal később

Az Avanger tornyának megfeketedett homlokzati része be volt zúzódva, nyilvánvalóan egy kicsiny, de nagy hatásfokú harckocsi-elhárító fegyverből érhette a találat. A jármű elejéből és a motortérből még mindig dőlt a füst, a torony maga is félrebillent, mintha lecsúszott volna a tartójáról. Hardcastle az Avanger hátuljában talált tűzoltókészülékkel elfojtotta az utolsó tűzfészket is a kocsi elejében, hogy el tudjon jutni a kocsi vezetőjéig, és a géppuskásig. Már egyikük sem élt. Az Avanger legénysége harmadik tagjának megnyomorított holtteste a kocsi mellett hevert. Cazaux ha semmi máshoz nem is, de a gyilkoláshoz nagyon értett, gondolta magában Hardcastle.

Hozzálátott a holttestek Avangerből való eltávolításának egyáltalán nem szívet gyönyörködtető munkájához. Mikor leemelte a kocsi vezetőjének a fejéről a sisakot, azonnal meghallotta a beépített rádió hangját. – Minden Vitorla egységnek, minden Vitorla egységnek, itt a Vitorla-Kilences parancsnokság. Ha hallanak, akkor jelentkezzenek bármely frekvencián. Ismétlem, ha hallják az adást, jelentkezzenek bármely frekvencián.

–Ismeretlen repülőgép – szólalt meg most az Avenger másik rádiója. Ismeretlen repülőgép az egy-kettő-öt irányban. Itt a Vitorla-Kilenc a GUARD-csatornán. Forduljon azonnal délnek, különben figyelmeztetés nélkül tüzet nyitunk. Forduljon azonnal délnek és emelkedjen 7700-ra. Megismétlem: ismeretlen…

–Te szent szar! – motyogta Hardcastle elfúló hangon. – Ez biztosan Cazaux második gépe.

Felkapta az Avanger vezetőjének vastag, golyóálló anyagból készült sisakját, a mikrofont az ajkához emelte, megnyomta az összeköttetést biztosító gombot.

–Vitorla parancsnokság, itt a… itt Hardcastle tengernagy, egy Avanger ütegből. Hallja az adásomat?

–Itt Vitorla, ismételje meg az adását.

–Vitorla, itt Hardcastle tengernagy, Avanger üteg fedélzetén. Hallja az adásomat?

A fegyverirányító hangja helyett egy másik hang jelentkezett a csatornán.

–Hardcastle tengernagy beszél?

–Igen, az vagyok…. – válaszolta Hardcastle, s már emlékezett is, kit takar a Vitorla fedőnév. – A Pennsylvania fölötti AWACS irányítójával beszélek?

–Itt Milford őrnagy, a gép parancsnoka – érkezett a válasz a Vitorla fedélzetéről. – Tengernagy, nyomon követünk egy ismeretlen gépet, mely háromszáz láb magasságban, nyolcvanhét csomós sebességgel, kilenc mérföld távolságból, déli irányból, egyenesen a főváros felé tart. Mi a helyzet odalent? Vége.

–A 747-es a Constitution Avenue körzetében lezuhant, s a környéken mindent megsemmisített – kezdte Hardcastle a válaszát. – Találtunk itt egy harckocsi-elhárító fegyverrel kilőtt Avanger egységet. A legénysége elpusztult, a motortér és a torony súlyos károsodásokat szenvedett. A maguk által követett gép is Henri Cazauxé. Valószínűleg a Fehér Házat készül támadni. Segítenek nekem kezelni ezt a vacakot?

–Igen – válaszolt Milford, de még mindig alig tudott szóhoz jutni a döbbenettől. – Kell lennie egy hordozható számítógépnek a vezetőtérben. Meg kellene találnia egy kábeltekercset is. Az egységet annak segítségével lehet működtetni.

A számítógépet egy masszív, műanyag dobozban találta meg a jármű jobb oldalán. Nem volt nehéz rábukkannia a mellette tévő optikai kábelt tartalmazó dobra sem.

–Megtaláltam – közölte Hardcastle. – Maradjon vonalban!

A távirányító egység nem volt más, mint egy kis hordozható számítógép. Bekapcsolása után egyszerű menüsor jelent meg a képernyőn, s néhány gombot megnyomva máris eléje tárult a fővárost körülvevő légtér radarképe. Néhány másodperc elteltével Hardcastle már el is tudott igazodni a képernyőn feltűnő ábrák között. Az egyik szimbólum az ismeretlen repülőgépet jelölte, ami tízmérföldnyi távolságban, délről közeledett.

–A távirányító egység működőképes, már előttem is van a légtér radarképe.

–Rendben van – válaszolta Milford. – Ez azt jelenti, nem szűnt meg az AWACS és a földi egység között az automatikus kapcsolat. Látja azt a felfelé álló, csúcsos zárójelet a képernyő alján? Próbáljon állítani a nagyításon, akkor biztosan észreveszi.

–Már meg is van!

–Állítsa a villogó pontot erre a jelre, és nyomja meg a legalsó gombot.

Hardcastle lelkiismeretesen követte az utasításokat. A gomb megnyomása után egy rombusz zárta körbe a másik jelzést. – Most mi történt? – kérdezte Milford.

–Egy rombusz keretezi a jelet.

–Nagyszerű! Kell lennie egy gombnak azzal a felirattal, hogy TŰZ vagy TÁMADÁS. Látja?

–Igen, egy védett kapcsoló, melynek zárólemezén a TŰZ felirat áll.

–Rendben van! Most szálljon ki, távolítson el mindenkit az egység közeléből, maga is menjen el tőle vagy húsz méterre, és nyomja meg azt a gombot. A toronynak erre el kell fordulnia, a rakétavetőknek rá kell állnia a célra. A fejhallgatóját becsatlakoztathatja a távirányító egységbe. A rakéták abban a pillanatban megindulnak, ha a cél lőtávolba kerül.

Hardcastle a gépkocsivezető sisakjából kivezető kábelt a számítógéphez csatlakoztatta, kiszállt a kocsiból. Még egyszer ellenőrizte, hogy a romboid továbbra is magába foglalja-e az ellenséges gépet jelző csúcsos zárójelet, aztán megnyomta a TŰZ gombot. Az sárgára váltott, és villogni kezdett. A nyugat felé mutató torony mozdulatlan maradt.

–A torony nem mozdul, a TŰZ jelzésű gomb sárgán villog – közölte Hardcastle rádión keresztül.

–Nem tudom pontosan, mit jelent – bizonytalanodott el Milford hangja. – Mindenesetre kapcsolja ki a TŰZ gombot, menjen vissza az egységhez, nézze meg nem szorult-e be a torony?

Hardcastle még egyszer megnyomta a TŰZ gombot, erre a lámpa villogása megszűnt. Máris rohant vissza az Avangerhez. Valóban, az a kör alakú sín, melyen a toronynak mozognia kellett volna, teljesen formátlanná görbült, még kicsit le is billent a talapzatáról.

–Se megmozdítani, se helyreállítani nem lehet – közölte Hardcastle rádión keresztül.

–A másik irányba sem lehet elfordítani?

–Kizárt dolog. Az egész torony lebillent a vezetősínről. Csak daruval lehetne visszarakni rá.

–Akkor igyekezzen minél távolabbra kerülni a környéktől, tengernagy – szólt vissza Milford. – Ön mindent megtett, amit csak megtehetett. A gép körülbelül öt perc múlva a fejük fölött lesz.

Hardcastle semmiképpen sem akarta feladni a dolgot, de nem akarta, hogy bárki is a közelében legyen. Úgy nézett ki, a kocsijuk mozgásképtelenné vált.

–Deborah, induljon el a Capitolium felé.

Harley kelletlenül felállt aztán futólépésben elindult. Hardcastle talált egy zseblámpát, amivel vizsgálgatni kezdte az Avanger belsejét. Azonnal kincsekre bukkant. A vezető melletti ülés mögötti rakodótérben talált két zöldre festett, acélból és műanyagból készült tartályt. Kinyitotta és egy jókora, vállhoz illeszthető szerkezetet, meg két henger formájú fémpalackot talált bennük.

–Mik ezek? – kérdezte Harley a háta mögül.

–Azt mondtam, induljon el!

–Nem megyek. Segítek magának. Ismeri ezeket?

Hardcastle csendesen káromkodva kihúzott a markolat oldalából egy fekete-sárgára festett lemezkét.

–Ez egy Stinger rakéta vállról használható kivetőszerkezete – válaszolta Hardcastle. – Azt hiszem, az egység rakétáit így is ki lehet lőni. Már csak azt kellene kitalálnunk, hogyan lehet kiszedni a rakétákat a kivetőszerkezetből.

–Úgy tűnik, a hadsereg ezt megoldotta – szólalt meg Harley, s zseblámpájának fényét a tok tetejére irányította, ahol színes matricák mutatták, ilyen esetben mi a teendő.

–Hozza ide azt a számítógépet – szólt oda Hardcastle Harleynek. – Annak képernyőjéről megállapíthatjuk a gép helyzetét. – Harley már ott is volt a számítógéppel, felhajtotta a tetejét, és a képernyőt kezdte tanulmányozni. Közben Hardcastle ismét bekapcsolta a rádióját, s felvette a kapcsolatot az AWACS-el. – Vitorla, itt Hardcastle. Megtaláltam a Stinger kézi kivetőjét. Megpróbálok tüzet nyitni rá.

–Lőtt már valaha is Stingerrel, tengernagy?

–Nem lehet abban semmi ördöngösség – válaszolta Hardcastle. – Képes használati utasítás mellékelve.

* * *

–Három mérföld – közölte Harley. – Egyenesen felénk tart.

–El tudná mondani, mit csináljak?

Harley néhány pillanatig a képeket tanulmányozta.

–Van egy BAF feliratú gomb a markolat bal oldalán…

–Barát-ellenség felismerő – mondta Hardcastle. – Mi a következő?

–Van egy nagy billentyű a markolat mögött. Ha a cél lőtávolba ér, akkor azt a hüvelykujjával le kell nyomnia.

–Milyen távolságra van?

–Kétmérföldnyire – válaszolta Harley a képernyőre pillantva.

A másodpercek mintha ólomlábakon másztak volna.

–Távolság? – kiáltotta Harley felé.

–Egy mérföld…

–Már látom. Jézusom, milyen alacsonyan jön! – kiáltott fel ismét Hardcastle. Úgy látszott, mintha a kis Cessna még harminc méternél is alacsonyabban repülne. A víztároló fölött haladva szinte súrolta a fák koronáit. Néha egy-egy széllökés, vagy a tüzek felől érkező meleg áramlat kicsit oldalra billentette, vagy lejjebb süllyesztette a gépet, de az pillanatokkal később újra beállt a megfelelő irányba. Egyenesen a Fehér Ház felé tartott. Hardcastle egészen ütközésig lenyomta a markolat mögötti billentyűt. Abban a pillanatban meghallotta a sűrített levegő gyors beáramlását a kivető szerkezetbe.

–Azt hiszem, kész. Mi a következő?

–A markolat legelején az a nagy gomb. Nyomja le a hüvelykujjával. Nézzen bele a célzóberendezésbe és állítsa a célt annak a közepére.

Hardcastle először a célzóberendezés mögött elnézve tekintetével megkereste a Cessnat. A célzóberendezés közepén lévő apró köröcske alatt fűrészfog formájú keret húzódott. Mikor Hardcastle a Cessnat a köröcske közepére helyezte, hangos bip-bip-bip-bip szólalt meg a készülékből.

–Sípol. Mi a következő?

–Húzza meg a ravaszt!

Hardcastle meghúzta az elsütőbillentyűt.

Egy hangos süvítés hallatszott, de alig lehetett érezni, hogy a fegyver visszarúgott volna. A rakéta kisuhant az alumínium csőből, és magasan befúrta magát a levegőbe, aztán előttük vagy ötven lépésre le is hullott a földre. Egy másodper elteltével a rakéta motorja beindult a tengelye körül pörögve haladt előre a földön, majd eltűnt a szemük elől.

–A szarba vele! – kiáltott fel Hardcastle. – Nem állt rá a pályára. Ez így nem működik!

Harley már indult is az Avanger felé egy másikért, Hardcastle pedig nyitotta a második tokot. így legalább ő maga is tud egy pillantást vetni a használati utasításra.

Ez az, kiáltott fel magában örömmel.

A rakétát sűrített nitrogén veti ki a csőből, motorja pedig csak másfél másodperces késéssel indul be. A kivetőcsövet ezért meg kell emelni, nehogy a rakéta a földre zuhanjon, mielőtt még a hajtóműve beindulna. A ravasz elhúzását mutató utolsó előtti ábra éppen azt szemléltette, hogyan kell befogni a célt a keresőbe, majd megemelni a kivetőcsövet. Miután a cél befogása és rögzítése megtörtént, amit a bip-bip hang jelez, a Stingert meg kell emelni egészen addig, amíg a cél a célzóberendezés alján lévő fűrészfogak közé nem kerül, függően attól, hogy a cél milyen irányból repül. A rakéta továbbra is követi a célt, és miután a hajtóműve beindul, a megfelelő pályára áll.

Mire felrakták a harmadik rakétát, s helyére csavarták a kivetőgázt tartalmazó tartályt, a Cessna már majdnem a fejük fölött járt s egy futballpálya hosszánál is kisebb távolságban repült el a Washington-emlékmű nyugati oldalán. Hardcastle világosan fel tudta fedezni azt a szárny alá erősített két tárgyat… biztosan ezek tartalmazzák az üzemanyag-levegő robbanóanyagot. Hagyta, hogy a Cessna kicsit északabbra eltávolodjon, s amikor a Constitution Avenue fölé ért, akkor működésbe hozta a feltöltőszerkezetet, megnyomta a keresőfej előtti zsalut nyitó gombot, hallotta a bip-bip jelzést, célba vette a Cessnát.

A rakéta kivágódott a kivetőcsőből, felemelkedett a magasba. A következő pillanatban már el is tűnt szem elől, de a Cessna irányát meg sem közelítette.

A Stinger rakéta ekkor ért el pályája csúcsára, orral előrebukott, s már hullani kezdett volna lefelé, amikor a hajtóműve egy narancssárga lángcsóva kíséretében beindult. A másodpercnek egy töredékével később a rakéta kecses ívben becsapódott a Cessna motorjának hátsó részébe. A robbanótöltet már az első érintésre felrobbant, a Cessna orra bukott, s dugóhúzóban a Fehér Ház déli oldala előtt elterülő füves térségre zuhant.

A déli gyepszőnyegen kialakult tűzgömb átmérője így is meghaladta a száz métert! A Fehér Ház mesterlövészek ellen védő polikarbonátból készült ablakai megremegtek a robbanástól, de sértetlenek maradtak. Harley még félmérföldes távolságból is érezte a tűzgömb forró leheletét. Ezután még néhány hangos robbanás következett, aztán csend lett.

Washington

Másnap reggel

Ötven mérföld sugarú körben a légtér a talaj szintjétől a csillagos égig, sőt még azon túl is le volt zárva. Sebtében felszerelt Patriot és Hawk rakéták, valamint járőröző vadászok szolgálták a biztonságot. Pontosan reggel kilenckor az Air Force One, az igazi Air Force One letette kerekeit a Trap-nell támaszpont két és fél mérföld hosszúságú kifutópályájára. Három VH-53-as helikopter várakozott az érkezőkre. Az elnök, a felesége és a kormány tagjai a középsőre szálltak fel, s ügyet sem vetettek a közelben várakozó újságírókra.

Levegőbe emelkedése után a három helikopter kis légi bemutatót rendezve állandóan változtatta az alakzatát és a helyzetét, úgyhogy pillanatokkal később a földön lévők közül senki nem tudta megmondani, melyik gép szállítja az elnököt. Magasan, nagy sebességgel, pontosan a városra zuhant 747-es nyomvonalát követve repültek Arlington irányába. Csupán három F–16-os vadászt engedtek az elnök gépének közelébe. Egyikük húszezer láb magasan, a másik kettő pedig alacsonyan repülve vigyázta a légterét. Szigorú parancsot kaptak, hogy kérdezősködés nélkül semmisítsenek meg minden repülőgépet, mely húsz mérföldnél közelebb merészkedik az elnökhöz.

A három helikopterből álló csoport a Lincoln-emlékmű magasságában érte el a katasztrófa színhelyét, szemügyre véve a pusztulást. A 747-es összeégett, megtekeredett roncsai még most is ott hevertek a Case Memorial Bridge környékén, de már megjelentek a munkagépek is.

A három helikopter ezek után pontosan megismételve a számítógép vezérlésű, bombával megrakott Cessna útvonalát, a Fehér Ház déli oldala előtt húzódó, pázsitos térség fölé repült. Először az alakzat nyugati szélén haladó helikopter ért földet, majd miután a titkosszolgálat tíz állig felfegyverzett ügynöke kiugrott belőle, azonnal újra a levegőbe emelkedett. Ezt követte a középső, mely az elnököt szállította, majd végül elnöki tanácsadókkal, és a titkosszolgálat további ügynökeivel a fedélzetén, leszállt a harmadik helikopter is. A Fehér Ház és néhány közeli épület tetejére Stinger rakétákkal és géppuskákkal felszerelt mesterlövészeket telepítettek, akik egyetlen pillanatra sem vonták el figyelő tekintetüket az égboltról.

A Fehér Ház nem látszott annyira fehérnek ezen a reggelen, de sértetlen volt…





Vége

OEBPS/Images/cover.jpg





